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EN LA CIUDAD_DE CHIHUAHUA, MUNICIPIO y ESTADO DEL MISMO NOMBRE, SIENDO LAS 10:00 HORAS DEL rf..A
ABRIL DEL ANO DOS Mil DIECIOCHO, REUNIDAS·Y REUNIDOS PARA SESIONAR QUIENES INTEG~N· El
AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, EN El SAlÓN DE CABilDO DEL PALACIO MUNICIPAL,
ENCONTRÁNDOSE PRESENTES: LA MTRA. MARIA EUGENI~ CAMPOS GAlVÁN, PRESIDENT~ MUNICIPAIp_' E~.CíA MUNiCiPA
ty1UNICIPAl, ~IC. V!CTOR LASO, AsI COMO, ~S Y lOS SENORES REGIDORES, JUAN JOSE ABDO FIERR ,'tl,_. Mf..~\U,¡ i!1 c¡...¡aH
AVILA HERNANDEZ, MÓNICA BORRUEl MACIAS, LAURA PATRICIA CONTRERAS DUARTE, EDUARDO COr{¡,iR S'" ,d.. ~.d ,

MURlllO, MINERVA CORREA HINOJOSA, JOSÉ ALFREDO CHÁVEZ MADRID, ADRIANA DIAZ NEGRETE, ROSA ISELA .
GAYTÁN DIAl, VERÓNICA GRAJEDA VllLAlOBOS, NIJTA JOSE lEAL BEJARANO, IRMA LlLIANA MURlllO DOMíNGUEZ, JI
CARLOS DAVID OROZCO CHACÓN; JULIO CÉSAR ORTIZ VILLANUEVA, RICARDO PEÑA PARRA, DANIELA ANDREA
PÉREZ ABBUD, MARTHA GRACIELA RAMOS CARRASCO, CARLOS EDUARDO RAYNAl· REYGADAS, JAVIER SÁNCI;!~8 ~ .
HERRERA y lUIS ROBERTO TERRAZAS FRAGA, Al IGUAL QUE El SECRETARIO DEL H. AYUNTAMIENTO, L1CENCIADOl .
CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, SE PROCEDiÓ A llEVAR A CABO LA SESiÓN ORDINARIA DEL H.
AYUNTAMIENTO, BAJO El SIGUIENTE:

ORDEN DEL DíA:

1. LISTA DE ASISTENCIA Y DECLARACiÓN EN SU CASO DEL QUÓRUM lEGAL.

2. lECTURA DEL ACTA DE LA SESiÓN ORDINARIA DE FECHA 11 DE ABRil DEL AÑO 2018, APROBACiÓN Y FIRMA EN
SU CASO.

3. lECTURA DEL ACTA DE LA SESiÓN EXTRAORDINARIA DE FECHA 19 DE ABRil DE 2018, APROBACiÓN Y FIRMA
EN SU CASO.

10. PUNTO DE ACUERDO PARA DECLARAR RECINTO OFICIAL El SAlÓN DE USOS MÚlTIPLES DE LA SECCiÓN! j
MUNICIPAL DE COLONIA SOTO, A FIN DE CELEBRAR A LAS 10:00 HORAS DEL DIA 9 DE MAYO DE 201~
SIGUIENTE SESiÓN ORDINARIA DEL H.AYUNTAMIENTO. [ 1

11. CORRESPONDENCIA: .í ~ (~. . .

•
CUAL SOLICITA LA RENOVACiÓN DE LA LICENCIA OTORGADA POR ESTE H. AYUNTAMIENTO, COMO ," . 4-
REGIDORA DE ÉSTE H. AYUNTAMIENTO. . ,

OFICIO ÓUE ENVIA El DIRECTOR DE SEGURIDAD PÚBLICA MUNICIPAL, ING. DMP. COMISARIO GllBERTO .
lOYA CHÁVEZ, MEDIANTE El CUAL SOLICITA Al H. AYUNTAMIENTO AUTORIZACiÓN PARA LA J

" ,.CElEBRACIÓN DE CONTRATOS DE PRESTACiÓN DE SERVICIOS EN MATERIA DE PREVENCiÓN SOCIAL DE fl ¡
~ VIOLENCIA Y LA DELINCUENCIA CIUDADANA, CON UNA VIGENCIA DE 6 MESES, ES DECIR, POR UN I V
TERMINO QUE EXCEDE LA GESTiÓN DEL H. AYUNTAMIENTO 2016-2018. .,'

.¡

• OFICIO QUE ENVIA LA OFICIAL MAYOR, MTRA. VERÓNICA ESTELA RODUlFO BORUNDA, POR MEDIO DEL V
CUAL SOLICITA AUTORIZACiÓN DEL H. AYUNTAMIENTO, PARA QUE LA ADMINISTRACiÓN PÚBLICA
MUNICIPAL, SIGNE CONVENIO ESPECIFICO DE COORDINACiÓN CON El GOBIERNO DEL ESTADO, PARA
QUE El PODER EJECUTIVO DEL ESTADO OTORGUE SUBLlCENCIA O DISTRIBUCiÓN DE USO NO
EXCLUSIVO DEL SISTEMA DECLARANET"Lus,A FIN DE QUE El MUNICIPIO ESTÉ EN POSIBILIDAD DE
llEVAR El REGISTRO Y SEGUIMIENTO DE LAS DECLARACIONES DE SITUACiÓN PATRIMONIAL DE SUS
SERVIDORES PÚBLICOS.

4. RESOLUCiÓN Al PROCEDIMIENTO ADMINISTRATIVO DE RESCISiÓN NO PA01/2018, PROMOVIDO POR SANTOS
lUCERO SAlCIDO Y CRUZ ARGELIA HERNÁNDEZ LAGUNAS, PARA QUE SE RESCINDA El TíTULO MUNICIPAL
EMITIDO A NOMBRE DE MANUEL MARTíNEZ SALCIDO Y ElSA ELENA SOTO TRUJllLO.

5. DICTAMEN QUE PRESENTA LA COMISiÓN DE REGIDORES DE DESARROllO URBANO, EN COORDINACiÓN CON
LA DIRECCiÓN DE DESARROllO URBANO Y ECOLOGíA MUNICIPAL, PARA ASIGNAR El DESTINO DE
RECREACiÓN Y DEPORTE A UN PREDIO UBICADO EN LA AVENIDA FEDOR DOSTOYEVSKY, Al NORTE DE LA
CIUDAD.

6. DICTAMEN QUE PRESENTA LA COMISiÓN DE REGIDORES DE DESARROllO URBANO, RESPECTO DE LA
SOLICITUD PRESENTADA POR El ING. JOSÉ DE JESÚS MARROQUIN PÉREZ, REPRESENTANTE DE
CORPORATIVO INMOBILIARIO DEL NORTE, S.A. DE cv., PARA MODIFICAR lOS ACUERDOS DEL H.
AYUNTAMIENTO TOMADOS EN SESiÓN S.O. 04/1"7 DE FECHA 22 DE FEBRERO DEL 2017 Y El DE LA SESiÓN S.O.
14/17 DE FECHA 12 DE JULIO DE 2017, MEDIANTE lOS CUALES SE AUTORIZÓ El FRACCIONAMIENTO ASTURIAS
RESIDENCIAL Y SU NOMENCLATURA.

7. DICTAMEN QUE PRESENTAN LAS COMISIONES· UNIDAS DE REGIDORES DE ECOlOGIA Y GOBERNACiÓN,
MEDIANTE El CUAL SE ABROGA El REGLAMENTO DE PROTECCiÓN Al MEDIO AMBIENTE DEL MUNICIPIO DE
CHIHUAHUA Y SE· CREA El REGLAMENTO DE PROTECCiÓN Al MEDIO AMBIENTE Y CAMBIO CLIMÁTICO DEL
MUNICIPIO DE CH.lHUAHUA

8. PUNTO DE ACUERDO QUE PRESENTA LA REGIDORA MINERVA CORREA HINOJOSA, RELATIVO A LA
CONVOCATORIA QEl PREMIO MUNICIPAlA LA JUVENTUD "AGUSTíN MELGAR", EDICiÓN 2018.

9. PUNTO DE ACUERDO QUE PRESENTA LA COMISiÓN DE EDUCACiÓN, RELATIVO A LA APROBACiÓN DE LA
CONVOCATORIA PARA El PROGRAMA DENOMINADO CABilDO JOVEN.

12. ASUNTOS GENERALES:

1.- EN DESAHOGO DEL PRIMER PUNTO DEL ORDEN DEL DÍA, SE PROCEDiÓ Al PASE DE LISTA DE ASISTENCIA,
INICIANDO CON El REGIDOR HONORARIO POST MORTEM BENITO PABLO JUÁREZ GARCIA, lUEGO LA PRESIDENTA
MUNICIPAL, EL SíNDICO Y LAS Y lOS REGIDORES DE ESTE AYUNTAMIENTO, CON LA ASISTENCIA DE LA TOTALIDAD
DE QUIENES INTEGRAN El H. AYUNTAMIENTO, POR lO QUE, HABIENDO QUÓRUM LEGAL SE DECLARA
FORMALMENTE INSTALADA LA SESiÓN, SIENDO VÁLIDOS LOS ACUERDOS QUE EN LA MISMA SE TOMEN~

A CONTINUACIÓN El SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO EN
FUNCiÓN A QUE, QUIENES INTEGRAN El H. AYUNTAMIENTO HAN CONOCIDO CON ANTERIORIDAD El CONTENIDO DE
LA ORDEN DEL olA A DESAHOGAR EN LA PRESENTE SESiÓN, LA SOMETE A VOTACiÓN, Y DE CONFORMIDAD CON EL
ARTíCULO 63DEL CÓDIGO MUNICIPAL VIGENTE PARA El ESTADO DE CHIHUAHUA, AS! COMO El ARTíCULO 3Q..~F..7
REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA SE APRUEBA POR UNANIMJ.EíAD&"~.?)
ORDEN DEL DÍA A DESARROLLAR EN LA PRESENTE SESiÓN ORDINARIA /~ .
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11Y 111.-EN DESAHOGO DEL SEGUNDO y TERCER PUNTO DEL ORDEN DEL DíA, EL SECRETARIO DEL AYUNT
LICENCIADO CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, PROPONE LA DISPENSA DE LA LECTURA DE LAS
DESCRIBEN EN LOS MISMOS, ESTO, EN FUNCiÓN A QUE, QUIENES INTEGRAN EL H. AYUNTAMIENTO HAN \
CON ANTERIORIDAD SU CONTENIDO Y SOMETIDA A VOTACiÓN LA PROPUESTA, SE APRUEBA POR UNAN .
DISPENSA DE LA LECTURA DE LAS ACTAS DE LAS SESIONES ORDINARIA y EXTRAORDINARIA CELEBRADAS .
DíAS 11 y 19 DE ABRIL DEL AÑO DOS MIL DIECIOCHO, RESPECTIVAMENTE; A CONTINUACiÓN SE·SOMETE A LA N CI~AOP.
CONSIDERACiÓN DEL H. AYUNTAMIENTO LA APROBACiÓN DEL CONTENIDO DE LAS ACTAS EN LO p~R~IA MU I ,1"Uim
CONFO~MIDAD CON EL ARTíCULO 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL VIGENTE PARA EL ESTADO DE CHIHUAHU~í¡QPM~UA. CHIH.
EL ARTICULO 34 DEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE'A~RDa3A'
POR UNANIMIDAD DE VOTOS EL ACTA DE LA SESiÓN ORDINARIA DE F.ECHAONCE DE ABRIL Y EL ACTA DE LA
SESiÓN EXTRAORDIr\JARIADE FECHA DIECINUEVE DE ABRIL, AMBAS DEL AÑO !;lOSMIL DIECIOCHO.

IV.- EN DESAHOGO DEL CUARTO PUNTO DEL ORDEN DEL DíA, EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO
CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, DA LECTURA A LA RESOLUCiÓN AL PROCEDIMIENTO ADMINISTRATIVO DE
RESCISiÓN NO PA01/2018, PROMOVIDO POR SANTOS LUCERO SALCIDO Y CRUZ ARGELIA HERNÁNDEZ LAGUNAS,
PARA QUE SE.RESCINDA EL TíTULO MUNICIPAL EMITIDO A NOMBRE DE MANUEL MARTíNEZ SALCIDO Y ELSA ELENA
SOTO TRUJILLO. AL CONCLUIR LA LECTURA DE LA RESOLUCiÓN ES SOMETIDA A VOTACiÓN DEL PLENO PARA SU
APROBACiÓN, Y CON FUNDAMENTO EN LO DISPUESTO POR LOS ARTíCULOS 22Y 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA
EL ESTADO DE CHIHUAHUA; 1'5, 35, 71 Y DEMÁS RELATIVOS Y APLICABLES DEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H.
AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDAD DE VOTOS, EL SIGUIENTE:

ACUERDO

ÚNICO.- SE APRUEBA EN TODOS SUS TÉRMINOS LA RESOLUCiÓN ELABÓRADA POR EL LICENCiADO CÉSAR
GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, PROCEDIMIENTO
ADMINISTRATIVO DE RESCISiÓN NO PA01/2018, PROMOVIDO POR SANTOS LUCERO SALCIDO Y CRUZ ARGELIA
HERNÁNDEZ LAGUNAS, PARA QUE SE RESCINDA EL TíTULO MUNICIPAL EMITIDO A NOMBRE DE MANUEL MARTíNEZ
SALCIDO Y ELSA ELENA SOTO TRUJILLO, MISMA QUE EN SU PARTE.RESOLUTIVA A LA LETRA DICE:

PRIMERO.- ES PROCEDENTE LA víA INTENTADA POR LA PARTE PROMOVENTE, POR AJUSTARSE A LO
ESTABLECIDO POR EL ARTíCULO 195 FRACCiÓN 1; :DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE CHIHUAHUA..¡
SEGUNDO.- POR LOS RAZONAMIENTOS EXPUESTOS EN EL CONS.IDERANDO SEXTO DE LA RESOLUCiÓN Y CON
FUNDAMENTO EN EL ARTíCULO 118 FRACCiÓN V DEL CÓDIGO MUNICIPAL DEL ESTADO DE CH.lHUAHUA, SE
RÉSCINDE EL TíTULO MUNICIPAL EXPEDIDO A NOMBRE DE LOS CIUDADANOS MANUEL MARTíNEZ SALCIDO Y ELSA
ELENA SOTO TRUJILLO, EL DíA DIEZ DE JULIO DE MIL NOVECIENTOS SETENTA Y CINCO, INSCRITO BAJO EL NÚMERO
os INSCRIPCiÓN 203 A FOLIOS 33 DEL LIBRO 1382, DE LA SECCiÓN PRIMERA DEL REGISTRO PÚBLICO DE LA
PROPIEDAD Y DEL NOTARIADO DE ESTE DISTRITO JUDICrAL MORELOS DEL ESTADO DE CHIHUAHUA.

. .'

TERCERO.- EN VIRTUD DE LO ANTERIOR, SE REVIERTE AL PArRIMONIO MUNICIPAL DE CHIHUAHUA, EL LOTE DE
TERRENO NÚMERO 275, UBICADO EN LA MANZANA NÚMERO 101, EN LA CAL.:LETARAHUMARA DE LA COLONIA
FRANCISCO·VILLA, EN ESTA CIUDAD DE CHIHUAHUA, CON UNA SUPERFICIE DE 212.70 METROS CUADRADOS.

CUARTO.- GíRENSE ATENTOS OFICIOS AL JEFE DEL DEPARTAMENTO'DE PROPIEDAD INMOBILIARIA Y DIRECTOR
DEL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD DEL DISTRITO JUDICIAL MORELOS, CON.EL FIN DE QUE SE SIRVAN
CANCELAR EL CITADO TíTULO Y REALICEN LAS ANOTACIONES RESPECTIVAS, EN EL SENTIDO DE QUE LA . i

- ~CtAMUÑf~JIiI?AD INSCRITA HA VUELTO A FORMAR PARTE DEL PATRIMO~IO DE ESTE MUNICIPIO DE CHIHUAHUA. uf m.

~\-l~ l~ .....\\~TO.- NOTIFíQUESE PERSONALMENTE A LA PARTE PROMOVENTE, SEGÚN LO DISPUESTO POR EL ARTíCULO (e. _
. 408 FRACCiÓN" INCISO C) DEL CÓDIGO FISCAL DEL ESTADO' DE CHIHUAHUA, DE CONFORMIDAD CON 'F ~

ARTíCULO 196 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE CHIHUAHUA, Así COMO EL ARTíCULO 23~
REGLAMENTO INTERIOR DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA; Y A LOS PARTICUL~RE.SAFECTADOS MEDIANTE LI~A~.~
QUE SE FIJEN EN EL TABLERO DE AVISOS, ELLO EN VIRTUD DE NO TENER SENALADO DOMICILIO EN AUTOS.

V.- EN DESAHOGO DEL QUINTO PUNTO DEL ORDEN DEL DíA, EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LlCENCIA'O
CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, OTORGA EL USO DE LA PALABRA A LA REGIDORA ADRIANA DIAl NEGRETE,
fiN DE QUE DÉ LECTURA AL DICTAMEN QUE PRESENTAN LAS Y LOS REGIDORES QUE INTEGRAN LA COMISiÓN DE
DESARROLLO URBANO EN COORDINACiÓN CON LA DIRECCiÓN DE DESARROLLO URBANO Y ECOLOGíA MUNICIPAL,

'PARA ASIGNAR EL DESTINO DE RECREACiÓN Y DEPORTE A UN PREDIO UBICADO EN LA AVENIDA FEDOR
DOSTOYEVSKY, AL NORTE DE LA CIUDAD. AL CONCLUIR LA LECTURA DEL DICTAMEN, ES SOMETIDO A VOTACiÓN
DEL PLENO PARA SU APROBACiÓN, Y CON FUNDAMENTO EN LO DISPUESTO POR LOS ARTíCULOS 22 Y 24 DEL
CÓDIGO MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE CHIHUAHUA; 15, 35, 71 Y DEMÁS RELATIVOS Y APLICABLES DEL
REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDAD DE
VOTOS, EL SIGUIENTE:

ACUERDO

PRIMERO.- SE DESTINA PARA RECREACiÓN Y DEPORTE, EL ÁREA CONSIDERADA SECCiÓN DE VIALIDAD, PARA LA
PROLONGACiÓN DE LA AVENIDA VIALIDAD HERÓICO COLEGIO MILITAR, EN EL TRAMO COMPRENDIDO DE LA
AVENIDA FEDOR DOSTOYEVSKY, A LA AVENIDA LOS NOGALES AL NORTE DE LA CIUDAD; LA QUE SI;:CONSTITUYE EN
40,914.08 METROS CUADRADOS, AUTORIZADA EN EL FRACCIONAMIENTO REAL DE MINAS, PARA QUE SE
ESTABLEZCA COMO UNA ZONA DE RECREACiÓN Y DEPORTE. .

DICHA EXTENSiÓN DE TERRENO QUEDO ESTABLECIDA EN LA ESCRITURA PÚBLICA NO. 6,750, DE FECHA 27 DE
FEBRERO DEL AÑO 1998, OTORGADAANTE LA FE DE LA LIC. MARíA DEL ROSARIO HERNANDEZ BEJARANO, NOTARIA
PÚBLICA NO. 17, INSTRUMENTO QUE OBRA INSCRITO BAJO EL NO. 34 A FOLIO 36 DEL LIBRO 3133 DE LA SECCiÓN
PRIMERA DEL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD PARA ESTE DISTRITO JUDICIAL MORELOS. SE INSCRIBiÓ LA
PROTOCOLlZAélÓN DEL FRACCIONAMIENTO EN LA MODALIDAD DE URBANIZACiÓN POR ETAPAS, DENOMINADO
REAL J?EMINAS, APROBADO POR EL H. AYUNTAMIENTO MEDIANTE ACUERDO NO, S.0 ..2/98 DE FECHA 22 DE ENE'10 j
DEL ANO 1998. INSTRUMENTO EN EL CUAL SE AUTORIZÓ EL DESARROLLO, CON UNA SUPERFICIE RESERVADA f31'illA..I
LA PROLONGACiÓN DE LAS AVENIDAS FEDOR DOSTOYEVSKY Y HEROICO COLEGIO MILITAR DE 40,914.08 MElT"RdS
CUADRADOS. ,
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CANCHAS DEPORTIVAS). SUS LíMITES SON EXACTOS, NO INDICATIVOS. ESTA ZONA.TENDRÁ COMO MíNIMOS
DE ESPACIOS ABIERTOS. POR LO TANTO, LAS CONSTRUCCIONES AUTORIZADAS O CONDICIONADAS N '\
ACUMULABLES Y NO DEBERÁN SOBREPASAR EL 10% DEL TERRENO. ADICIONALMENTE, LAS DISPOSICI . '.
MENCIONADAS ANTERIORMENTE. ESTARÁN CONDICIONADAS A UN ANALlSIS DE LAS CONDICIONES ESPECíFICAS
DEL SITIO, LAS CARACTERíSTICAS DE DISEÑO Y DEMAs ASPECTOS QUE SE CONSIDEREN PERTINENAAESIDENC!A MUNICIPAL
SEGUNDá.- EL PRESENTE ACUERDO SE HACE EN BASE AL DICTAMEN TÉCNICO, NO. 106 DE FECHA 23 D~rIij_~UA. CHIH.
AÑO 2018, EXPEDIDO POR LA DIRECCiÓN DE DESARROLLO URBANO Y ECOLOGlA y AL ACUERDO DE LA COMISIÓN
DE REGIDORES DE DESARROLLO URBANO EN SU SESIÓN 37, DE FECHA 22 DE FEBRERO DEL AÑO 2018.

TERCERO.- REMíTASE PARA SU INSCRIPCiÓN AL REGISTRO PÚBLICO DE LA PROPIEDAD, A FIN DE QUE SE INSCRIBA)
LA NOTA CORRESPONDIENTE.

. ' ~ .
VI;- EN DESAHOGO. DEL SEXTO PUNTO DEL ORDEN DEL DlA, EL SECRETARIO DEL AYUNTA~IENTO, LlCENCI,AO~O'
CESAR GUSTAVO JAUREGUI MORENO, OTORGA EL USO DE LA PALABRA AL REGIDOR JAVIER SANCHEZ HERRERA, t\
FIN DE QUE DÉ LECTURA AL' DICTAMEN QUE PRESENTAN LAS Y LOS REGIDORES QUE INTEGRAN LA COMISIÓÑ'DE
DESARROLLO URBANO, RESPECTO DE LA SOLICITUD PRESENTADA POR EL ING. JOSÉ DE JESÚS MARROQUIN
PÉREZ, REPRESENTANTE DE CORPORATIVO INMOBILIARIO DEL NORTE, SAo DE C.V., PARA MODIFICAR LOS
ACUERDOS DEL H. AYUNTAMIENTO TOMADOS EN SESiÓN S.O. 04/17 DE FECHA 22 DE FEBRERO DEL 2017 Y EL DE LA
SESIÓN S.O. 14/17 DE FECHA 12 DE JULIO DE 2017, MEDIANTE LOS CUALES SE AUTORIZÓ EL FRACCIONAMIENTO
ASTURIAS RESIDENCIAL Y SU NOMENCLATURA. AL CONCLUIR LA' LECTURA DEL DICTAMEN, ES SOMETIDO A
VOTACIÓN DEL PLENO PARA SU APROBACIÓN, Y CON FUNDAMENTO EN LO DISPUESTO POR LOS ARTlcULOS 22 y 24
DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE CHIHUAHUA; 15, 35, 71 Y DEMAs RELATIVOS Y APLICABLES DEL
REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDAD DE
VOTOS, EL SIGUIENTE:

ACUERDO

PRIMERO.- ES PROCEDENTE LA SOLICITUD PRESENTADA POR EL ING. JOSÉ DE JESÚS MARROQuíN PÉREZ, EN SU
CARÁCTER DE REPRESENTANTE LEGAL DE LA:P.ERSONA MORAL DENOMINADA CORPORATIVO INMOBILIARIO DEL
NORTE, S.A. DE c.v.

.' . :'i .j. .
SEGUNDO.- SE MODIFICAN LOS ACUERDOS DEL.'H'.~:Y:UNTAMIENTOS.O. 04/17 DE FECHA 22 DE FEBRERO DEL 2017 Y
S.O. 14/17 DE FECHA 12 DE JULIO DE 2017, rviEE)IAN~~OS CUALES SE AUTORIZÓ Y MODIFICÓ EL DESARROLLO DEL
FRACCIONAMIENTO HABITACIONAL DENOMINADa~úAsTiJRIAS RESIDENCIAL" y SU NOMENCLATURA.. -;¡,
LA MODIFICACiÓN CONSISTE EN UNA CORRECCIÓN qN"Eb' NOMBRE DE UNA VIALIDAD DE NUEVA CREACIÓN
INDICADA EN EL ACUERDO DE CABILDO S.O. ',.04/17' '( .W;Jv10DIFICACIÓN DEL REGLAMENTO INTERNO DE
CONSTRUCCiÓN Y ADMINISTRACiÓN DEL FRACCIONAMIENTO.-. "",

":.. . .. ~\ . ":. J:'!" -

EL DESARROLLO CUENTA CON UNA SUPERFICIE DE 1'OO,,\Q9.0.5327,METF,?OS,CUADRADOS, DONDE SE íNSTALA EL USO
HABITACIONAL ENTR!=OTROS. EL POLíGONO PRESENTAt~S~'SIGUI,~~T¡I(S:

COLlNDANCIAS:

;IA MUN'&'~~E: CON PARCELA NO. 95.
',.fUA. CHlttSUR: CON EJIDO LABOR DE DOLÓRES.

AL ESTE: CON PARCELA NO. 98.
AL OESTE: CON PARCELA NO. 9.5. " "

EL ASUNTO FUE PUESTO A CONSIDERACiÓN DE LA COMISIÓN DE REGIDORE~m,E,O~SARROLLO URBANO, EL olA 15
DE MARZO DE 2018, CONSIDERANDOLA PROCEDENTE. ' _~"¡"

LA PRESENTE MODIFICACIÓN QUEDA SUJETA A LAS SIGUIENTES:

CONDICIONES:

DEBERÁ RESPETAR LOS TÉRMINOS Y CONDICIONES EN QUE FUE APROBADO EL CONDOMINIO ~ ,----5)
HABITACIONAL MEDIANTE ACUERDO DE CABILDO S.O. 14/17. . ~ U

SE RECOMIENDA CONSIDERAR EN LA MEDIDA DE' LOS POSIBLE DENTRO DEL PROYECTO DE ~ ~~__6
ALUMBRADO PÚBLICO DEL DESARROLLO, LA IMPLEMENTACIÓN DE SISTEMAS DE ILUMINACiÓN DE \. " ~
VANGUARDIA, CON EL FIN DE AUMENTAR LA VIDA UTIL D_EL EQUIPO, REDUCIR COSTOS DE "',
MANTENIMIENTO Y SER EFICIENTES EN EL CONSUMO DE ENERGIA. lJ

EN BASE AL REGLAMENTO DE DESARROLLO URBANO SOSTENIBLE DEL MUNICIPO DE CHIHU~A! .
ANEXO 3, SECCIÓN CUARTA DE LA NOMINACiÓN DE vlAs PÚBLICAS, ARTíCULOS 226, 227 Y 228; r
SECCIÓN SEXTA DE LA NOMINACIÓN Y DELIMITACIÓN DE DESARROLLOS URBANOS; Así COMO 8N
CONSIDERACiÓN DE LA COMISIÓN DE REGIDORES DE DESARROLLO URBANO, CELEBRADA EL DlA 15
DE MARZO DE 2018, SE APROBÓ LA MODIFICACIÓN DE NOMBRE DE VIALIDAD DE NUEVA CREACIÓN
LOCALIZADA EN EL FRACCIONAMIENTO HABITACIONAL "ASTURIAS RESIDENCIAL" APROBADO EN
SESIÓN ORDINARIA S.O. 04/17.DE FECHA 22 DE FEBRERO DE 2'017, EN LA QUE SE AUTORIZA EN LA
MODALIDAD DE URBANIZACiÓN POR ETAPAS Y SU NOMENCLATURA; Y SE MODIFICA NUEVAMENTE
POR RELOTIFICACIÓN EN S.O. 14/17 DEL DIA 12 DE JULIO DE 2017, Así MISMO SE REALIZÓ LA
INVESTIGACiÓN EN EL PLANO DE LA CIUDAD, EN LA QUINTA ACTUALIZACIÓN DEL PLAN DE
DESARROLLO URBANO DEL CENTRO DE POBLACiÓN CHIHUAHUA, VISiÓN 2040, PUBLICADOS EN EL
PERIÓDICO OFICIAL NO. 80 EL olA MIÉRCOLES 21 DE SEPTIEMBRE DE 2016 POR LO QUE SE EMITIÓ EL
DICTAMEN TÉCNICO.

1.

11.

111.

CIRCUITO LAVANIA CIRCUITO LAVIANA
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TODAS LAS DEMÁS DETERMINACIONES CONTENIDAS EN LOS ACUERDOS QUE SE MODIFICAN PERMANECERÁN
EL MISMO SENTIDO, DEBIENDO EL PROMOTOR CUMPLIR CON LOS COMPROMISOS y CONDICIONES EN
ESTABLECIDAS.

\.

PRESIDENCiA MUNICtPAt.
TERCERO.- PREVIO!- LA EXPEDICiÓN DE LA CONSTANCIA RESPEC;WA, LA DIRECCiÓN DE DESARROLLO(9~~HUA. CH~H.
MUNICIPAL, DEBERA EXIGIR AL SOLICITANTE LA PRESENTACiÓN DEL RECIBO QUE ACREDITE EL PAGO DE LOS
DERECHOS CORRESPONDIENTES; REALIZARSE LAS NOTIFICACIONES A LAS DEPENDENCIAS ENCARGADAS DE
CATASTRO, Y CONDICIONAR AL SOLICITANTE A CUMPLIR CON LO DISPUESTO POR EL ARTicULO 15 DE LA LEY DE
CATASTRO DEL ESTADO DE CHIHUAHUA, EN EL SENTIDO DE PRESENTAR LA CÉDULA CORRESPONDIENTE.

VIL- EN DESAHOGO DEL SÉPTIMO PUNTO DEL ORDEN DEL DíA, EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO
CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, OTORGA EL USO DE LA PALABRA A LA REGIDORA MÓNICA BORRUEL MACíAS,
A FIN DE QUE DÉ LECTURA AL DICTAMEN QUE PRESENTAN LAS Y LOS REGIDORESQUE INTEGRAN LAS COMISIONES
,UNIDAS DE ECOLOGÍA Y GOBERNACiÓN, MEDIANTE EL CUAL SE ABROGA EL REGLAMENTO DE PROTECCiÓN AL
'MEDIO AMBIENTE DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA Y SE CREA EL REGLAMENTO DE PROTECCiÓN AL MEDIO
'AMBIENTE Y CAMBIO CLIMÁTICO DEL .MUNICIPIO DE CHIHUAHUA. 'DURANTE LA LECTURA DEL DICTAMEN LA
REGIDORA SOLICITA SE LE DISPENSE LA LECTURA DEL ARTICULADO DEL REGLAMENTO QUE SE PROPONE CREAR,
LO ANTERIOR POR LA EXTENSiÓN DEL DOCUMENTO, EL 'SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, SOMETE A
CONSIDERACiÓN DEL PLENO LA PROPUESTA DE D.ISPENSA, Y CON FUNDAMENTO EN LO DISPUESTO POR LOS
ARTíCULOS 22 Y 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA EL ESTADÓ DE CHIHUAHUA; 15,35,71 Y DEMÁS RELATIVOS Y
APLICABLES DEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE APROBÓ POR
UNANIMIDAD DE VOTOS LA DISPENSA DE LA LECTURA DEL ARTíCULAÓO DEL REGLAMENTO DEL QUE SE PROPONE
CREAR. AL CONCLUIR LA LECTURA DEL DICTAMEN, ES SOMETIDO A VOTACiÓN DEL PLENO PARA SU APROBACiÓN,
Y CON FUNDAMENTO EN,LO qISPUe;STO POR LOS'ARTíCULOS 22 Y 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE
CHIHUAHUA; 15,35,71 Y DEMAS RELATIVOS Y APLICABLES DEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL
MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDAD DE VOTOS, EL SIGUIENTE:

ACUERDO

PRIMERO.- SE ABROGA EL REGLAMENTO DE PR0l:ECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA.

SEGUNDO.- SE CREA EL REGLAMENTO DE PROTE;CCIÓNAL MEDIO AMBIENTE Y CAMBIO CLIMÁTICO DEL MUNICIPIO
DE CHIHUAHUA, PARA QUEDAR REDACTADO EN'LOS SIGUIENTES TÉRMINOS:

"REGLAMENTO DE PROTECCiÓN AL MEDIO'AMBIENTE Y CAMBIO CLlMÁ TlCO DEL MUNICIPIO DE
. 'éff.1HUAHUA

AMUNICIPAL
UA. CHIH.

TíTULO 'PRIME,RO DiSPOSICIONES GENERALES

CAPíTULO ÚNICO

Artículo 3. Para los efectos del presente Reglamento se considera de utilidad pública e interés social lo siguiente:

Artículo 1. Las disposiciones contenidas en el presente' Reglamento son de orden público e interés social y serán de
observancia general en el Municipio de Chihuahua. . .

Artículo 2. El objeto del presente Reglamento es:

1. Regular las atribuciones del Municipio de Chihuahua en ma~erii3 d~ preservación'y restauración del equilibrio
ecológico y la protección al medio ambiente;. '

//. t».formulación de la política ambiental municipal, mediante la instrumentación de la proieccion, conserva .~ó
y restauración' de los ecosistemas en el Municipio de Chihuahua, así 'como prevenir y controlar los procesos
de deterioro ambiental, coadyuvando con las demás normas legales e~istentes en la materia; y

(1/. La elaboración y aplicación de políticas públicas para la adaptáción al cambio climático y la mitigación de
emisiones de gases efecto invernadero (GEl), en el Municipio de Chihuahua.

l. El ordenamiento ecológico en el territorio municipal; .
11. La promoción del desarrollo sustentable, y las medidas necesarias de mitigación y adaptación para prevenir el

cambio climático previstas en el Plan de Acción Climática Municipal (PACMUN);
1//. El establecimiento de érees naturales protegidas, zonas de preservación, zonas de restauración ambiental y

de parques urbanos;
IV. El establecimiento de zonas intermedias de salvaguarda ante la presencia de actividades riesgosas;
V. La implementación de medidas para prevenir y mitigar las consecuencias del cambio climático;

VI. El establecimiento de medidas y prácticas de manejo para la preservación y restauración de la flora y fauna
en el territorio municipal;

VII. El estableéimiento de medidas y monitoreos para la prevención y control de la contaminación del aire, agua y
suelo en el territorio municipal;

V(I/. Fomentar y promover la cultura y educación ambiental incorporando temas de cambio climático en la
soéiedad; y

IX. La gestión integral de los residuos.

~-"~~CUIO 4. Para los efectos de este Reglamento se entiende por:

~ ~ l. Aceite usado: El residuo generado por el desgaste de motores;
11. AdaptaCión: Medida encaminada a reducir la vulnerabilidad de los sistemas naturales y humanos ante los

efectos del cambio climático;
(1/. Afinación: El setvicio o mantenimiento que se da a los vehículos automotores con la finalidad de hacer

eficiente su operación y de minimizar emisiones contaminantes; . } j
IV. Ambiente: El conjunto de elementos naturales y artificiales o inducidos por el hombre que hacen posib¡elá../

existencia y desarrollo de los seres humanos y demás organismos vivos que interactúan en un espa~io 1
tiempo déterminados;

V. Áreas naturales protegidas Municipales: Las zonas del territorio sobre las que el Municipio ejerce su
jurisdicción y que por sus características de alto valor ecológico y biodiversidad requieren ser presetvedes o
:estauradas y que están sujetas al régimen previsto en las leyes ambientales vigentes; . f\ I

Areas verdes: La superficie de terreno dentro del área urbana o en su periferia, provista de vegetación, I I ;'
jardines, arboledas y edificaciones menores complementarias;. ji J I¡ ,
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VII. .\Asentamientos humanos: El establecimiento de un conglomerado demográfico con v,

sistemas de convivencia, en un área físicamente localizada; .
Ayuntamiento: El Honorable Ayuntamiento del Municipio de Chihuahua; ~RES'OENCIA MUNICIPAl
Cambio climático: Modificación de clima atribuido directa o indirectamente a la actividad humana~liNUAAUA. CHIH.
composición de la atmósfera mundial y que se suma a la variabilidad natural del clima observáaa durante
períodos de tiempo comparables;

Campaña: La serie de esfuerzos coordinados entre la población y autoridad en las materias propias de este
Reglamento;

Centro de población: Las áreas constituidas por las zonas urbanizadas, las que se reservan y las que se
consideran no urbanizables por causas de preservación ecológica, prevención de riesgos y mantenimiento de
actividades productivas dentro de los límites de dichos centros, así como las que por resolución de autoridad
competente, se provea para la fundación de los mismos;

Centro de verificación vehiculer: El establecimiento que cuente con la autorización, equipo y metodolof!_ía rJ'
para medir las emisiones contaminantes de los vehículos automotores; ~\

Circulación: La acción que realizan los vehículos cuando son trasladados de un lado a otro por las V\é\1~
públicas; ,\1,

Código Municipal: El Código Municipal para el Estado de Chihuahua; V
Consejo: Consejo Municipal de Cambio Climático;

VIII.
IX

X

XI.

XII.

XIII.

XIV.
xv.

XVI. Conservación: La permanencia de elementos que permita el máximo rendimiento sostenido de los recursos
naturales con el mínimo deterioro ambiental, logrado mediante la planeación ambiental del desarrollo, un
ambiente propicio y los recursos naturales que permitan satisfacer las necesidades futuras con base en el
desarrollo sustentable;

Contaminación por energía lumínica: La originada por emisión de rayos de luz o destellos luminosos ya sea
en forma continua, intermitente o esporádica, que cause molestias no tolerables o efectos negativos en la
salud de las personas;

Contaminación por energía térmica: La emisión no natural excesiva de calor susceptible de alterar o modificar
la temperatura del ambiente o de los espacios, muros o pisos de las edificaciones colindantes a la fuente fija

. que la genera, causando molestias o efectos negativos en la salud de las personas;
Contaminación por olor: La sensación desagradable producida en el sentido del olfato originado por la emisión
de partículas de un cuerpo sólido, líquido o gaseoso, que se perciban al exterior de los inmuebles,
establecimientos o áreas y que no sean toleradas por los vecinos colindantes por causarles malestar o
efectos negativos en la salud de las persones;

Contaminación por ruido: La provocada por sonidos indeseables continuos o intermitentes, emitidos por
cuerpos fijos o móviles, susceptibles de causar problemas de salud o ambientales, riesgos, molestias o
perjuicios a las personas y que sobrepasen los límites máximos permitidos en las normas oficiales mexicanas
correspondientes;

Contaminación por vibración: Todo movimiento o sacudimiento oscilatorio o trepidatorio, generado por fuentes
fijas o móviles que se perciban por las personas en muros o pisos colindantes o en el límite de propiedad del
establecimiento; , ,

Contaminación visual: La alteración de las cualidades de la imagen de un paisaje natural o urbano, causada
por cualquier elemento funcional o simbólico, que tenga carácter comercial, propagandístico o cualquier
situación que provoque mal aspecto en relación con su entomo;

Contaminación: La presencia en el ambiente de uno o más contaminantes o de la combinación de ellos que
cause desequilibrio ecológico, efectos negativos a la salud, (auna o flora e impacto negativo a la calidad del
aire, agua o suelo;

Contingencia ambiental: La situación de riesgo derivada de actividades humanas o fenómenos naturales, que
puede poner en peligro la integridad de las personas y modificar temporal o permanentemente las
características y condiciones del ambiente; ,

Control: El conjunto de acciones de inspección o verificación, vigilancia, orientación, educación y en su caso
de ejecución de las medidas necesarias para el cumplimiento de las disposiciones de este ordenamiento
municipal o aquellos relacionados con la materia;

Corrección ambiental: La acción de ajustar y modificar de manera positiva los procesos causales de deterioro . ~,
ambiental, de acuerdo a lo que se establezca por la autoridad y ordenamiento en la materia para cada caso '" U
en particular; \ n

Cubierta vegetal: El conjunto de elementos que en forma natural han desarrollado diferentes estados y ~\~
procesos vegetativos que cubre.n 'determinada área de suelo; ~, ....

Cuerpo receptor: Los sistemas de alcantarillado, río, cuenca, cauce o vaso de depósito de agua que =. '\: ?
susceptible de recibir las descargas de aguas residuales; "" (')

Dasonomía urbana: La disciplina que se relaciona con el estudio e inventario de la foresta urbana, ~
enseñándonos a manejar y mantener el desarrollo de la misma; L, J U

Desarrollo sustentable: El proceso evaluable mediante criterios e indicadores del carácter amqi'éñ\~
económico y social que tiende a mejorar la calidad de vida y la productividad de la sociedad, que se frinda en
medidas apropiadas de preservación del equilibrio ecológico, protección ,del ambiente y aprovechamiento he
recursos naturales, de manera que no se comprometa la satisfacción de las necesidades de fas
generaciones futuras;

Deterioro ambiental: La alteración de carácter negativo de la calidad del ambiente, en su conjunto o de los'
elementos que lo integren, cuyo impacto puede provocar afectación a la biodiversidad, a los procesos
naturales en los ecosistemas, a la salud y a la calidad de vida de la población;

Dirección: La Dirección de Desarrollo Urbano y Ecologra del Municipio de Chihuahua;
Ecoeficiencia: Aplicación continua de una estrategia ambiental preventiva e integrada, en los procesos
productivos, los productos y los servicios para reducir los riesgos relevantes a los humanos y el medio /\ ¡
ambiente aumentando la competitividad de la empresa; / r

Disposición final: La acción de depositar o confinar permanentemente residuos en sitios e instalaciones tÍ!
cuyas características permitan prevenir su liberación al ambiente y las consecuentes afectaciones a la salud .1 I
de la población y a los ecosistemas y sus elementos;

Ecosistema: La unidad funcional básica de interacción de los organismos vivos entre sí y de éstos con el .
ambiente en un espacio y tiempo determinados; J

Educación ambiental: El proceso permanente y sistemático de aprendizaje mediante el cual se fome~" ---1 .
conocimientos, valores y actitudes de una manera formar, no formal e informal en la población, mis~rjii:íé"?) .=r::
contribuye a la participación de la comunidad en la solución de problemas ambientales; /...-6 (1 1

__ -r"r___ ité: El Comité Municipal de Ecología y Cambio Climático; / Y.' ,

-: ' ji JI
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Emisión: La descarga directa o indirecta a la atmósfera de energía, sustancias o materiales en l.iUélll/IJIt:loa.a.

sus estados físicos;

Equipo pere e/control de emisiones: El equipo que contribuye a la disminución de las emisiones;
Fondo: El Fondo Municipal de Protección al Medio Ambiente y Cambio Climático; PRESIDENC'iA MUNICfPAt
Fuente fija: Toda aquella instalación o actividad establecida en un solo lugar, que por el desarr<eHlfiUAHUA CHIH.
operaciones o procesos industriales, mercantiles, de servicios y otro tipo eJe actividades pueda generar
emisiones contaminantes;

Fuente móvil de contaminación atmosférica: Los 'vehículos, equipos y maquinaria no fijos, con motores de
combustión o similares, que con motivo de su operación generen o puedan generar emisiones
contaminantes a la atmósfera;

Gases: Las sustancias que se emiten a la atmósfera, que se desprenden de la combustión;
Gases Efecto Invernadero:' Aquellos componentes gaseosos de la atmósfera, tanto naturales como
antropógenos que absorben y emiten radiación infrarroja;

Gestión ambiental municipal: Conjunto de elementos administrativos y normativos que dentro de la estructura
orgánica del Municipio llevan a cabo la planea.ción, instrumentación, control, evaluación y seguimiento de las
acciones de protección}' conservación del medio ambiente y del manejo adecuado de los recursos naturales,
para planificar su desarrollo y en consecuencia, elevar la calidad de vida de su población; ello, en
coordinación con las instancias estatales' y federales y con el sector social organizado del Municipio;

Gestión integral de residuos: El conjunto articulado e interrelacionado de acciones normativas, operativas,
financieras, de planeación, administrativas, sociales, educativas, de monitoreo, supervisión y evaluación,
para el manejo de residuos, desde su generación hasta la disposición final, a fin de lograr beneficios
ambientales, la optimización económica de su manejo y su aceptación social, respondiendo a las
necesidades y circunstancias de cada localidad o región;

Guardián Ecológico: La o el servidor público municipal con atribuciones de inspección y vigilancia en materia
de protección al medio ambiente, y con facultades para iniciar pr.oced)mientos administrativos de
responsabilidad y notificarla imposición de sanciones por infracciones cometidas al presente Reglamento;

Humos: Las partículas sólidas o líquidas, visibles, que resultan de una combustión incompleta;
Impacto ambiental: La modificación del ambiente ocasionada por acción del hombre o de la naturaleza en un
espacio y tiempo determinado; '."o'

Industria lig~ra: Es aquella de talleres artes?nale$, oomésiicos o micro industriales que pueda estar situada en
áreas o zohes comerciales o habltacionak~s.Y ii,o aeserronen actividades de carga y descarga en vehículos
de más de 2 ejes ni manejan 'o almacenan susÚ;Jncias á materiales corrosivos, reactivos, explosivos, tóxicos o
inflamables en cantidades que pudieran consi9.~¡-arse como riesgosas por la normatividad estatal o federal.
De contar con más de 10 empleados, la Dirección determinará si se considera como industria mediana o
ligera; , . ~><:.

Industria mediana: La industria que' maneja o alm~beña: sustancias o materiales corrosivos, reactivos,
explosivos, tóxicos e inflamables, en cantidades' consideradas como riesgosas por las disposiciones
estatales, o que realiza actividades de carga y descarga en yefifculos de más de 2 ejes y cuenta con más de
10 empleados·y menos de 101, La Dirección podrá enetizer (qs casos especiales para determinar si la
actividad es considerada como industria mediana o pesada; '3Ú' . .

Industria pesada: Aquella realiza actividades aitamente riesgQsa'S' de acuerdo a las disposiciones federales o
que cuenta con 1010 más empleados;' , . '- Ir\~~

Inmisión: La permanencia de los compuestos de' forma continua o temporelen la atmósfera al nivel de!Ue~
concentración que hay en un flujo gaseoso; . ,-

Licencia de construcción: El documento legalmente expedidó;'en,;-al que se autoriza a los propietario
poseedores de un bien inmueble para construir, ampliar, reoerer o ,demoler una edificación o instalación;

Lixiviado: El líquido proveniente de los residuos, el cual se forma por reacción, arrastre o filtración y que
contiene. disueltos o en suspensión, componentes que se' encuentran en los mismos residuos, o la
combinación de varios de ellos;

Manifestación de impacto ambiental: El doCumento mediante el cual se da :a'conocer, con base en estudios, el
impacto ambiental significativo y potencial que generaría una obra o actividad, planteándose en él, la forma
de evitarlo o atenuarlo en caso de que sea negativo;

Material peligroso: Los elementos, substancias, compuestos, residuos o mezclas de ellos que,
independientemente de su estado físico, represente un riesgo para el ambiente, la salud o los recursos
naturales, por sus características coitosives, reactivas, explosivas, tóxicas, inflamables o biológico-
infecciosas;

Mitigación: Medida ambiental destinada a reducir las emisiones de gases de efecto invernadero o incrementar
su captura;

Mecanismo para un desarrollo limpio: Procedimiento contemplado en el Protocolo de Kioto en el cual países
desarrollados pueden financiar proyectos de mitigación de emisiones de gases de efecto invernadero (GEl)
dentro de países en desarrollo, y recibir a cambio Certificados de Reducción de Emisiones aplicables a
cumplir con su propio compromiso de reducción;

Mejoramiento ambiental:' La modificación planeada de los elementos y condiciones de un ambiente que ha
sido alterado, a fin de incrementar su calidad;

Mercado verde: Son los mercados donde se 'ofertan productos y servicios menos nocivos con el ambiente o
derivados del aprovechamiento sostenible de los recursos naturales;

Norma Oficial Mexicana: El conjunto de reglas científico-técnicas emitidas por el Gobierno federal que
establecen los principios, criterios, políticas, estrategias, requerimientos, especificaciones, condiciones,
procedimientos y límites permisibles que deberán observarse en el desarrollo de actividades, uso y destino
de bienes que ceusen o puedan causar daños al ambiente;

Ordenamiento ecológico: El instrumento de política ambiental cuyo Objeto es regular o inducir el uso de suelo
y las actividades productivas, planeando y regulando la protección del medio ambiente, la preservación y el
aprovechamiento sustentable de los recursos naturales, a partir del análisis de las tendencias del deterioro y
las potencialidades de aprovechamiento de los mismos;, ' ¡)

~ LXIV. Parque urbano: Las áreas de uso público, constituidas en los centros de población, pata alcanzar y prese1Va[#

"~ ~~s~~~::~::yd~~a;e~:~~o~r~:~:~:t:;~~;:ia~:s~:~:~ i=~ec:;~Z~;~:~s~;~~~~em~:~s e~:;;;~~~~~~l~
-:;- de la pobtecion y los valores artísticos, históricos y de belleza natural que se signifique en la localidad; n ,/

'V~ PACMUN: Plan de Acción Climática para el Municipio de Chihuahua; i 1 J I
~ ! IV I
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Poda: La labor cultural que consiste en quitar ramas mal formadas, chupones y mamones a
arbustos que se efectúa principalmente una vez que las plantas están en su mínima actividad y
formación y rejuvenecimiento;

Preservación: El conjunto de políticas y medidas para mantener las condiciones I'RE~E<f(.ECIAIMUNICIPAL
evolución y continuidad de los ecosistemas, hábitats naturales, poblaciones de especie ~iW1{ CHIH.
elemento perteneciente a la biodiversidad; . •.

La o el Presidente Municipal: La o el Presidente Municipal de Chihuahua;
Presupuesto de Egresos: El Presupuesto de Egresos para Municipio de Chihuahua;
Prevención: El conjunto de medidas y disposiciones anticipadas para evitar el deterioro del ambiente;
Programa de verificación vehicular: Programa destinado a controlar las emisiones de gases contaminantes
provenientes del parque vehicular;

Protección: El conjunto de políticas y medidas para mejorar el embienie, evitar o controlar su deterioro; J
Reciclaje: El proceso mediante el cual los materiales de desperdicio son recolecieaos y =r=«
nuevos materia/~s para elaborar =r= o materias primas; .. . .l\,1

Reserva ecológica: El área relativamente extensa· con uno o vanos ecosistemas con caractenstlca$j
sobresalientes, poco o no alterados por actividades humanas, donde las comunidades y especies son di)
importancia nacional; con frecuencia poseen ecosistemas o formas de frágiles zonas de importante
diversidad biótica o geológica, especies de plantas y animales endémicas en peligro de extinción o de
particular importancia para la conservación de los recursos genéticos;

Residuo: Material o producto cuyo propietario o poseedor desecha y que se encuentra en estado sólido o
semisólido, o es un líquido o gas contenido en recipientes o depósitos, y que puede ser susceptible de ser
valorizado o requiere sujetarse a tratamiento o disposición conforme a lo dispuesto en la normatividad
correspondiente;

Residuos sólidos urbanos: Los generados en las casas habitación, que resultan de la eliminación de los
materiales que utilizan en SLfS actiyidades domésticas, de los productos que consumen y de sus envases,
embalajes o empequest . los, res_iquos que provienen de cualquier otra actividad dentro de
establecimientos o en la vía publica que ,genere residuos con caracteristicas domiciliarias; y los resultantes
de la limpieza de las vías y lugares. púb7icos; .siempre que no sean considerados por la Ley General para la
Prevención y Gestión Ir/t(#gral de loi Residu(j~p la Ley como residuos de otra índole;

Resiliencia: Es la capacidád de un sistema,', C9;TlUnidad o sociedad potencialmente expuesta a un peligro para
resistir, asimilar, adaptarse y recuperarse de sus efectos en un corto plazo y de manera eficiente, a través de
la preservación y restauració;' de sus 'estrvcturás básicas y funcionales, logrando mejor protección futura y
mejorando las medidas de reducción de riesgos,: ..: '.,

Restauración: Las actividades tendientes a la recup~ración y restablecimiento de las condiciones que
propician la evolución y continuidad de los procesos m!j{urales;

Riesgo ambiental: El daño potencial a la pOQlación, sus bienes o al ambiente, derivado de actividades
humanas o fenómenos naturales en caso de presentarse un accidente o evento extraordinario, así como el
derivado de ia 'autorización de establecimientos merc,antlfe.s o de servicios en zonas no aptas para ello,
ya sea por su topografía, hidrograffa o régimen de viento»; .,\:(.,

Secretaria: La Secretaria del AyUntamiento del Municipio de Chihuahua;
Sistema de drenaje y alcantarillado: Es el conjunto de dispdsitivoS"y tuberías instalados con el propósito de
recolectar, conducir y depositar en un lugar determinado las .aguas r,e,~i4úales y pluviales que se generan;

Tala: La acción de remover los árboles desde su raíz o cortarlos"eor,~(f!le.á tronco principal;
Trasplante: La acción de reubicar un árbol o arbusto de un sitio a otro; : .".,.
Uso de suelo: El uso o destino específico para un predio aetermij¡~(iirdentro de un centro de población;
Vehículo de transporte público: Los que presten servicios de;transporte dé pa~ajeros o de carga;
Vehículo de uso oficial: Aquellos con tarjeta de circulación a nombr« de cualquier dependencia gubernamental
destinados al servicio de la misma;

Vehículos automotores: Cualquier artefacto propulsado por un motor que se encuentre destinado al transporte
terrestre de personas o de carga o a ambos, cualquiera que sea su número de ejes y su capacidad de
transporte;

Verificación de emisiones a la atmósfera: La medición de las emisiones de gases o partículas sólidas o
líquidas proveniente de fuentes fijas y móviles; $

Vía pública: Los inmuebles de dominio público y uso común destinados al libre tránsito; -:)
:'\XCI. Vigilancia ambiental: La observación sistemática, medición e interpretación 'de las variables ambientales .~

con propósitos definidos; \)
Vulnerabilidad: Nivel en que un sistema es susceptible o es incapaz de soportar los efectos adversos del ~
cambio climático, incluida ia variabilidad climática y los efectos extremos. La vulnerabilidad está en función \~ ¡
del carácter, magnitud y. velocidad de la variación climática a la que se encuentra expuesto un sistema, s,~u ........\. '~~
sensibilidad, y su capacidad de adaptación; \ l.,'" J

Zona de amortiguamiento: El área que debe conservarse bajo restricciones de ocupación, operación u @ft~~ "', '.

dictadas por la Dirección con el fin de mitigar cualquier impacto negativo o para prevenir daños ambienlelesl( 4 /
a la población; ¡ j' .:

Zona de preservación ecológica: El espacio ubicado del límite de las áreas de reserva de la ciudad hasta el
límite del centro de población y están determinadas por el Plan de Desarrollo Urbano del Centro de Población
Chihuahua; y "

Zonificación: La división del entorno urbano en áreas en las que se definen los usos de suelo permitidos/))
condicionados o prohibidos, de conformidad con lo dispuesto en el Plan Director Urbano, ~ .

Artículo 5. Las cuestiones no previstas en el presente Reglamento serán resueltas por la Presidencia Municipal.

Artículo 6. Las normas a que se refiere el presente Reglamento deberán aplicarse para la planeación y Progr.alpáiJ?_j
de las acciones que realice el Municipio en la materia, así como para la ejecución de los programas. ./"<#) j, ~ ,P-.-----

TíTULO SEGUNDO ,./

LXVI.

LXVII.

LXVIII.
LXIX.
LXX.

LXXI.

LXXII.
LXXIII.

LXXIV.

LXXV.

, LXXVI.

LXXVII.

,.:.'.".., ixxvm.

: :.X;:

LXXX
MUNIOIPA1!vOO(/.
~. CHIH~,-

LXXXII.
LXXXIII.
LXXXIV.
LXXXV.

LXXXVI,

LXXXVJI,

LXXXVIII,

LXXXIX,
XC.

XCII.

XCIII.

.XCIV.

XCI.

DE LAS AUTORIDADES
CAPíTULO PRIMERO

DE LAS AUTORIDADES

<.J.>#'~._._a vigilancia y aplicación de este Reglamento corresponderá a las siguientes autoridades:
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El Ayuntamiento;
La o el Presidente Municipal;
La Dirección de Desarrollo Urbano y Ecología, y
Las demás autoridades municipales a las que este Reglamento les atribuya competencia.

PRESIDENCIA MUNICIPAL
CHIHUAHUA. CHIH.

l.
11.

111.
IV.

Artículo 8. Corresponden al Ayuntamiento las siguientes atribuciones:

:';} , :''',',; ",

l. Formular, conducir y evaluar la política ambiental y los crttenos ecológicos aplicables en el 'Municipio, así
como incorporar las politicss de mitigación y adaptación al cambio climático;

Formular, conducir y evaluar la política municipal en- materia de cambio climático conforme al Plan de Acción
,Climáüca Municipal y a lo dispu~sto en los diversos ordenamientos federales y estatales en la materia;
Aprobar los programas anuales sobre control de contaminantes, mismos que deberán contener de manera

específica las acciones a realizar;
Definir ia meta de reducción de emisiones de Gases Efecto Invernadero y otros compromisos establecidos en
el PACMUN, así como vigilar su cumplimiento; ,

Regular la imagen"preservación y mejoramiento ambiental de los centros de población;
Aprobar los programas municipales de ordenamiento ecológico;
Evaluar el buen desempeño de la Dirección en el cumplimiento de los programas ambientales y del
ordenemiento ecológico; ,

Establecer la creación c;fe instrumentos que incentiven el cumplimiento de los objetivos de la política
ambiental; ,

Promover la creación de áreas naturales protegidas, las zonas o áreas de preservación del equilibrio
ecológico y las zonesde amortiguamiento;

Autorizar convenios y acuerdos de coordtnecion con otros ayuntamientos o dependencias gubernamentales
sean municipales, estatales o federales 'con el propósito de atender y resolver problemas ambientales

11.

111.

IV.

V.
VI.

VII.

VIII.

IX.

x.

XI.
comunes;

Garantizar que en el presupuesto-enue! se aestinen las partida'S necesarias para el desarrollo de la gestión
ambiental municipal; \:'"

Gestionar y asignar en el, presupuesto municipal, los recursos necesarios para el Fondo Municipal de
Protección al Medio Ambiente y de cambio climático;

Aprobar las condiciones que deberán cumplir" en materia ambiental las zonas y parques industriales,
fraccionamientos, unidades habitacionajes, y "nuevos. centros de población, y demás obras, acciones o
servicios que deban contar con elÍaluaciófj dellmpacto ambiental, así como los planes en materia ecológica y
de Cambio Climático; \ " ..-; '

Fomentar la educación ambiental; y •
Las demás quese establezcan en el presente Reglamento ,u otros ordenamientos legales.

; ,""'o,

XII.

XIII.

xiv.
Xv.

Artículo 9. Corresponde a la o el Presidente' Municipal:

Promover las medidas necesarias para la coordinación con el Estado Y,los municipios colindantes, en matet/(,.a !

de protección ambiental, para tal efecto podrá suscribir convenios y acuerdos de concertación de acciones;
Promover ~n coordinación con tos municipios colindantes y ei,foNemo del Estado, sistemas de monitore~~e
la contaminación de la atmósfera, difundiendo los resultados en la'comunidad; :a\~'~_,

Promover sistemas de verificación, de emisiones c;fe conia'min~nt~so 'a la atmósfera de los ve ,'cuzla' ~~¡¡;t
automotores; , .. . ,

Promover la realización de los' estudios técnico-científicos ríeces~rio; pa"¿ obtener el diagnóstico de ' s
problemas ambientales y en base a ellos, s,eñalar las acciones 'mái':ac'Íecuadas'para su corrección y la
instrumentación de la gestión ambiental municipal; " , ...,

Promover las medidas necesarias para la coordinación de las diferentes unidades administrativas en apoyo a
la Dirección en materia de protección ambiental;

Prever en el Presupuesto de Egresos una partida suficiente para atender las necesidades relacionadas al
desarrollo sustentable y cambio climático; y

Las demás que se establezcan en este Reglamento u otros ordenamientos legales.

l.

IV,

V.

VI.

Artículo 10. Corresponde.n a la Dirección, las siguientes atribuciones:

VII.

Formular, revisar Y actualizar los programas de ordenamiento ecológic.o municipal;
Formular las políticas Y los criterios ambientales para el Municipio peres» posterior aprobación por parte de
Ayuntamiento; . ' ,

Formular las políticas, criterios, estrategias y programas ambfentaÍes'que incluyan las medidas de mitigación Y
adaptación definidas en el PACMUN;

Coordinar la actualización de las acciones corresponaientes á las diversas dependenciás en materia de
cambio climático definidas en el PACMUN;

Proponer al Ayuntamiento los espacios que deban ser considerados como áreas naturales protegidas, así
como el programa de manejo de las mismas;

Participar en los estudios previos al establecimiento de áreas naturales protegidas de, interés del Estado o de
la Federación ubicadas en el territorio municipal, así como en su conservación, administración, desarrollo Y
vigilancia conforme a los convenioscue al efecto se celebren;

Cuidar y asegurar la preservación Y restauración del equilibrio ecolÓgico Y la protección al ambiente en el
ámbito de la competencia del Municipio;

Actualizar el inventario de Gases Efecto Invernadero y las medidas de adaptación Y mitigación del PACMUN
en el segundo año de cada administración municipal; . )

IX. Promover la forestación urbana; L"
x. Evaluar los informes preventivos y las manifestaciones al impacto ambiental en las áteas de su compete?éi~

XI. Prevenir Y controlar la contaminación visual, así como la del aire, agua, suelo Y la originada por ljJas~s,
~ humos, polvos, residuos sólidos' y/o líquidos, ruidos, vibraciones, energía térmica, electromagnética, '_- l'....~ lumínica Y olores; 1'1

. ''-......" XII. Prevenir Y =»: la contaminación a I~ atmósfera,' ge~erada por fuentes naturales, fuentes fijas Y móviles,¡ .J "
~ excepto las consideredes de competencia de la FederaCión o del Estado; !t ¿, ,

.~ VI
_?(~ ~8~. A

~. Y

l.
11.

111.

IV.

V.

VI.

VII.

VIII.

" -,
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'\MUNICrP~
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XVIII,

XXIII.

XXIV,

XXVI.

XXVII.
XXVIII,

XXIX.
XXX.

XXXI.

XXXII.

XXXIII.

XXXIV.

XXXv.

XXXVI.

XXXVII.

XIII.

XIV.

Verificar el cumplimiento de' las normas ecológicas de emisión máxima permisible de '
atmósfera por parte de las fuentes móviles, excepto el transporte federal, mediante el \
operación de sistemas de verificación;

Establecer medidas para retirar de la circulación I?s vehículos automotores evidentemente cof1,tPJZ1ip..a¡l~~A CIPAL
que rebasen los límites máximos permisibles de emisiones a la atmósfera y ruido !f~r¡,¡;m,rtS;'f'¡hisAMUNI
reglamentos y las normas aplicables, o en su caso, coordinarse para .te! efecto con .otres tGWJkijJ~UA. CHIH.
gobierno federal, estatal o municipal;

Participar en la regulación de las medidas necesarias para el control de las descargas de aguas residuales en
los sistemas de drenaje y alcantarillado, así como en los ríos y arroyos localizados en el Municipio;

Regular los prestadores de servicios de limpieza de trampas de grasas orgánicas y sanitarios portátiles y j

dictar las medidas necesarias para el control, funcionamiento y disposición final de los residuos; }
Coadyuvar en la regulación y vigilancia para el control y aprovechamiento de los bancos de materia~s J
pétreos para la construcción en territorio municipal;' ( \\'

Coordinar acciones con las áreas de desarrollo urbano y ecología, de obras públicas, protección civil tantcl d~e}.\.
estado como del municipio, asf como con el organismo operador del sistema de agua potable yalcantarilla'rio,
en situaciones de emergencia o de riesgo para la población, por la presencia de elementos peligrosos o Jus
combinaciones en el alcantarillado público;

Vigilar el adecuado manejo y disposición de los residuos sólidos no peligrosos, domésticos, urbanos y
agropecuarios;

Vigilar y establecer medidas para el adecuado manejo y disposición final de los aceites y grasas lubricantes
usados y demás residuos generádos en establecimientos mercantiles o de servicios, coordinándose con la
autoridad competente estatal o federal, a fin que éstos no causen ningún daño a la salud o alteren el
equilibrio ecológico del Municipio;

Establecer alternativas de prevención, reducción, reutilización y disposición final de residuos sólidos urbanos
asi como llevar a cabo inventarios de los mismos y sus fuentes generadoras;

Participar en la autorización y control de_,los servicios concesionados de recolección, almacenamiento,
transporte, depósito, confinamiento, reusó; tratamiento y disposición final de los residuos sólidos municipales;

Establecer en coordinación con las dependencias competentes y las instituciones del sector privado y social,
programas e incentivos para lá minimización d~residuos, uso eficiente de agua y energía entre otros;

Promover la disminución de la generación de residuos, así como la fabricación y utilización de empaques o
envases cuyos materiales permitan reciclarlos; ':' ':(.

Establecer acciones de prevención y control de emergencias ecológícas y contingencias ambientales, cuando
, 'la magnitud o gravedad de los desequilibrios ecólqgi~os o daños al ambiente afecten directamente al ..

territorio de su jurisdicción;
Proponer al Ayuntamiento la celebración de, convenios de colaboración, asesoría y servicio social en materia
ambiental, con instituciones de educación superior, de servicios e Investigación;

Promover el cuidado de la flora y la fauna existente en el Municipio en coordinación con otras dependencias;
Promover la reforestación con plantas nativas regionales y/o de baja demanda hídrica;
Atender y 'canalizar en su caso, las denuncias popu,lares que se promuevan en materia ambiental;
En materia de inspección y vigilancia: '

a. Promover acuerdos de coordinación con las autoridades municipales, federales o estatales para
realizar la inspección y vigilancia en materia de protección ambiental. ,

b. Realizar dentro del territorio municipal, las visitas de inspe'cciqn ,gue considere necesarias, aún en
, días y horas inhábiles, a los predios, establecimientos o 'giros "mercantiles, comerciales o de

servicios, con el fin de vigilar el cumplimiento de las disposiciones dei presente Reglamento.
c. El control y vigilancia sobre el 'cumplimiento de las disposiciones'dél presente Reglamento y de

toda la normatividad oficial mexicana de protección ambiental que resulte aplicable en los asuntos
de su competencia.

a. Uevar a cabo las diligencias necesarias con el fin de comprobar la existencia de fuentes o
actividades que puedan o estén provocando deterioro ambiental, así como la verificación del
cumplimiento de programas ambientales.

e. En general, ordenar y practicar por conducto de las y los guardianes ecológicos, visitas de
inspección, suspensiones y clausuras a los establecimientos públicos o privados, así como
imponer las medidas de seguridad y sanciones administrativas a los responsables, cuando incurran S
en violaciones a las disposiciones legales de este Reglamento y otros ordenamientos legales <
aplicables. ,_;~---.:~

Solicitar el auxilio coordinado de las dependencias municipales, cuando la atención o ejecución de sus \ ' \
'asuntos así lo requieran; "-./

Requerir la comparecencia ante sí, de los representantes o responsables de las fuentes sujetas a, ~~
procedimiento de verificación, inspección y vigilancia que se prevé en este Reglamento; ¡ J ~

Participar en la elaboración, verificación y aplicación de los criterios para el otorqemiento de permisos d~~a./

\ .{J" ~J.:\de árboles y en los criterios de requerimientos de reposición de arbolado, que determine el pre ente. ,
Reglamento; V

Promover la realización de inventario de fuentes generadoras de contaminación a la atmósfera, suelo, agua y I /
la provocada por desechos, olores, ruidos, vibraciones, energía térmica y lumínica; ¡

Elaborar y someter a la aprobación del Ayuntamiento, las condiciones que deberán cumplir en materia í
ambiental y de cambio climático las zonas y parques industriales, fraccionamientos, unidades habitacionales í
y demás obras; .1

Coadyuvar con las demás instancias de gobierno en donde se atiendan problemas ambientales que .»/
directa o indirectamente al entorno ambiental del municipio; 7 7

En materia de tráfico vehicular: " J'
a, Provenir y controlar la conteminecián generada por vehículos automotores, por emisiones _:¡a j)

atmósfera y ruido mediante el establecimiento de programas de educación ambiental. J
b. Observar el cumplimiento de las normas oficiales mexicanas de emisión máxima permisible de ",,/_--~

contaminantes a la atmósfera y ruido generada por vehículos automotores mediante el
establecimiento de sistemas de verificación vehicular.
Celebrar convenios con los propietarios de tal/eres mecánicos para la afinación de motores y
acopio de aceite usado para una disposiCión adecuada del mismo, previo cumplimiento de las
autorizaciones correspondientes. ...--~
Operar y autorizar en su caso, el establecimiento y equipamiento de centros d7véí-ific~5~
vehicútsr. ' ..J--

xv.

XVI.

XVII.

XIX.

xx.

XXI,

XXII, \

XXV.

c.

d.
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XXXVI/I.
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e. Proponer las tarifas que serán aprobadas por el Ayuntamiento, para la prestación de
de verificación que deberán ser cubiertas a los centros establecidos.

f. Determinar el contenido de las constancias que expidan los centros de verificación v~l'Wr.jlfll!tr"<!lI
los servicios prestados, así como emitir las identificaciones correspondientes a su aClred'ltal=/Qlt;lt'

g. Supervisar la operación de los centros de verificación establecidos.
h. Aplicar las medidas necesarias para reducir los niveles de concentración de ~~~A MUNICIPAl

atmósfera, cuando estos excedan los límites máximos. Dichas medidas podrán .s@H~tit1,6 .. CHIH.
coordinación con el Estado y con el apoyo de la Federación, en su caso.
Coordinarse con las instancias encargadas del tránsito y la vialidad para poner en práctica medidas
tendientes a evitar que los niveles de concentración de contaminantes emitidos por los vehículos
automotores, rebasen los límites máximos permisibles que determinen los reglamentos y las
normas oficiales mexicanas aplicab7es. .

i. Elaborar los programas anuales sobre control de contaminantes que deriven de este Reglamento.
Las demás que se establezcan en este Reglamento u otros ordenamientos legales.

.\

i.

CAPíTULO SEGUNDO

DEL COMITÉ MUNICIPAL DE ECOLOGíA Y CAMBIO CLIMÁTICO

Artículo 11. Se establece el Comité Municipal de Ecologfa y Cambio Climático, como órgano consultivo, auxiliar del
Ayuntamiento.

Artículo 12. El Comité residirá en el Municipio de Chihuahua y para el cumplimiento de sus funciones se integrará de la
siguiente manera, teniendo todos sus integrantes voz y voto:

l. La o el Presidente, que será la o el President« Municipal o la persona quien el designe, pudiendo ser el
Director de Desarrollo Urbano y Ecología;

11. La o el Secretario, quien ocupe el puesto de la Subdirección de Ecología, o en su ausencia quien designe la o
el Presidente Municipai;

/11. La o el Coordinador Ejecutivo de las Comisiones de Trabajo, que será la o el Regidor que presida de la
Comisión de Ecología; y

IV. Hasta por cinco representantes de los diversos sectores sociales, que sean propuestos por sus
organizaciones ante el Ayuntamiento' y que serán llamados "Consejeras o Consejeros·.

,~,!L"q$cargos del Comité serán honoríficos, por lo qué sus iniegrant~s no percibirán remuneración.
'~~ .

, :<lii"Ayuntamiento podrá, en adición a los integrantes mencionados, designar otros integrantes los cuales tendrán voz"
p'ero sin voto,' " ~ ;'

, ' ....

11.

Artículo 13. La integración del Comité se realizará mediante Acuerdo de Ayuntamiento, dentro de los primeros cuatro ..
meses del inicio de su gestión. »: .
El día de su instalación la o el Presidente del Comité tomará protesta a sus integrantes, en los términos del Código
Municipal.

Artículo 14. El Comité es un órgano consultivo auxiliar del Ayuntamiento'y tendrá las siguientes funciones:

iAMUNJGW.fo\l
"IUA:CHU::t

111,

Fome~tar y apoyar campañas ecológicas con la comunidad, p~ra -conóc~r, analizar y buscar soluciones B<!0~
problemas ecológicos, fungiendo además como instancia para,promover1iJ concertación entre la comumaac.
y el Municipio en las materias de este Reglamento; " ,.' ' ~

Presentar iniciativas y recomendaciones al Ayuntamiento en materia de formulaCión de la política amble tal '
municipal; y " ,

Apoyar ,en la coordinación de las dependencias y entidades municipales entre sí, y con la autoridad estatal, en
las' materias de competencia municipal sobre protección al medio embiente;

Apoyar en la instrumentación de políticas públicas relativas a la adaptación al cambio climático y la mitigación
de emisiones de Gas.es Efecto Invernadero (GEl) e impulsar las acciones correspondientes;

Apoyar la vigilancia del cumplimiento de los compromisos y metas vigentes en materia de cambio climático.

IV.

V,

Artículo 15. El funcionamiento y operación del Comité se regirá por las disposiciones del Reglamento para el
funcionamiento de los órganos de colaboración del Municipio de Chihuahua, en todo lo no previsto en el presente
Capítulo.

SECCIÓN PRIMERA

FACULTADES Y OBLIGACIONES DE LA O EL PRESIDENTE

~ ,,~
Artículo 16. La o el Presidente tendrá las siguientes atribuciones:

l. Presidir y asistir puntualmente a las todas las sesiones del Comité, con voz y voto. En caso de empate tendrá
voto de calidad;

11, Convocar a sesiones ordinarias y extraordinarias del Comité, pudiendo delegar esta facultad, a la o el
Secretario o la o el Coordinador Ejecutivo;

Informar oportunamente al Comité acerca de la ejecución de los Acuerdos aprobados,
Proponer al Comité cualquier acción para elbuen desempeño de sus atribuciones; 'V'
Participar en la elaboración y actualización del Programa de Acción Climática del municipio de Chihuahr¡á'k .
través de la formulación de comentarios y propuestas presentadas ante la o el Presidente Municipal para s,-
aprobación; ¡

Participar en la elaboración o modificación de los Programas Municipales considerando los programas
enfocados al Cambio Climático; y

Participar en la elaboración del presupuesto para la adaptación a la vulnerabilidad en las zonas más
desprotegidas producto del cambio climático de acuerdo al atlas de riesgo hidrometeorológico; y

Nombrar Representante del Comité Municipal de Ecología ante el Consejo Municip,al de Cambio Climático.

111.
IV,
V.

VI.

VII.

SECCIÓN SEGUNDA

FACULTADES Y OBLIGACIONES DE LA O EL SECRETARIO

10



l.
11.

111.
IV.

Artículo 17. La o el Secretario tendrá las siguientes atribuciones:

Presidir la Sesión en ausencia de la o el presidente;
Formular y emitir el orden del día de las sesiones;
Pasar lista de asistencia y determinar el quórum legal;
Convocar a los integrantes permanentes e invitados del Comité a las sesiones ordinarias PR58lf1)8~iA MUNICIPAL
conformidad con lo establecido en el presente Reglamento; CHIHUAHUA. CHIH

Estar presente en todas las sesiones del Comité, dirigir y moderar los debates durante las sesiones; •
Levantar las actas de las sesiones y recabar las firmas correspondientes;
Dar seguimiento a los acuerdos que se adopten e informar del avance en su cumplimiento;
Someter ante las autoridades correspondientes los acuerdos alcanzados por el Comité; )
Resguardar todos los documentos del Comité incluyendo las listas de asistencia, órdenes del día, m¡nuta,~,
documentos aprobados y en general todos aquellos textos vinculados con el funcionamiento y resultados 1\~ f .
~~~~~ ~,

Las demás funciones que le encomiende la o el Presidente del Comité para garantizar su adecuadf{',J
funcionamiento. V

V.
VI.

VII.
VIII.

IX.

x.

SECCIÓN TERCERA

FACULTADES Y OBLIGACIONES DE LA O EL COORDINADOR

EJECUTIVO DE LAS COMISIONES DE TRABAJO

Artículo 18. La o el Coordinador Ejecutivo de las Comisiones de Trabajo tendrá las siguientes atribuciones:

t. Asistir puntualmente a las Sesiones;
11. Tener a su cargo la ejecución técnica de los Acuerdos aprobados por el Comité;

111. Informar al Comité sobre el desempeño de las funciones de la Comisión de Ecología del H. Ayuntamiento, así
como coordinar esfuerzos entre ambas instancias con la Comisión Estatal de Ecología, en materia de
comoetena« municipal; " , ,

IV. Informar al Ayuntamiento, previo acuerdo dé{Com,té, de los actos relevantes de la Comisión de Ecología del
H. Ayuntamiento, y llevar al pleno del mismo lessetos. que por su naturaleza requieran su aprobación;

V. Apoyar técnicamente con el respaldo a las ComiSiOneS de Trabajo y a la Subdirección de Ecología; y
VI. Las demás señaladas en este Reglamento.

',,' ..
SECCIÓN CUARTA

FACULTADES y OBLIGACIONES DE LAS y LOS CONSEJEROS

Artículo 19. Las y los Consejeros tienen las siguientes atribucione,s:

IV.

.MUNlC,~PAl
IA..OHIH,

l.
//.

111.

Asistir puntualmente a las Sesiones del Comité;
Atender las Comisiones encomendadas por el Comité;
Proponer las medidas que consideren convenientes para el buen desempeño de las funciones del Comité,
Difundir la problemática ecológica a nivel Municipal y sugerir al Ayuntamiento las medidas que pudieran
adoptarse con la participación social, procurando en todo. moménto.etcuideao y mejora del medio ambiente,
elevando la conciencia en la población; "

Emitir de manera clara y concisa sus sugerencias, comentarios yló propu.estas sobre los temas del orden del
día; , . '

Participar en las sesiones conforme a las disposiciones del presente Reglamento;
Proponer a la o el Secretario los temas a incluir en el orden del día, en '¡:m'plazo"no menor a 3 días hábiles
previos a la fecha de sesión ordinaria correspondiente; ,

Proponer a la o el Secretario, en caso de ser necesario, la realización de las sesiones extraordinarias que se
requieran para atender de manera eficiente los asuntos de la competencia del Comité;

Revisar y aprobar las actas resultantes de cada sesión;
Informar por lo menos con 2 dos días hábiles de anticipación a la o el Secretario del Comité, la asistencia de
su suplente, el cual deberá estar directamente relacionado con el sector que representa.

H,

rv
\J

'~'

Q'.....__,.
____.;....
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Artículo 20. El Comité deberá resolver los asuntos de su competencia colegialmente y al efecto celebrará sesiones f

públicas ordinarias y extraordinarias, estas últimas se llevarán a cabo cuando sean necesarias a juicio de la o el J'
presidente o a petición de la mayoría de sus integrantes, turnando la solicitud a la o el Secretario para su t~tñitJ.,
correspondiente.' , ' , f )

J

V.

VI.
VII.

VIII.

IX.
X.

SECCIÓN QUINTA

DE LAS SESIONES DEL COMITÉ

Artículo 21. Las sesiones, previo acuerdo del Comité, podrán ser privadas cuando así se justifique.

Artículo 22. Las sesiones ordinarias se celebrarán periódicamente, en las fechas y lugar que acuerde el Comité en la
primera sesión posterior a su integración. Habrá cuando menos, una sesión ordinaria cada tres meses.

Artículo 23. La o el Secretario,tendrá a su cargo el control y moderación de las sesiones y de sus integrantes; así
como del orden de todos sus asistentes, prohibiendo el uso de la palabra a personas ajenas al Comité, sin su pre« a
aprobación. '

I
Artículo 24. A las sesiones podrán asistir servidores públicos de los diferentes niveles de gobierno, previa invitaeión,
con voz informativa sobre los asuntos de su competencia; asimismo, la o el Presidente podrá solicitar la presenc/!¡ de
a"/gún miembro de la administración municipal, cuando la considere necesaria por la relevancia de algún asunto de su
competencia.

Artículo 25. Para que las sesiones del Comité sean válidas se requiere la existencia del quórum reglamentario' y la
asistencia de la o el Coordinador Ejecutivo de las Comisiones de Trabajo.

Artículo 26 .. Cada sesión se iniciará con la lectura del acta de sesión anterior, salvo dispensa aprobada por eccom~1Ie ,,<,:

Después de su lectura y aprobación se suscribirá por todos los que en ella intervinieron. Las actas de la se-stón, ffran
resguardadas por la o el Secretario. ./ ~

e-:
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Artículo 27. Las actas contendrán los acuerdos aprobados en la sesión anterior y los aspectos relevantes de

Artículo 28. Cuando uno o varios integrantes del Comité se presenten a la Sesión una vez iniciada est
Secretario en el momento de someter a votación un punto del orden del día o cualquier otro asunto, dará "
incorporación.

SECCIÓN SEXTA

DE LAS FALTAS DE SUS INTEGRANTES

PRESIDENCIA MUNICIPAL
CHIHUAHUA. CHIH.

Artículo 29. En las ausencias de los integrantes del Comité se estará a lo siguiente:

l. A falta de la oel presidente, las Sesiones serán presididas por la o el Secretario y ante la ausencia de ambos
por la o el Coordinador Ejecutivo de las Mesas de Trabajo; y

11. A falta de la o el Secretario o de su suplente, lo será el designado por la o el Presidente, quién entregará lo
actuado al secretario 'para su trámite correspondiente.

Cada miembro del Comité nombrará a un suplente quien deberá acreditarse ante la o el Presidente del Comité
mediante un escrito firmado por el propietario. A efecto de darle continuidad a los acuerdos del Comité, soto los
suplentes debidamente acreditados ante la o' el Presidente podrán cubrir las funciones y ausencias del propietario,
quienes tendrán las mismas atribuciones y obligaciones que el propietario.

Es responsabilidad tanto del propietario como de su suplente mantenerse al corriente de las deliberaciones y acuerdos
tomados en cada una de las sesiones para efecto de que exista continuidad en los trabajos del propio Comité.

SECCIÓN SÉPTIMA

DE LAS CONVq~A. TORIAS
~.:' '',

Artículo 30. Las convocatorias a las sesiones ordinarias se, harán' del conocimiento de los integrantes del Comité,
mediante correo electrónico y en la página'oficia; del MuniCipio)con 1? horas de anticipación, y contendrán lo siguiente:. " ~

. l.

.~." \11.
<'.;~'YfI.

I ,

Día, hora y lugar en que se llevará a cebole sesión; JI -;, .... ',. ','
El orden del día y los documentos necesarios para la discusión, ¡;telos asuntos; y
Nombre y firma del convocante o convocan tes a la s.e.sió(l. ..,:"::;':'". ~..

Artículo 31. Recibida la convocatoria a sesión ordinaria, los integrantes del Comité podrán solicitar a la o el Secretario
dentro del transcurso de las primeras 24 horas, la inclusión de un asunto en 'el Orden del Día, acompañando con su
solicitud tos documentos necesarios para su discusión. ' '. ,. j

.~rtículo 32. La o el Secretario, en caso de recibir la solicitud referida en el artí~~Ó anterior, modificará la convocatOria)
incluyendo el asunto solicitado. : ' . ...,. r ,

Artículo 33. Cuando algún miembro del Comité consider:e que' un asu~to de su competencia es de vital ¡mporprñ~l
MUN,IC!PAi..wa su conocimiento en sesión extraordinaria, sin conseguir consenso de la mayoría, lo hará saber a la o el pres\JdentlN,
k,OHtH~;.-;,auien podrá convocar a sesión sin cumplir con tales requisitos. .,- .",i:".. '

, . SECCiÓN OCTAVA ;, .. -, " '
(

.í

DEL ORDEN DEL DíA
'. ,';"" .. ".t.:~

Artículo 34. El orden del día de las sesiones ordinarias contendrá por regla general,.los ..as,untó,s~\qu,ea coniinuecicn se
indican: ' ' -< ",:"",:"

l. Usta de presentes y, en su caso, declaración por parte de la o el Secretario de la existencia o no del quórum
reglamentario;

11. Lectura y aprobación en su caso, del acta de la sesión anterior;
111. Lectura de la correspondencia dirigida a la o el Presidente o al Comité en asuntos de su competencia;
IV. Lectura, discusión y aprobación, en su caso, de los dictámenes o Informes presentados por las Comisiones o

integrantes del Comité, si los hubiere; y ,
V. Asuntos generales.

SECCIÓN NOVENA

DE LA DISCUSIONES

Artículo 35. En las sesiones se seguirá el orden del día señalado en la convocatoria, se discutirán plenamente los'
asuntos que tengan relacíón con la ecoloqle y el Cambio Climático y los sugeridos por los integrantes del Comité, así
como cualquier moción de los integrantes relativo a la forma en que se está llevando la sesión.

Para los efectos de discusión, la o el Secretario levantará una rista de integrantes que soliciten el uso de la PaJabfi/
pudiendo solicitarfa los que aun no estando en ella para rectifi.car hechos o contestar alusiones personales, puantio
haya concluido el orador. I

SECCIÓN DÉCIMA

DE LAS VOTACIONES

Artículo 36. Si al término de la exposición de un esunio.o dictamen nadie solicita el uso de la palabra, se hubiere
agotado el número de oradores, o se haya considerado suficientemente discutido el asunto a juicio del Comité, se
procederá a la votación. .

Artículo 37. La o el secretario nombrará a cada uno de los integrantes quienes votarán, levantando su mano, y
declererén de viva voz al escuchar su nombre, si aprueban o no el dictamen. Los acuerdos se tomarán por mayoría dfh, "
~"" :s inteorenies presentes, y te o el secreterio esenter en el - correspondiente el sentido de l. votecián. / J ¡J//

""' SECCIÓN DÉCIMA PRIMERA I {"J
12 ~
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DE LAS COMISIONES

. ';).
Id

.\..Aitículo 38. Para su efectivo funcionamiento y en caso de que se considere necesario, el Comité podrá r:
Comisiones de Trabajo compuestas de uno o dos integrantes como máximo, las cuales pará el.Ji.I!f!lEPmiento de su
encomienda, podrán solicitar la colaboración de la o el Coordinador Ejecutivo de las Comisiones d~SJoeHCJ4Al MUNICIPAL
en el término máximo de tres meses, un informe o dictamen que corresponda. CHIHUAHUA. eHI";.'

Transcurrido el término sin que se haya rendido el informe o dictamen, la o el Coordinador Ejecutivo de las =:s ;7. .
de Trabajo designará a otra Consejo para que lo conozca y resuelva.

Artículo 39. El informe o dictamen elaborado por la Comisión, se presentará a la o el Coordinador Ejecutivo d¡:~\¡ ',
Comisiones de Trabajo, quien lo turnará a la o el Secretario para su inclusión en el orden del día de la próxima se~ión)J
para discutirlo y aprobarlo en su caso. \ .- j
Artículo 40. El dictamen deberá contener antecedentes del caso, razones, fundamentos y una parte propositiva. V

TíTULO TERCERO
DE LA POOTICA ECOLÓGICA MUNICIPAL Y DE SUS INSTRUMENTOS

CAPíTULO PRIMERO

FORMULACIÓN Y CONDUCCiÓN

Artículo 41. Al formular la política de gestión ambiental, la administración municipal debe observar lo siguientes:

\\~(\\~\\
\,j

JI4/'
Artí~ulo 43. El Municipi? a través de la Dirección y del Comité Pf?moverá la partic!~ación de I?? ?istinto~ qrupos / l\
SOCIales en la elaboraclon de los programas que tengan por objeto la presetvecion del equilibno ecologlco, Yi / f l¡
protección al ambiente y cambio climático, según lo establecido en este Reglamento y las demás normas aplicables.¡ V . ¡ 1

. ,/1, \1 J/ " . l1/ \\'V)
~ \ . J

t 1
/\_.,J

~

Artículo 44. La Administración Municipal, a través de la Dirección y en uso del criterio de transversalidad con el resto _../
. ~ , de sus. dependencias, y de acuer?o con los procer}imientos establecidos en I~ Ley y la .L~y de D~s.arrollo}lftJaFlo7 t-

Sostemble para el Estado de ChIhuahua elaborara el Programa de Oraenemienio Ecologlco Mumclpal_.-ef" cu ~( /' %-~/
13 /'~ .. .s-.

;IA MUNIG{PAt
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XII/.
XIV.

l. Toda persona tiene derecho a disfrutar de un ambiente adecuado para su desarrollo, salud y bienestar. Las
autoridades en los términos de este y demás instrumentos, tomarán las medidas para garantizar este
derecho;

Los ecosistemas del Municipio son patrimonio común de las personas y la sociedad como conjunto; de su
conservación, control y manejo adecuado, dep'enderá la calidad de vida y las posibilidades de desarrollo
sustentable del Municipio;

Los ecosistemas y sus elementos, serán aprovechados de una manera racional y sustentable, asegurando
con ello la productividad óptima y sostenida de 101 recursos naturales, de menere-competlble con el equilibrio
e integridad del ambiente; . .

iv. ;.~:~La administración municipal promoverá, de cOf!formidad con el Plan Municipal de Desarrollo, la participación y
, . -v , concertación de las personas y los diferentes sectores de la población en asumir la corresponsabílidad con la

autoridad en la protección, preservación y restauraCión de los ecosistemas; implementando planes y
programas tendientes a la prevención, presetveclóny restauración del deietioro ambiental y del equilibrio
ecológico;

La responsabilidad respecto al equilibrio ecológico comprenderá tanto las condiciones presentes como las que
determinen la calidad de vida de las futuras generaciones;

La administración municipal, con la finalidad de lograr una mayor eficacia en las acciones ambientales y
ecológicas, implementará la transversalidad entre sus dependencias y la coordinación con los distintos
niveles de gobiemo; así como la concertación social con las personas, grupos y organizaciones sociales,
cuya finalidad será la reorientación en la relación entre las actividades del desarrollo, la sociedad y la
naturaleza;

La prevención de las causas que genera el desequilibrio ecológico, el deterioro ambiental y el cambio
climático es el medio más eficaz para garantizar el derecho de las personas a un medio ambiente adecuado;

El control y la prevención de la contaminación ambiental y el mejqramiento del entomo natural en el Municipio,
son elementos fundamentales para conservar y, en su caso, elevar la calídad de "vida de la población;

Quien realice obras o actividades que afecten o puedan afectar et ambiente:' está obligado a prevenir,
minimizar o reparar los daños que cause, así como a asumir los costos' qüe dicha afectación implique; y se
dispondrán incentivos a quien proteja el ambiente y aproveche de manera ~ustentable los recursos naturales;

La educación en materia ambiental y ecológica debe ocupar un lugar prioritario en el ámbito de la prevención
de la contaminación, el cambio climático, el equilibrio ecológico y protección del ambiente en el Municipio;

En la planeación, elaboración e implementación de acciones ecológicas y de protección al ambiente, se
, tomará en cuenta el impacto de las mismas, así como las consecuencias del Cambio Climático en los grupos
vulnerables;

Las mujeres, los jóvenes, niños y los adultos mayores cumplen una importante función en la protección,
preservación y aprovechamiento sustentable de 19S recursos naturales y en el desarrollo. Su completa
participación es esencial para lograr el desarrollo sustentable;

La erradicación de la pobreza es necesaria para el desarrollo sustentable; y ( J
Los demás que sean necesarios para asegurar la protección al ambiente y la mitigación y adaptaciór-raL)
cambio climático en el territorio municipal. ( )

I

11.

111.

V.

VI.

VII.

VII/.

IX.

x.

XI.

XII.

CAPíTULO SEGUNDO

PLANEACIÓN AMBIENTAL

Artículo 42. En la planeación municipal del desarrollo se deberá incorporar la política ambiental y el Ordenamiento
Ecológico Municipal que se establezcan de conformidad con este Reglamento y las disposiciones en la materia.

Asimismo integrará el sistema de información ambiental que será determinado por criterios e indicadores ambientales.

CAPíTULO TERCERO

ORDENAMIENTO ECOLÓGICO

\
\
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~MUNIC'PAt
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Artículo 45. El ordenamiento ecológico municipal tendrá por objeto:

: 1'1

-.
", Artículo 51. Previo a su realización, las obras o actividades públicas o privadas, que puedan causar desequilíbrios

cológi~os O re.basar los lí"!ites y condiciones señala.d~s en las CJisposiciones aplicables, deberán sujetarse a la",l' '
vetuecion de Impacto ambiental, aSf como al cumplimiento de los requisitos que se les impongan y que sean I \ .I

_.~ stablecidos en la autorización correspondiente. Lb anterior, no tendrá aplicación cuando se trate de obras 01 1 /

'14' t \,,//l' ¡

~- ,V
I /

someterá a la consideración del Ayuntamiento para su aprobación y expedición, mismo que deberá se
ordenamiento ecológico regional, y el que establezca la Federación.

l. Zonificar el territorio municipal, de acuerdo con sus características ffsicas, bióticas y socioeconómicas, est e
para las distintas zonas el diagnóstico de sus condiciones ambientales y de las tecnologías utilizadas por los habitantes
del área que se trate; PRESIDENCIA MUNICIPAL
11. Establecer los criterios de la regulación ecológica para la protección, preservación, r'f~i~~(~!l{ciLtllPr.CHIH
aprovechamiento sustentable de los recursos naturales dentro de los centros de población, ir'firli'cJe (1cJe 'Seañ , •
considerados en los planes y programas de desarrollo urbano sostenible correspondientes, asf como en te expedición
de licencias de uso de suelo, permisos de construcción y autorización de fraccionamientos;
1/1. Regular fuera de los centros de población, los ¡Jscis del suelo con el propósito de proteger el ambiente, preservar,
restaurar y aprovechar de manera sustentable los recursos naturales respectivos, fundamentalmente en la realización
de actividades productivas y la localización de esentemiemos humanos, y
IV. Valorar el impacto del sistema urbano sobre el ambiente.

VI. Incorporar las acciones de mitigación y adaptación al Cambio Climático, consideradas en el PACMUN.

Artículo 46. Para el ordenamiento ecológico se consideran los siguientes criterios:

l. Los estudios que diagnostiquen la naturaleza y las características de los ecosistemas presentes, así como las
condiciones sociales y económicas en el territorio municipal;
Ir. La vocación de las diversas áreas que integran la territorialidad municipal en función a la cantidad y calidad de sus
recursos naturales, distribución de población y actividades económicas predominantes;
111. El desequilibrio existente en los ecosistemas provocado por actividades humanas, industriales o naturales;
IV. El impacto que produzcan en el medio ambiente nuevos asentamientos humanos, obras o actividades;
V. La afectación de las condiciones ambientales y ecológicas en los grupos vulnerables, y' '
VI.EI equilibrio que debe haber entre los asentamientos humanos, obras o actividades y el amb'iente.

Artículo 47. El ordenamiento ecológico municipal será considerado en:

l. El aprovechamiento de los recursos neturetes;
11. Las medidas de mitigación y adaptación del Cembk» Climático;
111.La ubicación de las actividades productivas urbanas y/o rurales;
IV.La reguiación del establecimiento de nuevos asentamientos humanos;
V. En el Plan de DeserrottoUtbeno; y '; .-"l· "
Vi,Cambios de Uso de Suelo en áreas urbanas y/o rureles.. ,'.'\' , "~.,'

, ,i .':. ' " ,
." »r

Arlí¿ulo 48. La Dirección deberá tomar en consideración el ordenamiento ecológico municipal y demás criterios e
indicadores ambientales, al conocer para su resolución los proyectos de carácter urbanístico, así como al formular los
planes de desarrollo urbano sostenible. ";. "

Artículo 49. En las zonas de expansión urbana,' la Dirección identificará y determinará las áreas que deberán
protegerse, estableciendo a su vez las bases y condiciones de usos del suelo urbano. Para ello solicitará a los
responsables de las obras públicas o privadas los estudios pertinentes de carácter ambiental que correspondan.

CAPíTULO CUARTO

REGULACIÓN AMBIENTAL DE LOS ASENTAMJENTO$ HUMANOS i

Artículo 50. La Dirección para contribuir al logro de los objetivos de la po~ítica ambiental, ;a P/~neación del desa,.,.,VIIO ' .
urbano sostenible y la vivienda, ad~más de cumplir con lo dispuesto en el artículo 27 de la, Constitución Política .éM"13S
Estados Unidos Mexicanos, en materia de asentamientos humanos, yen la Ley, considerará los siguientes cntetis«; (\

l. Los planes o programas de desertouo urbano sostenible deberán tomar en cuen;a ;os lineamientos y estra\egia1l
contenidas en el Programa de Ordenamiento Ecológico del Municipio legalmente expedido; \- j
11. En la determinación de los usos del suelo, se buscará lograr una diversidad y eficiencia de los mismos, y se eviM
el desarrollo de esquemas segregados,o unifuncionales, así como las tendencias a la suburbanización extensiva;
111.En la determinación de las áreas para el crecimiento de los centros de población, se fomentará la mezcla de los
usos habitacionales con los productivos que no representen riesgos o daños a la salud de la población y se evitará que
se afecten áreas con alto valor ecológico o ambiental;
IV.En el diseño de lugares habitacionales como fraccionamientos, colonias, barrios entre otros, la Dirección en
coordinación con los constructores, particulares y desarrolladores de vivienda buscarán unificar criterios que sean
congruentes ton las características ambientales del Municipio;
V. Se deberá privilegiar el establecimiento de sistemas de transporte colectivo y transporte no motorizado;
VI.Se establecerán y conservarán las áreas de preservación ecológica de los centros de población en tomo a los
asentamientos humanos; ,
VII. La autoridad municipal, a través de La Dirección, en la estere de su comaetencie, promoverá la utilización de
instrumentos económicos, fiscales y financieros de política urbana y ambiental, para inducir conductas compatibles con
la protección y restauración del ambiente y con el desarrollo urbano sostenible;
VII/. En el aprovechamiento del agua para usos urbanos deberá incorporarse de manera equitativa, los
costos de tratamiento, considerando la afectación a la calidad del recurso y la cantidad que se utilice;
IXEn la determinación de áreas para actividades altamente riesgosas, se establecerán zonas de amoltiguamiento en
las que no se permitirán los usos habitacionales, comerciales u otros que pongan en riesgo a la población;

, X. La política ecológica debe buscar la corrección de aquellos desequilibrios que deterioren la calidad de vida de la
población y, a la vez, prever las tendencias de crecimiento del asentamiento humano, para mantener una relación
suficiente entre la base, de recursos y la población, y cuidar de los factores ecológicos y ambientales que son parle
integrante de Lacalidad de vida; y
XI.En la construcción de vivienda y diseño urbano se promoverá, a través de incentivos y de reglamentación específica

, en la materia, la i"!ple__men~ac~ón.~e tec~o/ogías de eficiencia energé.tica, aprovecharf!iento de fuentes e~ergética,s /
renovables y de diseno biodimético, sistemas pára el aprovechamiento y uso eñcieníe del agua, aSI C0tf6l1a/
minimización de residuos. r

I '
CAPíTULO QUINTO

DEL IMPACTO AMBIENTAL



Artículo 52. Corresponde a la administración municipal evaluar y autorizar el impacto
celebrado con la autoridad estatal, particularmente tratándose de las siguientes materias:

actividades que correspanda regular al Estado o a la Federación, .según lo dispuesto la Ley o demás ord
aplicables.

PRESIDENCIA MUNIClPAL
CHIHUAHUA. CHIH.

actividad.

~~~~~rl¡~UIO 57. La manifes,tación de impacto ambiental deberá contener como mínim~; i~'SigL¡j~rite información:

l. Nombre, denominación o razón sociel, nacionalidad y domicilio de quien pretenda llevar a.cabo la obra o actividad;
JI. Descripción de la obra o actividad. proyectada, desde la etapa de selección del sitio. para la ejecución de la misma;

. superficie de terreno requerido; programa de construcción, montaje de instalaciones. y operación 'correspondiente, tipo
de actividad, volúmenes de producción previstos e inversiones necesarias; clase y cantidad de recursos naturales que
habrán de aprovecharse, tanto en la etapa de construcción como en la operación o el desarrollo de la actividad; y
programa para el abandono de la obra o cese de la actividad; descripción del escenario ambiental con
anterioridad a la ejecución del proyecto y áreas alternativas de obra;
111.Aspectos socio económicos del área donde pretenda desarrollarse la obra o actividad; estudios ecológicos sobre el
hábitat, la flora y la fauna, y descripción del posible escenario ambiental modificado por la obra o actividad de que se
trate;
IV. Vinculación con. las normas y regulaciones sobre el uso del suelo en el área correspondiente;
V. Identificación y descripción de los impactos ambientales que ocasionará la ejecución del proyecto o actividad en sus
distintas etapas. La manifestación deber,á acompañarse del estudio de riesgo de la obra o actividad, que contendrá
las medidas de prevención y mitigación para los impactos ambientales identificados en cada una de las etapas, para
reducir los impactos ambientales adversos y el programa de recuperación y restauración del área impactada al concluir
la vida útil de la obra o al término de la actividad correspondiente; \
VI.En caso de divers_ificación =productos, ~~mbio de materias p~mas o procesos de la obra o a.ctividad in_ici~/men~e J' ~~
proyectadas, se hara necesana la presentaclOn de un nuevo mamfiesto o un complemento del ttusmo, a cnteno dT' .\~~\
Dirección, lo cual será notificado por escrito al interesado; y ( ~' ,
VII. Acciones de mitigación y adaptación, al Cambio Climático, establecidos en el presente Reglamento. \ '\. .

. \ !

\.1
I

j

_j
. "

Cuando se requiera dictamen técnico o la información adicional o complementaria, la Dirección dictará la resoluCtrfir-$ . ~- __
evaluación correspondiente en los siguientes diez días hábiles de la tecepcion de dichos documentos.,/ ~ 'l' /
Artículo 61. En la evaluación del impacto ambiental, se considerarán los Siguientes elementos: 1 ji

1 ri
l. El ordenamiento ecológico municipal; \ 4 /

Las declaratorias de áreas naturales protegidas; \ /. ./

, ~v~/

l. Zonas y parques industriales;
/l. Fraccionamientos;
111.Unidades habitacionales o nuevos centros de población; y
IV. Las demás a que se refiera en los convenios celebrarlos con el Estado o la·Federación. ¡

Artículo 53. La evaluación delimpacto ambiental es el proceso a través del cual se establecen las condiciones a"JJJ!e J
se sujetará la realización de obras y actividades para proteger el ambiente, preservar y restaurar los ecosistemas,( at~
de evitar o reducir al mínimo sus efectos negativos sobre el ambiente. .\ ¡\j

La modalidad de la evaluación podrá ser de manifiesto de impacto ambiental o informe preventivo, según determin~a
Dirección. .

Artículo 54. La Dirección deberá contar con un equipo técnico especializado para participar en la evaluación de
impacto ambiental correspondiente. Asimismo en proyectos de desarrollo con impacto ambiental adverso significativo,
se deberá consultar al Comité y demás investigadores, académicos y organismos e instituciones pÚblicas y privadas
para que emitan su opinión al respecto.

Artículo 55. Para obtener la autorización a que se refiere el artículo 52 de este Reglamento, la parte interesada en
forma previa a la realización de la actividad de que se trate, deberá presentar a la Dirección una manifestación de
impacto ambiental o bien un informe preventivo que indique que la actividad de que se trate no causará desequilibrio
ecológico. La Dirección analizará el informe preventivo y comunicará a la parte interesada si procede o no una
manifestación de impacto ambiental conforme a las normas técnicas ecológicas existentes o convenios que, en su
caso, se hayan celebrado con la autoridad estatal.

No se autorizarán obras o actividades que se contrapongan a ID establecido en el ordenamiento ecológico municipal y
en los progr.amas de desarrollo urbano sostenible, ni de aquellas que carezcan de constancia de zonificación expedida
por el municipio.. .' .

Artículo 56. El informe preventivo se' formulará conforme ~ tos instructivos que expida la Dirección y deberá contener
como mínimo la información siguiente: .

l~ .:

":~r;l.
-'.... :"_

Datos generales de quien pretenda realizar la obra o actívidad proyectada y de quien hubiere elaborado los
proyectos o estudios previos correspondientes; ,

Descripción de la obra o actividad proyectada;
Descripción de las sustancias o productos. que vayan a emplearse en 18 ejecución de la obra o actividad y lo
que en su caso' vayan a obtenerse como resultado de las actividades,' ¡'f)cluyendo emisiones a la atmósfera,
descargas de aguas residuales, tipos de residuos o procedimientos párá disposición final; y

Acciones de mitigación y adaptación, al Cambio Climático, establecidos en el presente Reglamento y el
PACMUN, así como las medidas para minimizar los impactos ambientales generados por la obra y/o

. 11.
111.

IV.

Artículo 58. La Dirección podrá solicitar a la parte interesada información adicional o complementaria cuando se
requiera para hacer posible la evaluación, así como solicitar los elementos técnicos que sirvieron de base para
determinar el impacto ambiental.
Si la parte interesada no la proporciona en el término indicado por la dependencia, se tendrá por no interpuesta su
solicitud de autorización de impacto ambiental, sin que se emita la evaluación de la misma.

Artículo 59. Para la evaluación de la manifestación del impacto ambiental de obras o actividades que por sus
características hagan necesaria la intervención de otras dependencias o entidades de la administración pÚblica federal
o estatal, la Dirección podrá solicitar a éstas la formulación dé un dictamen técnico al respecto.

Artículo 60. La Dirección evaluará la manifestación de impacto ambiental cuando ésta se ajuste a lo previsto eil el
presente Reglamento dentro de los quince días hábiles siguientes a su presentación.

15

~.

\\J\

\



111.

\.\

Los criterios ecológicos para la protección de la flora y la fauna silvestre y acuáticas; para el aprov
racional de los elementos naturales, y para la protección del ambiente;

La regulación ecológica de los asentamientos humanos, los reglamentoS, normas 'técnicas
programas generales de manejo para áreas naturales protegidas y demás ordenamientos lega
materia.

Art- I 62 U I oe te i ~ .. I D' .. ' d' t - I 1" d" I PRE~S!D_ENCIA MUNICIPAl.ICU o . na vez eva ua a a mtormeaon, a irecaon IC ara a reso ucton correspon lente, a cua ·U· AHU
A.CHIH.

l. Otorgar la autorización para la ejecución de la obra o la realización de la actividad de que 'se trate, en los
términos solicitados;

Otorgar la autorización condicionada del proyecto de obra o actividad, a fin de garantizar que se eviten o
atenúen los impactos ambientales adversos, susceptibles de ser producidos en la operación normal y aún en
caso de accidente; o .

Negar dicha autorización.

IV.

/J.

IIJ.

Artículo.63. En los casos de las fracciones I y /J, del artículo anterior, la Dirección precisará la vigencia de la
autorización. La ejecución de la obra o actividad deberá sujetarse a lo dispue.sto en la resolución respectiva y la
Dirección podrá verificar en cualquier momento el cumplimiento de la misma.

Cuando se trate de autorizaciones condicionadas, la Dirección señalará los requerimientos que deban observarse para
la ejecución de la obra o la realización de la actividad prevista, debiendo el interesado acreditar su. cumplimiento en los
plazos establecidos. Cuando no se acaten en sus términos las condiciones, como medida de seguridad, podrá la
Dirección aplicar las sanciones establecidas en el Capitulo Décimo Tercero del presente Reglamento.

La Dirección, supervisará durante la regularización y operación de las obras autorizadas, ya sea condicionada o
incondicionada, el cumplimiento de las medidas de mitigación contenidas en la manifestación de impacto ambiental o
de los requerimientos que deban observarse. '

No se autorizarán obras o actividades que se contrapongan a lo establecido en la Ley de Equilibrio Ecológico y
Protección al Ambiente del Estado de Chihuahua o en este' Reglamento.

Artículo 64. La resolución a que se refiere el artículo 'áht~'fi~r, ~erá requisito indispensable para la expedición de la
licencia de uso de suelo, del permiso de construcción o la aU(9rización de fraccionamientos, en su caso.

J;'

'v· . .:
Artículo 65. En caso de suspensión de la, obra o actividad, Ó cierre depperaciones, se debf!rá dar aviso por escrito a la
pjF~ción con treinta días naturales de anticipación, y presentar;Ja 'Solicitud de certificación de abandono de sitio
, á,il~ando el estudio respectivo, e informar la fecha exacta del desalojo de las instalaciones.
.,,-: .:'-. . .. "'.

Ari/culo 66. Cuando por cualquier causa no se lleve á cabo una obrá' '0. actiVidad en los términos de la autorización,
otorgada en materia de impacto ambiental, la Dirección ordenara' la suspénsióll de la obra o actividad y evaluará las
causas y consecuencias del incumplimiento a fin de imponer tes-senctones adii:lJnistrativas que correspondan, yen su
caso procederá conforme lo señala el presente re.glamento. . :"f'

Artículo 67. En caso de que una vez otorgada la autorización del impacto ambiental a que se refiere el artículo
anterior, por caso fortuito o fuerza mayor se presentaren causas supervenientes del impacto ambiental, la Dirección
podrá en cualquier tiempo evaluar nuevamente la manifestación"de impacto ambiental de que se trate y requerir al
interesado la presentación de la información adicional que fuere necesaria para' evaluar el lmpecío Ambiental de la obra

~ .M.uN~C.iF.P.~tividad respectiva. " ' "1' .' ",

tJ~;~·CHi¡·L·La ~irección podrá revalidar la autorización otorgada, modificarla, suspenderla o' revocarla, si estuviere en riesgo el
equilibrio ecológico o se produjeren efectos adversos en el ambiente.' ",
En tanto la Dirección dicte la resolución a que se refiere el párrafo anterior, previa ai.{difJt;1Giaque otorgue a(11::I9,
interesados, podrá ordenar la suspensión temporal, parcial o total de la obra o actividad cotrespondiente en casQ\ e
peligro inminente de desequilibrio ecológico o daño ambiental. - . ,

Artículo 68. Para que la Dirección reconozce a los estudios de Impacto Ambiental que se formulen, se requerirá .s
prestador de servicios se encuentre inscrito en el Registro' Estatal de Prestadores de Servicios en Materia de
Impacto Ambiental de la Secretaría de Desarrollo Urbano y Ecologia, indicado en este Reglamento,
proporcionando el padrón correspondiente a quien lo solicite.

Artículo 69. La Dirección, estimulará aquellos proyectos que consideren la eficiencia energética, la utilización de
altemativas energéticas menos contaminantes como la energía solar, el reúso del agua y otros que den solución
autónoma a los servicios colectivos, preferentemente mediante el uso de tecnologías limpias y buenas prácticas de
ecoeficiencia, y que se den de manera agrupada con más área de jardín o con vegetación natural, con base en lo
establecido en el PACMUN.

TíTULO CUARTO

DE LA PRESERVACiÓN Y RESTAURACiÓN DEL EQUILIBRIO ECOLÓGICO y LA CONSERVACiÓN DE LOS
RECURSOS NATURALES

CAPíTULO PRIMERO

DISPOSICIONES PRELIMINARES

Artículo/70. En los términos de este Reglamento y de las demás disposiciones aplicables, las áreas urbanas y rurales,
el suelo y sus recursos naturales, serán materia de protección, conservación y aprovechamiento sustentable, en
estricto apego a lo establecido en el ordenamiento ecológico, criterios ecológicos, PACMUN y Políticas, planes y
programas municipales.

Los propietarios, poseedores o titulare.s de otros derechos sobre tierras, agl!as y demás recursos
comprendidos dentro de áreas naturales protegidas deberán sujetarse a lo siguiente:

l. Las modalidades establecidas en la normatividad correspondiente;
/J. Lo que establezcan los Decretos por los que se constituyan dichas áreas; y .

..'---..... IIJ. . Las demás previsiones contenidas en el programa de manejo y en los programas de ordenamiento eCOIó9icn
~ que correspondan. I /

~.___.._ """ ~ Artículo 71. Los recursos naturales municipales son de prioridad fundamental para sus habitantes, por lo tanto, quedb j / .. r~alafloroYrnunaOlaoon¡OO1~e/~:;_ti \).
\
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Artículo 72. Los ingresos que el Municipio perciba por concepto del otorgamiento de COII'lCI~S/j:)m~

autorizaciones derivadas del manejo o aprovechamiento de las áteas naturales protegidas mLtnic:ip~_
verdes conforme lo determinen los ordenamientos aplicables, se destinarán a la realización de
preservación y restauración de la biodiversidad dentro de la zona en las que se generen dichos ingresos,
pago de servicios ambientales, de acuerdo a lo establecido en el PACMUN.

CAPíTULO SEGUNDO

PRESERVACIÓN Y CONSERVACIÓN DE LA FLORA

PRESIDENCIA MUNICIPAL
CHIHUAHUA. CHIH

,
¡

Artículo 73. Los propietarios y responsables de las obras o actividades públicas o privadas que se realicenJeFJ~/,'~ l
Municipio están obligados a restaurar y regenerar el suelo, así como la cubierta vegetal cuando el deterior:"jWe~l~
ocasionado por la realización de dichas obras o aCtividades, aspecto que será supervisado por la Dirección, de acúerdo
a lo establecido en el PACMUN y en el Oraenemtemo Ecológico.

Artículo 74. Los taludes y áreas que por cualquier proceso hayan sido afectados, independientemente de las
condiciones de autorización de estos procesos, deberán ser regeneradas con cubierta vegetal, preferentemente con
especies nativas y/o de bajo consumo de agua y con los elementos necesarios para evitar el deslave y la erosión.

Artículo 75. Queda prohibido remover la cubierta vegetal de cualquier predio, excepto en las áreas a ocuparse por las
construcciones o actividades aprobadas por las autoridades competentes, para lo cual la Dirección señalará los
lineamientos de la remoción y las medidas de restauración, mitigación o adaptación que deberán aplicarse,
sujetándose a lo establecido en el PACMUN.

Cuando por negligencia y mal uso de.l suelo, se propicien o aceleren los procesos de erosión, la autoridad municipal
requerirá al propietario o responsable para que de inmediato lleve a cabo las acciones de remediación necesarias,
independientemente de la aplicación de sanciones que correspondan.

"':

Artículo 76. Las áreas que deban cederse a favor ,d$i,;Municipio porperie de los fraccionamientos y desarrollos
urbanísticos, como parques, jardines o áreas verdes debeién entregarse habilitadas y forestadas, con especies nativas
y/o adaptadas de bajo consumo de eaue de ecuerdos ~?..estaMú;¡~o.ftn el presente reglamento y en el PACMUN.

Artículo 77. Los fraccionamientos o condominios destinados a vivienda; deberán ser forestados de acuerdo al número
qf!'..;lárbo~e~ establecid?s por ,el Reglamento de. Const:l.f.s~i.a,nes· y' Normas Técnicas. La Dirección, establecerá las
C1J!tfq:ctenstlcasde los arboles a plantar en cada lote habltaclonal. .'\._.

.". _.6 • ;'1'

Ar6culo 78. Los establecimientos comerciales, industriales y'de¡'~~;;ieios ubicados en el Municipio cualquiera que sea
su giro, deberán contar con una área verde de absorción de agua y arbolada. En sus estacionamientos que se localicen
a nivel ya descubierto, deberán plantar un árbol, de especies 'nativas'y/o adaptadas de bajo consumo de agua, por
cada dos cajones de estacionamiento cuando el éste sea a une 'línea;' en el.ceso de ser a dos líneas, deberá de
plantarse un árbol por cada seis cajones de estacionamiento. . . ,. . ,.

Artículo 79. La Dirección establecerá los criterios y especificaciones de plantación, trasplante, retiro, denibo o poda de
especies arbóreas, arbustivas, o aquellas que por su valor ecológico deban permanecer en su hábitat, para lo cual se

,p'odrá auxiliar de la tabla de especies recomendadas para el Municipio de Cblnuehus; que aparece a continuación:
\ MUNIC~r.~Dirección podrá celebrar convenios de colaboración con particulares o instituciones,con la finalidad de garantizar la
JA4:!CHI,H<:',sobrevivencia de estas especies.

Artículo 80. La selección, plantación, mantenimiento, podas, talas y trasplante de especies arbustivas y arbóreas debe
de realizarse con bases técnicas, para lo cual el Municipio proporcionará la información y' esesones necesarias.

Artículo 81. Se prohíbe la propagación y/o plantación de especies arbóreas de alto consumodeeque, así como la
Iimítación de espacios en los que se utilice céspedes de alta demanda hídrica; respetando las ya existentes solo
durante su vida útil, con excepción de las áreas riparias. .' . , '. . . .

4
l. Causar daño a los árboles mediante mutilación, poda excesiva o innecesaria, remoción de la corteza, cortes 1/
circulares o colocación de Objetos opresores en troncos, envenenamiento, aplicación de químicos u otros agentes (jI ¡~
nocivos a la flora;
/l. La tala de árboles o arbustos, sin la previa autorización con el propósito de proporcionar visibilidad a fachadas, / ¡ I

locales comerciales con áreas de exhibición, anuncios, o bien para permitir las maniobras de instalación de anuncios / \ i ¡/
nuevos, mantenimiento o remodelación de los ya existentes; y ()l;: I l-J
IV. La planta o siembra de árboles o arbustos en los límites inmediatos de predios colindantes. P, \.¡ j J

[L ..¿2" ·v
Artículo 86. Todas aquellas empresas que para su operatividad y funcionamiento requieran tener instalacione~..Eét~
y ,necesiten podar o denibar árboles que interfieran con su cableado, deberán solicitar justificando ~i?;s ../

~,17 ~~

El Ayuntamiento promoverá la realización de estudios técnicos y científicos adecuados para establecer la dasonomía
en el Municipio de Chihuahua, así como el manejo de diferentes especies para su preservación.

Artículo 82. Los proyectos de construcción y de otros desarrollos urbanísticos, cuya autorización se solicite élrí~J
Dirección y en cuyos sitios existan árboles nativos por ser especies propias de la región, deberán de ajustarsé. de tal
manera que se garantice la permanencia de los árboles en cuestión. Los árboles mayores de 30 años o de diámetJ;b
mayor de 50 centímetros medido a 1.20 metros de altura,. sólo podrán ser trasplantados con autorización expresa del
Municipio.

Artículo 83. Previa autorización por escrito del Municipio, podrán trasplantarse o talar se árboles que constituyan una
amenaza contra la seguridad de personas o bienes y que se encuentren en las áreas de desplante del proyecto de
edificación, vías de acceso autorizadas, vías públicas, áreas que alojan la infraestructura y otras áreas de construcción
accesorias, así como aquellos árboles enfermos o secos.

El responsable, debe de trasplantar, sembrar o reponer al municipio la misma cantidad de árboles autorizados para
derribo, siendo estos los considerados en la tabla de especies recomendadas para el Municipio de Chihuahua a que se
refiere el artículo 54 de este Reglamento y con el mismo diámetro de sección transversal medidos a 1.20 de altura, o
en su caso los que determine el Municipio.

Artículo 84. Las ramas o raíces de los árboles no deberán extenderse sobre heredades, jardines, o patios vecinos,
cuando así suceda, el dueño del árbol tendrá la obligación de cortarlas; en su caso de imposibilidad de éste, la parte
afectada podrá hacerlas cortar por sí mismo dentro de su heredad pero con previo aviso al dueño.

Artículo 85. Queda prohibido y será objeto de sanción:

\.
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actos a reelizsr, la autorización expresa y por escrito del Municipio; a dicha solicitud se anexará aviso al pr.
árbol o árboles que se pretende podar o derribar.

A:tículo ~!.Los trab~jos d~ poda debe.~n efectuar~e en =meses de enero y febrero y los residuos aenerados por
dicha actIVIdad deberan enviarse a los s/t/Osde acopio autonzados para tal efecto. .PRE~IDENCIA MUNICIPAl
Artículo 88. Las personas que realicen u ordenen a otras la ejecución de acciones tales como trasPlasrt~I1;j~~MA. CHIH.
excesiva de árboles o arbustos, sin la autorización correspondiente, se harán acreedores a la reposición de los árboles
dañados, así como a la aplicación de sanciones administrativas que correspondan en los términos del presente
Reglamento.

Artículo 89. El desmonte de los predios que se ubiquen en el territorio municipal, solo se hará previa autorización de la
Dirección. En los casos de predios rústicos, solo se limpiarán, procurando no eliminar la capa vegetal para evitar su
erosión y en el caso de que no exista, sembrar pasto y arbolado. .'

Artículo 90. Queda prohibido propiciar o acelerar, por remoción de la ceoe vegetal, desmonte, mal uso o negligencia,
el empobrecimiento de cualquier suelo, excepto los de las érees de construcr;;ión autorizadas. En caso necesario, si la
realización de los trabajos lo amerita, se podrá desmontar una franja como máximo de tres metros de ancho, alrededor
del área de. desplante. . .

Artículo 91. Los desmontes para la construcción de fraccionamientos, calles, introducción de servicios, deslindes y
trabajos topográficos deberán contar con el permiso respectivo de la Dirección.

Artículo 92. Los residuos producto de la tala, retiro, desmonte o despalme, derribo o poda de árboJes u otros vegetales
deberán ser depositados en sitios autorizados o bien ser triturados para su restitución al suelo. El Municipio vigilará el
cumplimiento del presente ordenamiento.

Artículo 93. La autoridad municipal podrá proporcionar, autorizar o concesionar el servicio de poda, derribo o tala de
árboles y arbustos, previo el pago de los derechos correspondientes en los términos de la Ley de Ingresos, lo que así
hará a través de la dependencia dotada del equipo idóneo para ello y personal debidamente capacitado. El monto de
los derechos por la prestación de este servicio se fijará a razón de su,costo, considerándose para ello las horas hombre
de trabajo en el servicio, combustibles, materiales usados y ecerreo de residuos, encontrándose suje.ta la prestación
del servicio a las autorizaciones previas en los términos' del presente Reglamento.

" ~. .

Arlículp 94. Se prohíbe alterar el curso natural de cañadas'y:escurrimientos pluviales, así como construir cualquier
represa sin autorización de la autoridad competente. El respoiiseble deberá responder por los daños y perjuicios que
ocasione por arrastres o inundaciones causadas por alteracione1 alsí$tef?1a natvral de drenaje pluvial .

. , ~,~ ~'~~í~~~O 95. En el .caso de obras que pretendan realizarse ~n precios con presencia de flora o fauna endémica,
.,:,:~'. _''~r ¡::~enazada o en peligro de extinción, la Dirección fijará las con_diciones 'de protección y preservación. .

-, "" ::::~\;.:~:;. Á/·tíCUIO 96. La Dirección promoverá campañas de reforestación en 'coordinación y colaboración con otras instancias
',:,,.' . dé Gobierno, del sector educativo, organizaciones, Clubes privados y de la ciudadanía en general.

ÁREAS VERDES

" ..~..
SECCiÓN PRIMERA ~..... '

MUI\UCIPAl,ArtícUlo 97. Para la realización de las actividades de poda de árboles, las personas que realicen dicho trabajos
\ If"HI'H . deberán contar con equipo de protección y considerar, la especie vegetal, condiciones ambientales, las medid~~
.·v . .' " seguridad, considerando bienes muebles e inmuebles, peatones, tránsito, vehiculari'iñfraestructura aérea, equipa¡f:¡/:~.

urbano·y otros obstáculos que impidan maniobrar con facilidad estas actividades, ,qcordonando y señalizando el áre
de trabajo; así mism.o, deberán dar cumplimiento al Manual de Podas que ex~ida la ¡jir~c,ción.

Artículo 98. El Municipio fomentará programas para crear jardines comunitarios, par.ciufFs públicos, también la
forestación permanente en su jurisdicción municipal, así como de la conservación y eí crecimiento de árboles y
bosques en entornos citadinos para crear un medio ambiente urbano que garantice un bienestar a sus pobladores.

SECCIÓN SEGUNDA

REQUISITOS TÉCNiCOSPARA EL DERRIBO DE ÁRBOLES

Artículo 99. Para tomar la decisión de llevar a 'cabo el derribo de un árbol, se deberá constatar que no exista otra
alternativa a fin de evitar dicha actividad, para el efecto, se deberá obtener la autorización de la Oficina' Municipal
correspondiente.

Artículo 100. Las Oficinas Municipales competentespara expedir las autorizaciones para el derribo de árboles son:

l. La Dirección de Desarrollo Urbano y Ecología, en los casos en que el derribo se solicite en áreas comercial,
industrial o de servicios;
11.La Dirección de Mantenimiento Urbano, en los casos en que se solicite el derribo de arbolado en área pública y casa
habitación; '.

Artículo 101. Para la expedición de la autorización a que se refiere la presente Sección, se deberá apegar al
procedimiento siguiente:

l. El interesado solicitará por escrito a la Oficina Municipal correspondiente, la autorización de derribar un árbol;
11.El interesado deberá realizar el pago de derechos correspondiente;
/11. Se agendará la visita por parte del personal de la Oficina Municipal para evaluar la situación del árbol que pretende
derribarse; .
IV. La Oficina Municipal enviará por escrito el dictamen para el derribo. o no del árbol, y en caso de. autorizarlo, se I
definirá el equivalente en número de árboles o plantas a donar al Municipio; (
V. La restitución de árboles se basará en factores como la edad del árbol, el diámetro del tallo, la altura, si represe~
daños a infraestructura o alguna riesgo, si está en propiedad pública'o privada, y finalmente si el derribo lo s6licit&
personas vulnerables o de escasos recursos; 1 .
VI.La Oficina Municipal enviará al interesado un dictamen, indicando la cantidad y el tipo de árboles o plantas quef'\ .;/
deberá donar al Municipio. ( 1

\~l.j:/I ~ .
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PROTECCIÓN AL AMBIENTE

CAPíTULO PRIMERO

DE LA PREVENCIÓN Y CONTROL DE LA CONTAMINACIÓN DEL AGUA

. Arttcuto 102. La Dirección promoverá, de acuerdo a lo establecido en el PACMUN y otros ordenarrlTe~~S~g~~9.IA MUNICIPAL
programas, entre los habitantes del Municipio, así como en el sector industrial, agropecuario y d~Jr~UA. CHIH.
inmobiliario, el reciclado y reúso del agua. Asimismo, motivará a la población para un uso racional del agua,
incentivando acciones preventivas.

La Dirección requerirá a nuevos fraccionamientos y desarrollos similares como requisito indispensable para las .
autorizaciones correspondientes, el proyecto de red de agua tra,tada firmado y sellado por el organismo operador~d, ,el J
sistema de agua potable y alcantarillado. t
Se fomentará y en su caso se incentivará en las nuevas construcciones de fraccionamientos, naves industria¡~.
parques y áreas verdes, entre otros, la realización de obras para red de drenaje pluvial, sitios de absorción de aiJu .
así como 'sistemas de reaprovechamiento de agua. . '

Artículo 103. No podrán descargarse a los cuerpos y corrientes de agua, ni a los sistemas de drenaje y alcantarillado,
aguas que contengan contaminantes que rebasen los límites permisibles establecidos en las Normas, sin el previo
tratamiento y sin el permiso o autorización de la Junta Municipal de Agua y Saneamiento.

Para autorizar la construcción de obras o sistemas de tratamiento de aguas residuales que no descarguen sus lodos y
líquidos a cuerpos receptores, estatales o federales, la Dirección requerirá el dictamen o la opinión de la autoridad
correspondiente sobre los proyectos respectivos.

.... --1' •••........... .~

Artículo 104. Todo establecimiento deberá contar con instalaciones o equiposque eviten la descarga de residuos que
rebasen los límites máximos permisibles establecidos eh las normas oficiales mexicanas, tanto al drenaje sanitario
como al drenaje pluvial.

Artículo 105. Los establecimientos dedicados al lavado de vehículos de cualquier tipo, deben de contar con sistema
de reúso de agua y lavado por presurización, así como con sistema de pre-tratamiento que permita acatar las normas
emitidas para el control de las aguas residuales antes de ser descargadas al sistema de alcantarillado municipal.

Artículo 106. Los negocios de lavanderías, tintorerías y los mencionados en el artículo anterior deberán utilizar para su
actividad productos biodegradables con bajo contenido de fosfato y características de baja toxicidad.

·'._AftícuIQ 107. Los lodos generados en los sistemas de' tratamiento de aguas residuales deberán estabilizarse en el
'IÍi~ar de producción y disponerse conforme a los términos de las disposiciones legales en la materia .

Artículo 108. La' instalación o construcción de fosas sépticas y letrinas sólo se autorizará por la Dirección, previa
aprobación de la autoridad competente, en aquellas zonas en las que no existan redes para la prestación de los
servicios de agua potable y drenaje sanitario, y su autorización quedará sujeta a que 'no se impacten negativamente
cauces de arroyos, pozos artesianos y cuerpos de agua; en su caso; la Dirección promoverá la instalación de fosas
ecológicas, asi como la construcción de plantas de tratamiento de aguas "residuales de tipo biológico.

,.:.» .
1.":': .

Artículo 109. La Dirección requerirá de acuerdo a los instrumentos normativos vigentes y el PACMUN, la instalación U
obras de construcción de sistemas de recarga de aguas pluviales a los mantos acuíferos.

\MUC~~?~ra el desarrollo de nuevas áreas urbanizables se realizarán estudios geológicos ehidrológicos que deben de incluir
J.lliI.,' ... !"~.' .7:', el manejo de agua de lluvia, así como establecer los sitios de absorción del agua de lluvia ..

Artículo 110. Queda prohibido, descargar a los sistemas de drenaje pluvial o sanitario, cauces, vasos y todo cuerpo
receptor de agua: ' .

l. Aguas residuales que rebasen los límites que prevén las Normas Oficiales Mexicanas;
11.Residuos o sustancias tóxicas, solventes, grasas, aceites o similares que causen algun daño en el ambiente,
particularmente los de carácter peligroso, que por su propia naturaleza al mezclarse con otros elementos, pongan en
riesgo a la población al desencadenar por reacción química, fuego, calor, gases, presión, ruptura del sistema, gases
tóxicos o inflamables, explosión o solubilización de metales y compuestos metales tóxicos o cualquier otra de similares
consecuencias; y
111. Desechos o residuos sólidos, jaleas, lodos industriales, sales o similares.

Artículo 111. Se establecen las prohibiciones específicas siguientes:

l. La utilización de las corrientes naturales o los cauces de ríos y arroyos para lavado 'de vehículos automotores, o
similares; asimismo, verter en ellos residuos líquidos o sólidos, jaleas, lodos producto de procesos industriales;
11. Verter a la vía pública cualquier líquido, incluyendo agua potable, agua residual, aceites lubricantes, solventes,
orines, por lo que cualquier escurrimiento o estancamiento distinto al pluvial es motivo de sanción de conformidad con
lo establecido por el presente Reglamento; ,
111.Hacer mal uso o. desperdiciar el agua potable en cualquier acción, por lo que no se permite el lavado de _,.I¿atfos)
calle, vehículos, cocheras, ventanas u otros objetos con el chorro de la manguera, así como las fugas de fig'?Jfj"eñ
tinacos, aires acondicionados y otros; \
IV. Escurrimientos de agua y filtraciones por el uso de fosa sépticas, registros de agua residual y drenajes; y ¡
V. Hacer mal uso del drenaje pluvial vertiendo agua producto de quehaceres domésticos y lavado de patiblf
cocheras, así como áreas donde se alojan animales. I ¡j

CAPíTULO SEGUNDO ' l .
DE LA PREVENCIÓN Y CONTROL DE LA CONTAMINACIÓN A LA ATMÓSFERA

SECCIÓN PRIMERA

DE LA PROTECCIÓN A LA ATMÓSFERA

Artículo 112. El Municipio en colaboración con el Estado y la Federación, realizará monitoreos permanentes de calidad
del aire para aplicar las medidas correspondientes; para este fin, podrá también celebrar convenios con instituciones
educativas o de investigación.
Es obligación del municipio hacer públicos los indicadores resultantes de dicho monitoreo su portal electrónico oficial.

Artículo 113. Para la protección a la atmósfera se considerarán los siguientes criterios:

l. La calidad del aire debe de ser satisfactoria enQes po: fa nonna_ad conesponatente; y

~-

todo el territorio Municipal, no rebasando los límite:'i ..,m· ui~)
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11.Las emisiones de contaminantes de la atmósfera, sean de fuentes artificiales o naturales, fijas o móviles,
reducirse y controlarse.

s.o, o
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Artículo 114. Cuando las actividades generadas por fuentes fijas mercantiles, de servicio, así como fuentes móvi
competencia municipal, resulten riesgosas y puedan provocar contingencias ambientales o rebasar los límites máximos
permisib!es, la ~utoridad municipal aplicará las medidas de seguridad necesarias para proteger alaf1RS$I0~N'®J;A MUNICIPAl
y el tneaio ambiente. CHIHUAHUA. CHfH.
Artículo 115. La Dirección llevará un registro de las diferentes fuentes emisoras de contaminantes a la atmósfera de
jurisdicción municipal, a efecto de verificar que no rebasen los límites señalados en las normas técnicas aplicables.

Artículo 116. Los establecimientos mercantiles o de servicios que en sus procesos generen emisiones contaminantes
como gases, humos, olores, polvos que provoquen molestias o que puedan rebasar los límites máximos permitidos por
las normas oficiales mexicanas, deberán estar provistos de los equipos o instalaciones que garanticen su
control y el cumplimiento de este Reglamento y demás normatividad aplicable.

Artículo 117. Los establecimientos fijos o puestos semiftjos que utilicen carbón como combustible para desarrollar sus
actividades, deberán instalar campana con extractor y filtro, así como contar con un tiro de chimenea a una altura
mínima de dos metros sobre la techumbre; en caso de ,qu.epredominen construcciones aledañas de dos plantas o más,
deberá de rebasar la altura de la construcción más alta.

Articulo 118. Las casas habitación que utilicen estufas, calentones, calentadores de agua o similares a base de leña,
deberán de conducir los humos a través de ductos metálicos los cuales no' deberán estar orientados hacia colindancias
ajenas y deberán de contar con una altura mínima de dos metros sobre la techumbre; en su caso que predominen
construcciones aledañas de dos plantas o más, deberá de rebasar la altura de la construcción más alta.

Artículo 119. La Dirección vigilará la aplicación de los criterios ecológicos para la protección a la atmósfera en las
declaratorias de uso de suelo, destinos, reservas y provisiones, definiendo los criterios en que se permita la instalación
de industria.

Articúk» 12,0. Se establecen las prohibiciones específicas siguientes:

l. Quemar o incinerar a cielo abierto cualquier tipo de residuo sólido o líquido, incluyendo basura doméstica, hojarasca,
hierba seca, esquilmos agrícolas, llantas, plá'sticos;~ liJbripantes, solventes, así como quema de campos agrícolas o
terrenos urbanos con fines de desmonte o deshierbe;
11.Pintar vehículos y toda clase de objetos sobiete lIía4Júbliqa o a la intemperie, estos trabajos se deben realizar en
1,~!lares con instalaciones que incluyan un área COnfinada pattipintar y cuenten con extractores y filtros adecuados para

.~.~~~'t;ontrol de partículas y olores, además de contar con. un tiro. de chimenea hacia el exterior evitando la, orientación
'~)'~Cia 'v1apública y vecinos colindante, la cual deberá se," vertical y,_ contar con una altura mínima de dos metros sobre la I
. ieéhumbre; en su caso que predominen construcciones aleqaiías'de tios plantas o más, deberá de rebasar la altura de ¡

.: la construcción más alta; y '. ~:" , ¡
. /11. Rebasar los límites máximos de emisiones a la atmósfera. ~

'~'" ,': Artículo 121. Sólo se permitirá la combustión a Ci;IO abierto, ci1a;d~\e ef~C(Úe con autorización de la Dirección ~~
se solicitará por escrito en el formato que la misma determine, cuando men.~scon diez días hábiles de anticipación ,
fecha que se tenga programado, justificándose debidamente la necesid.ad,.,rlfj'lo sqlicitado. \J
Dentro del territorio municipal, queda estrictamente prohibido llevar a cabo combustiones a cielo abierto dentro de la

~,'MUNlc~~a urbana y particularmente dentro de las instalaciones de, los establecimie~tos.,

1~~;~q~~UH.,~'N~'se autorizará la combustión a cielo abierto en los meses de "noviembre, diciffrjibre. enero y febrero.

Artículo 122. La ejecución de simulacros de incendio deberá realizarse en Un éaf{lpo"de prácticas habilitado para ello y
aprobado por la Coordinación de Protección Civil y del H. Cuerpo de Bomberos gel Municipio, además requerirá de
autorización expresa y por escrito de la Dirección, mediante solicitud escrita que fJl1áteresado deberá presentar por lo
menos 10 días anticipados al evento y deberá incluir la siguiente información:

l. Croquis de localización del predio, indicando el lugar preciso en el 'que se ef~ctúará' la combustión, así como las
construcciones y colindancias más próximas y las condiciones de seguridad existentes en el lugar;

11. Fecha y horario en que tendrá lugar el simulacro;
/11. Tipo y cantidad de combustibles que se utilizarán; y
IV. La duración, el número de personas a participar y las medidas de seguridad que se implementarán en las

maniobras.

El promovente, previo a la realización del simulacro, deberá notificarlo a la Coordinación de Protección Civil y al H.
Cuerpo de Bomberos del Municipio para las acciones a que haya lugar.

Cuando se presente alguna causa imprevista por la cual no debe llevarse a cabo la combustión, la Dirección, sin
necesidad de notificación previa, podrá suspender de manera temporal o definitiva la autorización.

Artículo 123, Una vez recibida la solicitud, la Dirección procederá a su :evaluación, concediendo o negando la
autorización dentro del término de cinco días hábiles contados a partir de la fecha de recepción de la solicitud.

Si la Dirección no emitiera la resolución correspondiente dentro del término señalado en el párrafo anterior, la
autorización se entenderá como negada.

Artículo 124. Las labores de impermeabilización con chapopote deberán realizarse con tecnologías que eviten las
emanaciones de contaminantes a la atmósfera, así como por seguridad el fundido debe llevarse a cabo en calderas y
se prohíbe su traslado de un lugar a otro en operación.

\
\

Artículo 125. Las personas o empresas dedicadas a la instalación o reparación de equipos de refrigeración, deberán I
contar con dispositivos de recuperación de los gases y disponer de ellos adecuadamen, te de conformidad CQ~V
normatividad vigente. I .J '
Artículo 126. Quienes realicen actividades de transformación, construcción, remodelación, demolición, excavación,
criba, venta y depósitos que generen polvos provenientes de materiales pétreos, deben humedecer dichos materiales y
colocar mamparas o barreras de contención, a fin de mitigar la emisión de tales polvos a la atmósfera.

Artículo 127. Todas las actividades microindustriales, mercantiles y de servicios que generen partículas y polvos, ta,lP~, I
c<?m~pe~:eras, do~i~cadoras defoncreto, cO,!e y tallado de cantera, =: otros, deberán sujetars~ a un p:.o~rama¡de , /
disminucián de emisiones y a_<;Joptar,las medidas de control correspondientes, y en su caso realizar penodlcamerte '/'

\. onitoreos o verificaciones ambientales para la determinación de partículas suspendidas, Y' !Y
", , R'
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Artículo 128. Aquellos propietarios de edificios abandonados, lotes o zonas baldías que generen o p
tolvaneras en el territorio municipal, deberán implementar las medidas de mitigación que la Dirección det

Artículo 129. La Dirección, coadyuvará con las dependencias de gobiemo estatal y federal encargad
regurar a las empresas con emisiones de gases, humos, olores, polvos contaminantes, para el cumpli
normatividad que les corresponda.

SECCIÓN SEGUNDA

DE LAS OBUGACIONES DE LOS PROPIETARIOS

DE VEHíCULOS AUTOMOTORES

PRESIDENCIA MUNICIPAL
CHIHUAHUA. CHIH.

. ',. ~Artículo 133. Los resultados de la verificación se i;;onsigna~n en una constancia autorizada por Léi Dirección que se
~1entregará al interesado y contendrán como mínimo ros.•si9~re,nt~~ datos:

l. En caso de ser aprobada la verificación: . . , '
a) Fecha de verificación; .
~ Identificación del centro de verificación obligatoria y de quién eí'eCtuó la misma;

c) Tipo, modelo, marca y número de placas de circulación, de serie, de :rjJotor y de registro de vehículos de que se trate,
así como nombre y domicilio del propietario; .,' .

, d) Identificación de las nonnas oficiales mexicanas y los criterios ecológicos aplicables a la verificación, así como los
valores de concentración registrados en el análisis de emisiones;

• . ¡, ..0> -~,~k,IjIJ,~gec~aración e.n la que se indi~ue. si el v~h~cuIO inspeccionado satisface ~a~exigencias e~~ablecidas ~~ las
:NCtfl\\l;,.~.!3''Hemras 'ofiCiales mexicanas y en los ctitetios ecoloqcos, en lo que se reñere al mextmo de las emisiones permtslbtes
J}'\\HU~\ ~l~~ep'ntaminantes; y .j' ',. '.

". ,. .. .• ' ~- 6'Las demás que se determinen en los programas municipales de verificación yen las nonnas oficiales mexicanas; y
//. En caso de no aprobar la verificación, además de las señaladas en la .fracción.anterior:
a) Número de intento de pasar la verificación; y .
b) Fecha límite para presentar el vehículo a una segunda verificación, sin 'costo ... ,'.

Artículo 134. En el original de la constancia, en la que se establezca que las emisiones contaminantes del vehículo de
que se trata no rebasan los límites máximos de emisión establecidos en les nonnas oficiales. mexicanas, irá adherido
un engomado con el número de centro y folio que acredite la verificación, el cual deberá ser colocado en el lado
izquierdo del parabrisas del vehículo, expidiéndose dicha constancia en tres secciones que serán conservadas una por
el interesado, otra por el Municipio y una por el centro de verificación vehicular que la expide.

Artículo 135. Cuando de la verificación de emisiones contaminantes realizada, se determine que éstas exceden los
límites pennisibles, el propietario del vehículo estará obligado a efectuar las reparaciones necesarias y llevar a cabo las
verificaciones subsecuentes que se requieran hasta en tanto las emisiones satisfagan las nonnas oficiales mexicanas y
los criterios ecológicos, en el plazo que se le conceda el cual no podrá ser menor de quince días naturales. :.r

Artículo 136. En los casos en que los propietarios de los vehículos los presentaren para verificación fuera de los f /
plazos señalados en el programa respectivo, deberán pagar las multas que por extemporaneidad se hubieren fijado /
para tal efecto. / .

Artículo 137. Los comerciantes automotrices deberán obtener el comprobante de verificación de emisiones, previo a la 1/ \~:
venta de vehículos automotores usados, de acuerdo a las especificaciones y procedimiento de verificación establecigós/ . ~.~
en el programa respectivo. 1/ \ "'.::;\""/ .~.
Artículo 138. La Dirección coadyuvará y se coordinará con autoridad estatal competente para prevenir y contrQf~ \'\ '..,
contaminación proveniente de los vehículos automotores que circulen por el territorio municipal, confonnel a Id, \.. "-
establecido en la normatividad aplicable. ( \,,,.
Para esta finalidad, elaborará planes y programas anuales de control de contaminahtes en colaboración con la
autoridad estatal.

Artículo 130. Los propietarios de vehículos automotores están obligados a realizar periódicamente la afinación y
mantenimiento de sus automóviles, para asegurar una buena combustión a fin de no rebasar los niveles máximos
pennísibles de emisión que dictan las nonnas oficiales mexicanas.

El ~uniciPio podrá ce~ebra~.conv~n~os '" los talleres mec~nico~.para la "?" a~ec~ada del "" usado. J
ArtIculo 131. La Diteccién soliCitara el apoyo a la Dlreccion de Vialidad y TranSito de Goblemo del ES~V
correspondiente, para que aquellos vehículos automotores de servicio público o privado, de gasolina o diésel\qui! .
expidan humo por encima de los límites permitidos, sean retirados de la circulación y a los responsables s~~es
apliquen las sanciones que correspondan, además de que se les exija 'el mantenimiento adecuado de su automóvil y,IB
adquisición del equipo necesario para reducir sus emisiones contaminantes.

Artículo 132. Las disposiciones contenidas en el presente Capítulo se aplicarán respecto de los siguientes vehículos:

l. Los destinados al transporte privado, al servicio particular de carga y de pasajeros;
//. . Los destinados al servicio público local; y
/JI. Los vehículos automotores, hecha excepción del transporte federal en los términos de las fracciones

anteriores, que circulen en el Municipio deberán.. ser sometidos a verificación en los centros autorizados.

§ECCIÓN TERCERA

DE LA VERfFICACIÓN VEHICULARs

Artículo 139. Los programas anuales sobre control de contaminantes serán aprobados por el Ayuntamiento y deb~f_á(.)~
contener de manera específica las acciones a realizar. Cuando el Programa tenga como objeto la verificación 'yefiiffll!.a~
deberá contener como mínimo los siguientes apartados: ..~. ~

l. Objeto y disposiciones generales;
//. Calendario;
//1. Verificación de vehículos con placas de otras entidades federativas o del extranjero;
IV. Verificación de vehículos con nuevo registro;
V. De los vehículos no verificados en los plazos señalados;
VI. Obligaciones de los responsables de los vehículos;

. VII. Verificación para exentar las limitaciones a la circulación vebcuter;
VIII. Mecanismos para exentar la verificación;G~Sp,,~pro de! "Nmi~=:;;
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X. Prestación de los setvicios de verificación vehicular;
XI. Sanciones a los prestadores del servicio de verificación;
XfI. Sanciones a los usuarios del servicio de verificación;
XfIf. Disposiciones para vehículos contaminantes y sin verificar;
XIV. Casos no contemplados; y

XV. Vigencia del Programa.

Artí~ulo .~40. Los programas a~uales deberán co~cert~rse con los diferentes sectores de la poblaciépRIESl~E€tPA MUNICIPAL
la Dlreccton promoverá las acciones' de colaboración ciudadana para: . CHIHUAHUA. GHIH.
l. La realización de campañas de difusión para racionalizar el uso del automóvil, su afinación y tnentenimiento,
acciones para evitar que emitan contaminantes; .
fI. La verificación voluntaria de vehículos automotores;
flI. La difusión de programas, metodologías, normatividad y ubicación de centros de verificación; y
IV. Estímulos y reconocimientos a personas físicas o morales que realicen actos relevantes en materia de
mejoramiento ambiental a través del control de emisiones de los vehículos automotores.

Artículo 141. El Ayuntamiento, en caso de considerarlo conveniente, emitirá convocatoria y, subsecuentemente,
autorizará a particulares para ser responsables de la operación de centros de verificación vehicular en los términos del
Código Municipal.' .

Una vez autorizados, la Dirección tendrá facultades para la supervisión, inspección y vigilancia de estos centros, el
establecimiento de tarifas para los mismos y el establecer el contenido que deban ffevar las constancias de verificación.

La duración de la autorización será de dos años a partir del faffo que la conceda, pudiendo renovarse por convocatoria
indefinidamente.

Artículo 142. Mediante las convocatorias señaladas en el artículo anterior, se licitarán las concesiones para establecer
y operar centros de verificación, para que se presenten las solicitudes respectivas.

En dichas convocatorias deberá precisarse el equipo e instalaciones necesarias conforme a las normas oficiales
mexicanas, así como el número, área de ubicación y circunscripción de los Centros que vayan a ser autorizados.

Artículo 143. Las solicitudes para aplicar como particular responsable de un centro de verificación contendrán los
datos que demuestren capacidad técnica y económica suficiente para prestar dicho servicio al momento de darse el
faffo de la concesión; así como los datos de superficie. y ubicación del inmueble donde se pretende la instalación del
centro) .. ' .

Como respaldo de esta suficiencia, lo;'particulares deberár; garantizar el cumplimiento de dichos requisitos, por medio
de fianza expedida por una empresa afianzadora reconockie por el Municipio, por el monto mínimo del equivalente a
cinco mil veces el valor diario de la Unidad de Medida y Actualización.

Estos requisitos serán recibidos y evaluados por la Dirección .. q.ue podrá solicitar a quienes participen en la licitación los
documentos que considere necesarios para la 'comprobación dé la capacidad técnica y económica del particular, en los
términos de la convocatoria. .- ~. . \

C; . Artículo 144. El acto de la verificación se ffevará a cebo dentro de los períodos establecidos por el Ayuntamiento, A\
resultado del mismo será una constancia que mostrará si el vehículo está o no en condiciones de circular sin excederse ..

:IAMVf\!l~~1f.i!lÍ}ikemisiones contaminantes de acuerdo a las Normes Oficiales Mexicanas. .

.H.uA~,'eHiHkiel vehículo no está en condiciones de ~ircular por excederse de las' emisiones, ' se. le extenderá notificación al
propietario para hacer reparaciones dentro de los quince dfas siguientes a la verificación.

, ".
En caso de que las emisiones no excedan los niveles señalados por las NoiTiías Oficiales Mexicanas, o de haberse
hecho las reparaciones a que se refiere el párrafo que precede, se entregará la constancia de verifica'ción vehicular y
se impondrá de forma visible un engomado oficial en el parabrisas donde se señale la fecha' de verificación y el centro
donde se ffevó a cabo. '

Artículo 145. La Dirección inspeccionará a través de personal capacitado el apego a la normatividad ecológica vigente
que ffeven los centros de verificación de manera periódica. -

Si un centro de verificación no se adhiere a lo establecido en las normas aplicables, se le podrá cancelar la autorización
a través de un documento que funde Y, motive la resolución.

Artículo 146. La Dirección enviará a la Tesorería Municipal el anteproyecto de tarifas de cobro por concepto de
servicios relacionados con la verificación vehicular, y que deberán ser cónsiderados para la elaboración del Proyecto
de Ley de Ingresos para el Municipio. El pago de las tarifas aprobadas podrá efectuarse en los centros de verificación,

.4...........

/' previa autorización a ~us propietarios por parte de la Tesorería Municipal .

......, CAPíTULO TERCERO

DE LA PREVENCiÓN Y CONTROL BE LA CONTAMINACIÓN DEL SUELO

Artículo 147. Corresponde al Municipio, dentro del ámbito de su competencia, vigilar la protección y aprovechamiento
de los suelos y la correcta y eficaz recolección y disposición final de los residuos sólidos.

Artículo 148. La DirecCión ffevará a cabo un inventario de sitios autorizados para la disposición final de residuos
sólidos urbanos; para el caso de residuos peligrosos, se procederá de acuerdo a la normatividad aplicable en la
materia. '

Artículo 149. Los propietarios de edificaciones abandonadas, lotes baldíos, o bien con obra interrumpida en eJ
Municipio, para evitar la contaminación del suelo y la proliferación de fauna nociva, o incendios accidentales tien(e'ñl?
obligación de: I

~
l. Mantenerlos con una barda o cercados y con banqueta, y
fI. Mantenerlos libres de maleza, basura, escombro o cualquier tipo de residuos. ."'"\ /l ,
Artículo 150. En materia de prevención y control de la contaminación del suelo y manejo de residuos sólidos, deber~n I I
considerarse que se encuentran prohibidos los siguientes hechos o acciones: \. ¡ ,

, IV I
, \ I .

--::. • " t. Depositar temporal o permanentemente en suelos desprotegidos materiales que generen lixiviados; \ ...)
~ 1/. In<XXpOro,,1 suelo material" que lo oetetioren; /!/

~@ «>: 4
\
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111.Alterar la topografía, estructura y textura de los suelos del territorio, sin la previa aprobación de la Direc
IV. La extracción de materiales naturales de los cauces de los ríos o arroyos sin la autorización previa corre
V. La explotación de bancos de materiales, sin las autorizaciones correspondientes;
VI.La acumulación de materiales de construcción y escombro en la vía pública;
VII. La disposición de escombros en sitios no autorizados;
VIII. La aplicación de plaguicidas, insecticidas, pesticidas, herbicidas u otras sustancias similares que no cump an con
las Normas Oficiales Mexicanas o sin la autorización respectiva;
IX Verter al suelo aceite o grasas lubricantes, anticongelantes y similares;
X Arrojar sin la debida autorización, desde aeronaves o edificaciones objetos con propósitos p~l*APil6'A. CHIH.
cualquier índole que no corresponda con la. atención de una contingencia o emergencia ambiental;
XI.Acumular cualquier tipo de residuos que representen un riesgo de incendio, insalubridad; que generen malos olores
o proliferación de fauna nociva, incluyendo casas habitación, corralones, establecimientos comerciales o industriales;
XII. Verter residuos en la vle pública, predios baldíos, barrancas, cañadas, ductos de drenaje y alcantarillado, cableado
eléctrico o telefónico, de gas; en 'cuerpos de agua, cavidades subterráneas, áreas naturales protegidas y zonas de
conservación ecológica, zonas rurales y lugares no autorizados por la legis/aci(m aplicable;
XIII. Incinerar residuos a cielo abierto, y
XVI. Abrir nuevos tiraderos a cielo abierto. A I J
Artículo 151. La Dirección podrá requerir la implementación de medidas preventivas o correctivas a los proPietai~V
responsables de establecimientos o actividades que pudieran generar erosión, degradación o contaminación de sueJ&

PRESIDENCIA MUNICIPAL

Asimismo, podrá requerir la implementación de las medidas de remediación, control o restitución de suelos
contaminados o degradados, así como aquellos impactados por procesos o actividades humanas, y en su caso solicitar
las autorizaciones o dictamen de autoridades estatales o federales.

CAPiTULO CUARTO

GESTIÓN INTEGRAL DE RESIDUOS

Artículo 152. El Municipio deberá manejar los residuos sólidos urbanos de manera integral mediante la clasificación,
separación, recolección, traslado, tratamiento y disposición final, se realice conforme a las siguientes facultades,
además de cumplir con las normas oficiales mexicanas, normas técnicas ecológicas y demás disposiciones aplicables:

l. Formular, por sí o en coordinación con el Estado, ycon 7a participación de representantes de los distintos sectores
sociales, los programas municipales para la prevención y gestión integral de los residuos sólidos urbanos, los cuales
deiJerán observar lo, dispuesto en el Programa Estatal para la 'Prevención y Gestión Integral de los Residuos;
I(!>tontrolar la recolección, transporte, tratamiento y disposición de los residuos sólidos urbanos;
ut. Prestar, por sí o a "través de gestores, el servicio demenejo 'integral de residuos sólidos urbanos, observando lo
dispuesto por este Reglamento o las leyes en la materia; .
IV. Qtorgar concesiones de una o más de las actividades que comprende la prestación de los servicios de manejo
integral de los residuos sólidos urbanos; , ,
V. Establecer y mantener actualizado el registro de los grandes generadores:de residuos sólidos urbanos;
VI. Verificar el cumplimiento la Ley, la Ley General para la Prevención y Ge§t{ón Integral de los Residuos, el presente
Reglamento, las normas oficiales mexicanas en materia ambiental y demás ordenamientos jurídicos en materia de
residuos sólidos urbanos, e imponer las sanciones y medidas de seguridad que resultaren aplicables;
VII. Participar en el control de los residuos peligrosos generados o manejados por micro generadores, así como

MUNtC~ner las sanciones que procedan, de acuerdo con la normatividad aplicable y lo que establezcan los convenios que
lA. t .: se suscriban con la autoridad estatal y federal; ."; .~
iUA. CHIH. VIII. Coadyuvar en la prevención de la contaminación de sitios con materiales y residuos peligrosos y su remediación;

, IX Efectuar el cobro por el pago de los servicios de manejo integral de residuos sólidos' urbanos y destinar los ingresos
a la operación y el fortalecimiento de los mismos; y ,
X Las demás facultades que conforme a la Ley Federal y Estatal le cotresponce., _,.-

,
r

¡~\
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1\ '
En las construcciones o instalaciones que generen energía térmica, ruido, vibraciones, olores, así como en la operación ,/
o funcionamiento de las existentes, deberán llevarse a cabo acciones preventivas y correctivas para evitar los efectos
nocivos de tales contaminantes., . /

Cualquier actividad no cotidiana que se vaya a realizar en los centros de poblaCión y cuyas emisiones de #1
vibraciones, energía térmica, energía lumínica y olores, rebasen o puedan rebasar los límites máximos establecidos per
la normatividad, requiere permiso de la Dirección. {¡/ I

Artículo 156. La Dirección, de conformidad con lo establecido en los ordenamientos en materia ambiental,
condicionará o negará la instalación y el funcionamiento de establecimientos, obras o actividades que pretendan
ubicarse en colindancia con zonas habitacionales, instituciones escolares, hospitalarias y recreativos; que por las _¡__J
características de sus procesos o actividades emitan ruido o vibraciones, energía térmica o lumínica, radiaciones •
electromagnéticas y olores pe'rjudiciales que ocasionen molestias graves a la calidad de vida y a la salud de la
población. .

Artículo 157. Los propietarios o responsables de establecimientos ya existentes en las proximidades de las~~~
. en el artículo anterior, se encuentran obligados a implementar programas, meaides y sistema~pa"¿ r;egeaif,

/.~
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Artículo 153. Los residuos sólidos urbanos deberán clasificarse en orgánicos e inorgánicos, con el objeto de facilitar su
separación primaria y secundaria, de conformidad con los Programas Estatales y Municipales para la Prevención y la
Gestión Integral de los Residuos, así como con los ordenamientos legales aplicables.

Artículo 154. Las áreas o establecimientos destinados para el depósito de residuos no peligrosos deben contar con
bardas perimetrales o elementos constructivos adecuados que limiten la visibilidad hacia el interior, así como mantener
limpio, ordenado y fumigar periódiqamente para evitar la proliferación de fauna nociva.

CAPíTULO QUINTO

DISPOSICIONES GENERALES DE LA PREVENCIÓN

Y CONTROL DE CONTAMINACIÓN

Artículo 155. Quedan prohibidas las emisiones de ruido, vibraciones, olores, 'energía térmica y lumínica, que rebaser /
los límites máximos contenidos en las normas oficiales mexicanas, en las normas técnicas ecológicas estatales y efloolaV
disposiciones reglamentarias que se expidan por el Estado o el Municipio. Las dependencias municipales adopta[án I/¡~
medidas para impedir que se rebasen dichos límites y, en su caso, aplicarán las sanciones correspondientes. j
En cuanto a la emisión de olores y vibraciones, éstos no deberán rebasar los límites del establecimiento en el que se
generan.



controlar y corregir sus emisiones, a fin de que éstas no rebasen los parámetros establecidos por las normas
mexicanas y demás normatividad aplicable,

SECCIÓN PRIMERA

DEL RUIDO y LAS VIBRACIONES

, , PRESIDENCIA MUNICIPAL
Artículo, 158. Las emisiones de ruido emitidas por fuentes artificiales fijas o móviles no deberán rebasaOp.flfift1~UA CHIH
establecidos por las normas oficiales mexicanas y reglamentos en la materia, La Dirección podrá realizar {as·· .
me,d~ciones que procedan a fin ae verificar que no se rebasen dichos límites. '

Artículo 159. Los locales, obras o instalaciones, que por sus actividades generen ruidos, vibraciones, energía térmica,
energía lumínica u olores, deberán contar con elementos constructivos, materiales acústicos y térmicos, equipos y
sistemas de operación de mantenimiento necesarios para aislar y evitar los efectos nocivos de tales contaminantes,
La Dirección requerirá a quien rebase los límites máximos permisibles de ruido, para que implemente las medidas
'necesarias a fin de garantizar el cumplimiento a lo establecido en las leyes, reglamentos y normas oficiales mexicanas

, aplicables en la materia.' .

Artículo 160. Las vibraciones generadas en establecimientos de competencia municipal, no deberán rebasar los
límites del establecimiento en que se generan, cuando estas vibraciones se perciban o puedan ocasionar daños o
molestias a las personas o a las propiedades vecinas, la Dirección. requerirá al propietario o responsable para que
suspenda de inmediato sus actividades, hasta que controle o aísle la fuente generadora. '

Artículo 161. Se establecen las prohibiciones específicas siguientes;

l. La emisión, en las zonas urbanas, de ruido producidos por dispositivos sonoros, tales como campanas, bocinas,
timbres, silbatos, altavoces o sirenas instalados en cualquier vehículo, salvo en los casos en que la Dirección emita el
permiso correspondiente de acuerdo a lo establecido en la normatividad aplicable y debidamente condicionado;
11.La circulación en las zonas habitacionales de vehículos con escape libre y de los que produzcan ruido por el arrastre
de piezas metálicas o por la carga que transportan; ,
111,El uso de amplificadores de sonido y otros dispositivos similares, para difundir anuncios y música desde la vía
pública o establecimientos, setvo en los casos en que la Dirección emita el peimiso correspondiente de acuerdo a lo
establecido en la Normatívidad aplicable y debidamente condicionado; y
IV. La instalación y funcionamiento de maquinarias y equipos de cuetquter índole que, por sus vibraciones, ocasionen o
puedan provocar daños en las estructuras de las construcciones circunvecinas.

"

Se exceptúan de la prohibición contenida 'én la fracción " los vehículos de bomberos y policía, así como las
am/;Jpl$ncias o demás vehículos que reelicen serVicios de qrgencias._r~? ~.r,',. ...~.Yi;.. .: ' ,._..
Los permisos a que se refiere el artículo anterior, de6e,rán estebtecer un nivel de, 68 dB como máximo. En el caso de
permisos en locales o en lugares fijos de la vía pública;' la emisio(l de. ruido se autorizará con una duración hasta de
tres horas continuas, en el horario de 09:-00 a 19:00. hdra.s:,'y en una frecuencia de tres dias a la semana como, máximo
y un total anual de 156 horas acumulables: 'En 'el easd.·de,!;permisos para aso de dispositivos sonoros en unidades
móviles, la emisión de ruido se autorizará a,partir de las 0$,.00 horas hasta' las 19:00 horas., quedando estrictamente
pro_hibido el uso del disPQsiti~o fre,:te a hospitales, clínicas, ',"!at,.emidade~ ocu~lquie: C?:ntro de Salud, =como cad~~'

.. umdad deberá portar permiso Vigente' con firrpas ológrafas;:J9-. antenor, .:Sin pef]Ulclo de lo estsbtecido en este \\
. Reglamento o lo que en su caso establezca fa Norma Técnica Ecológica Estatal correspondiente. .' ~\

.' r'\.

IA:MU~culo 162. Los circos, ferias, salones de baile, gimnasios, centros de diversión, comercios, industrias y juegos
IUA Oflia.:· .rpecánicos que se instalen en la cercanía de centros hospitalarios, guarderías, escuelas, asilos, lugares de descanso y

, . • '.' • 'otros sliios donde el ruido entorpezca cualquier actividad; se deberá ajustar a un nivel máximo permisible de emisión de
ruido que establezcan las Leyes, R.eglamentos y Normas Oficiales Mexicana~ en la 'materia.

Artículo 163. La Dirección, sin perjuicio de las atribuciones que les corresponden a otras autoridades competentes,
puede restringir temporal o permanente la emisión de ruido o vibraciones en áreas COlindantes a zonas habitacionales,
guarderías, escuelas, asilos, ILigares de descanso, centros hospitalarios o similares,.y señalar su extensión y niveles
máximos permitidos de emisión de ruido conforme las Normas aplicables, .

Artículo 164. En toda operación de carga y descarga de mercancías u objetos que se realicen en la vía pública, el
responsable de la opereclon no deberá rebasar un nivel de 68 dB (A) de las siete a las 22 horas y de 65 dB (A) de las
22 a las siete horas, medidos de acuerdo a las Normas Oficiales aplicables.

Artículo 165. Dentro del territorio municipal, la reiterada realización de actividades ruidosas independientemente del
lugar donde se generen, así como la emisión de ruido por ensayo de grupos musicete« o proveniente de aparatos de
sonido instalados en casas habitación o en vehículos particulares estacionados, así como la continua activación de
alarmas contra robo que molesten a los vecinos y que rebasen o puedan rebasar los límites permitidos pot la
normatividad en materia ambiental, serán objeto de sanción.

SECCIÓN SEGUNDA

DE LA EMISIÓN DE ENERGíA TÉRMICA, RADIACIONES· ELECTROMAGNÉTICAS, LUMíNICAS y OLORES
PERJUDICIALES

Artículo 166. Quedan prohibidas las emisiones de ehergía térmica, radiaciones electromagnéticas y lumínicas, est .
como la generación de olores perjudiciales, que rebasen los límites máximos establecidos en las Normas Oficiales
Mexicanas existentes, considerando los valores de concentración máxima permisibles al ambiente que determine la
autoridad competente.

Según su esfera de competencia, la Dirección adoptará las medidas para impedir que se rebasen dichos límites o los
criterios y condiciones que al respecto establezca en caso de no haber Normas Oficiales que regulen esta materia.

Artículo 167. Queda prohibida la irradiación de calor producto de actividades o procesos fuera de los límites de
a

j
propiedad, percibida a través de la atmósfera, de muros, pisos o techos. Toda fuente fija que emane en el ambirt1u
cantidades residuales de calor, directa o indirectamente deberá dotarse de elementos técnicos que eliminer Iq
contaminación térmica por difusión de calor hacia las áreas de influencia. J

Aftículo 168. Los locales, obras o instalaciones, que por sus actividades generan emisión de energía lumínica, /
deberán contar con elementos constructivos, equipos y sistemas de operación necesarios para evitar efectos nocivos 0(\ ¡
afectación a las zonas vecinas, o que provoque molestias a sus habitantes o hacia la vía pública o ptovoqu,' \ ,(
aestumoremiento. v;
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Artículo 169. Queda prohibida la realización de actividades en la vía pública que generen contaminación
lumínica, con excepción de obras de construcción en la que se demuestre la imposibílidad técnica de rea
trabajos en áreas cerradas, siempre que se adopten las medidas necesarias para evitar deslumbramientos.

Artículo 170. Todos los establecimientos que por su naturaleza produzcan emisiones de olores desagradables o
nauseabundos, deberán contar con un programa de mitigación y con los sistemas y equipos neceséfl1cAE®t~fHN@.tA MUNICiPAL
c~ntro~~rlos, ya Cf~e los ol?res.no deberán rebasar los.límites del e.stablecimient? en .que se generan;drltJl1tfAfl'elA. CHIH.
Direccion recuente al propletano o responsable las medides necesanas para su mitIgacIón. '

En caso de denuncia reiterada y justificada, así como la violación al presente artículo, será motivo de la aplicación de \
las medidas de seguridad y sanciones que señala este Reglamento. ~. ,
Artículo 171. En caso de que los olores sean provocados por sustancias químicas o actividades altamente riesgos~1 ~
según el listado que sobre el particular publique la autoridad tedere! o estatal, la Dirección podrá aplicar las medidas ~e'
seguridad que considere necesarias, dando aviso a la autoridad estatal o federal según corresponda.

I t~
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TíTULO SEXTO

ACTIVIDADES QUE PUEDEN GENERAR EFECTOS NOCIVOS

CAPíTULO PRIMERO

ACTIVIDADES RIESGOSAS

Artículo 172. Se consideran actividades riesgosas de competencia Municipal las que:

l. Afecten el equilibrio de los ecosistemas o el ambiente del Municipio;
11. Generan residuos que son vertidos a los sistemas de drenaje y alcantarillado o integrados a la basura; y
1/1. Se relacionan con residuos sólidos no peligrosos generados en servicios públicos, cuya regulación y manejo
corresponde al Municipio, o se relacionen con dichos servicios.

Artículo 173. En la determinación de los usos del suelo se especificarán las zonas en las que se permita el
establecimiento de giros industriales, comerciales, mercantiles o de servicios considerados riesgosos por la gravedad
de los efectos que puedan generar en =ecosistemas o en el ambiente, tomándose en consideración:

l. Las condiciones topográficas, meteorológicas y climatológicas en las zonas;
p., ~l-! proximidad a centros de población, prevrimdQ. las tendencias de expansión del respectivo asentamiento y la
ciil.á,l;ión de nuevos asentamientos; .;, :t..
líi.-Lps impactos que tendría un posible evento exú'i¡prdinario de los giros industriales, comerciales, mercantiles o de
servicios de que se trate, sobre los centros.de poblac!Qn y los recursos naturales;
IV.La compatibilidad con otras actividades de 'les zqi(ás; . .
V. La infraestructura existente y necesaria para lii'atei'nción de. emergencias ecológicas;,y
VI.La infraestructura para la dotación de servictos básicos. .

". ,.'

Artículo 174. El Municipio a través de la Licencia'. de Usq"de Suelo, .establecerá las restricciones o condiciones a las
que deberán sujetarse las actividades consideradas como riesgos-as con el fin de prevenir contingencias ambientales.

CAPíTULO SEGUNDG,

TRANSPORTE, ALMACENAJE Y COMERCIALIZACIÓN DE

MATERIALES PARA LA COÑSTRUC¿¡Ó/v'

Artículo 175. Los responsables del transporte del material deberán:

l. Cubrir la caja del vehículo donde se transporte el material con lonas o costales húmedos, a fin de evitar dispersión y
emisiones de polvo durante el recorrido del traslado;
11.Transitar por las vías que al efecto señale la autoridad competente; y
111.Barrer el interior de la caja del vehículo una vez que hayan descargado los, materiales respectivos, para 'evitar que
escapen polvos durante el recorrido de regreso.

Artículo 176. Los responsables de la extracción, explotación, comercialización o centros de almacenamiento de
material deberán:
l. Contar con la licencia de uso de suelo y autorización en materia de impacto ambiental correspondiente;
11. Queda prohibido el almacenamiento de cualquier tipo de residuos, ya sean sólidos urbanos, de manejo especial o
peligroso; ( 1
1/1. Cualquier movimiento de tierra o materiales de construcción se realizará en húmedo, utilízando para ello agua cJj{[{JfiJ
o tratada, cuando sea técnicamente posible debido a la naturaleza o uso del material; ( )
IV.Cuando se entreguen metetietes« granel que generen emisiones fugitivas de partículas suspendidas totales, tale~
como grava, arena,. agregados u otros, la descarga dentro del predio deberá realizarse en áreas que cuenten con
protección para reducir las emisiones;
V. Cuando sea necesaria alguna reparación o mantenimiento emergente de maquinaria, ésta deberá realizarse sobre
un área impermeable habilitada para tal efecto dentro del predio. Si se tratase de aplicación o cambio de lubricantes,
sobre el área impermeable se colocarán charolas para contener cualquier posible derrame; y
VI.No deben estacionarse vehículos de carga en lugares prohibidos, aceras o de forma tal que ocasionen trastomos a
la vialidad, o entorpezcan el flujo vehicular o peatonal.

TíTULO SÉPTIMO

DE LA GiESTIÓN AMBIENTAL MUNICIPAL EN R~LACIÓN CON

LA PRESTACiÓN DE LOS SERVICIOS PÚBLICOS

CAPiTULO ÚNICO

Artículo 17:: Será ?bligación de la autor~d~~ mUhicipal.~1 vigilar la preservación y restauración del equilibrio ec,_gtgg~
y la ototeccion ambIental dentro del MUntClpIO, en relaclon con los efectos derivados de los servicios de alcanta1ÍÍÍa· 0,
limpia, centrales y mercados de abasto, panteones, rastros, calles, parques y jardines tránsito y transportefoc~

, / A'''''-,,' »:_.¿->:-:
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l. El contexto general de Cambio Climático actualizado;
11.Marco jurídico del PACMUN y sU'rela,c;ión con otros instrumentos de planeación;
111.Resumen de la implementación y,evaluación,,: bajo parámetros medibles, reportables y verificables - de las acciones
implementadas anteriores-al PACMUN a actua/~:iar; ...
IV.lnventario municipal eJeemisiones de Gases efecto Invernadero (GEl), que"integre los sectores (definidos en base a
la met~dología propuesta pdr el Penet tmerqubemememsi de Cambio Climático IPCC): '
.1. Energía (transporte, generación de electricidad; ..consumo. de energía. residencial, comercial e industrial y
agropecuario); • . :~',' .:..
2. Procesos Industriales (productos minerales, iifdl[s{ria qúímica, producción de metales, pulpa. y papel, alimentos y
bebidas); - ;.
3. Agropecuario (fermentación entérica~:..manejo de estiércol,.suei,9_!? agrícolas);
4. Cambio de uso de suelo, uso de suelo, y silvicultura (USCUSS):.'}: . .
5. Desechos (residuos sólidos urbanos, aguas residuales municipaies e industriales, excretas humanas)
V. Las líneas de acción de mitigación que incluyan proyectos y medidas concretas para 'reducir emisiones de Gas~~
Efecto Invernadero (GEl) o captura de carbono en el municipio de Chihuahua, como parte de los siguientes sectores'

~ M (definidos en base a la metodología propuesta por eIIPCC), '.
"'\ . UN'C~~nergía .. ' "

JA. :CH_lH. ~ J::~:~~:I - ".,
D. Comercial e Industrial
E. Agricultura
F. Ganadería
G. Forestal
H. Desechos
l. Transversales (Como las acciones de comunicación y educaciÓn ambiental para la mitigación y adaptación al
cambio climático). :
Las propuestas de proyectos y medidas concretas para los principales sectores que emiten Gases Efecto Invernadero
(GEl) o capturan carbono, deberán incluir su metodología ae evaluación y jerarquización.
VI.Análisis de Vulnerabilidad del Municipio de Chihuahua;
VII. Las líneas de acción para la adaptación al Cambio Climático, en al menos los siguientes sectores:
A. Hídrico
B. Desarrollo Urbano
C. Biodiversidad
D. Servicios básicos (subsistemas vitales)
E. Rural productivo (agricultura, ganadería y forestal)
F. Económico (industria, comercio, turismo)
G. Salud
VIII. Los lineamientos para la medición, reporte y verificación del PACMUN.

Artículo 183. El Consejo Municipal asegurará la participación de las diversas áreas de la Administración Púfff{dg)
Municipal, asf como de los sectores público, privado y societ en la actualización del PACMUN, así como (en lel
cumplimiento de las acciones de mitigación y adaptación qefinidas en el mismo. ¡ /
Artículo 184. El Programa de Acción Climática Municipal ysus actualizaciones se publicarán en la Gaceta Municipal yll /
en el sitio electrónico oficial del Municipio de Chihuahua. Su observancia y cumplimiento serán obligatorios para lasJ ¡

~ ....... erentes áreas de la Administración Pública Municipal., I ¡J 1: .
---- \''11 ¡t l ) .

--_, ___...= \j

5.0. 08/2018
25 DE ABRIL DE 2018

TíTULO OCTAVO

CAMBIO CLlMÁ TlCO

CAPíTULO PRIMERO

DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 178. El Municipio a través de la dependencia que corresponda, instrumentará programas tende
y minimización de la contaminación atmosférica, tratándose de la prestación de los servicios públicos a su

Artículo 179. El presente capítulo tiene por objeto:

PRESiDENCIA MUNICIPAL
CHIHUAHUA. CHIH ..

t. Propiciar e implementar las acciones requeridaspara mitigar y adaptarse al carribio climático; e
1/. Integrar, coordinar e impulsar acciones para disminuir los riesgos ambientales, sociales y económicos derivados del
cambio climático al mismo tiempo que promover el bienestar de la población; y
111. Establecer los mecanismos para la actualización del PACMUN.

CAPíTULO SEGUNDO

DEL PLAN DE ACCiÓN CLIMÁTICA MUNICIPAL

Artículo 180. El Plan de Acción Climática Municipal (PACMUN) será elaborado, actualizado y promovido por la
Dirección de Desarrollo Urbano y Ecología (DDUE); revisado y evaluado por el Consejo Municipal de Cambio Climático;
y aprobado en su momento por el Ayuntamiento.

El PACMUN será considerado como parte del Plan Municipal de Desarrollo, con acciones definidas, alcances y
objetivos específicos.

Artículo 181. El Programa de Acción Climática contendrá, como mínimo, lo siguiente:

.~.

Artículo 182. El Plan de Acción Climática Municipal será actualizado por la DDUE durante el segundo año de cada
administración municipal. Así mismo, el Consejo presentará ante el Cabildo los- informes anuales que incluirán al
menos:
l. Los avances y resultados de los proyectos y acciones establecidas en el PACMUN;
11.Las metas específicas a alcanzar en los siguientes años y su proyección hasta el término de la administración
municipal, en las diferentes áreas, materias y prioriaades que se establezcan en el PACMUN.

El Consejo Municipal de Cambio Climático presentará al Cabildo el PACMUN actualizado para su aprobación, así Como
el presupuesto anual para la implementación de medidas de mitigación y adaptación al cambio climático incluidos en el
mismo.
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CAPíTULO TERCERO

DEL INVENTARIO DE EMISIONES DE GASES EFECTO INVERNADERO (GEl)

Artículo 185. El Inventario de Emisiones de GEl es el documento' que reporta emisiones estimadas generadas p
diferentes sectores del Municipio, mismo que será integrado, operado y publicado por la Dirección.

El Inventario formará parte del PACMUN para la toma de decisiones gubemamentales de mitigaciórBR6elii}~IA MUNICIPAL
cambio climático en el Municipio de Chihuahua, y será aplicable en políücas, programas, planes y regulamfR~UA. CHIH.
materia. . '

Artículo 186. El Inventario de Emisiones de GEl, estará sujeto a la normativa de transparencia y acceso a la
información pública.

Artículo 187. Para la integración del Inventario de Emisiones de GEl, la Dirección aplicará las directrices y
metodologías para los inventarios de GEl y la Guía para las Buenas Prácticas y la Gestión de Incertidumbre deIIPCC,
pudiendo adecuarlas al contexto del Municipio de Chihuahua.

Artículo 188. El Inventario de Emisiones de GEl se integrará, cuando menos, por los siguientes elementos:

l. Los compuestos de emisiones materia del Inventario;'
11. La determinación de fuentes emisoras de GEl ubicadas en el Municipio de Chihuahua;

/11. La metodología de cálculo utifízada, así como las memorias de cálculo;
IV. Las emisiones de GEl y captura de carbono por sectores y categorías a que se refiere el artículo 7, fracción

XIV, de la Ley General de Cambio Climático; y
V. La bibliografia de respaldo, utilizada para el análisis de los elementos de integración del Inventario.

Artículo 189. El Inventario de Emisiones de GEl será actualizado por la Dirección durante el segundo año de cada
administración municipal y será parte del Sistema de Información de Cambio Climático del Municipio de Chihuahua.

CAPíTULO CUARTO

DEL SISTEMA DE.lNFORMACIÓN DE CAMBIO CLIMÁTICO

DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA

, '.: .UIO 190. Se integra el Sistema d~ Informac~ón, cuy~ .a.d.m. inistración, operación, mantenimiento y actualización!G\ . és~~a cargo de la Dirección. '.. .' . "

~"'.;:~" .. ·~~·."'s;stemade Información será acceSible' al público' en'g~~~l;'~ trevés de la página web del Municipio, observándose
':.::>i .tos derechos de propiedad industrial e intelectual, las disposiciones de información confidencial y reservada y de

.' :;:!.:protección de datos personales previstas en la normativa de transparencia y acceso a la información pública, así como
:.:: ;." -tes reglas de confidencialidad que resulten aplicables. '.' : ,.'

~&tc;¿.:·'.{ ~n los términos de las disposiciones de transparencia y acc~~o a la info~~ci~n pública del Municipio de Chihuahua, se
~ .' considera información reservada aquella relativa a los servicios vitales y sistemas estratégicos, a la Seguridad Pública
1 . _º-elmunici~io y a la Seguridad Nacional .
•UNICi~: ''' ..
. CHIH. :/!;,t1i..~u.lo'191. El Sistema de Información que genere el Municipio tendrá por óbjeto:

• ~. ,.. ' ....1. " .. ~ i
l .. C?,!,pilar y difundir la información relevante que genere el Municipio en materia de mitigación y adaptación al cambio J
oñmétlco; . , , :J1
11.Facilitar la integración y actualización del PACMUN; así como de' los proyectos' de presupuesto para la ,
implementación de las líneas de acción de mitigación para reducir las emisiones GEl y,de adaptación para reduci[-Ja
vulnerabilidad ante los efectos del cambio climático; . . . .. ,
/11. Impulsar y promover la cultura ambiental en materia de Cambio climático como parte de las medidas de mitiga,eié
adaptación al cambio climático en el municipio. \ ~

Las diferentes áreas de la Administración Pública Municipal, las insÚtuciones' de educación superior, los centr~:~
investigación y las personas físicas. o morales, públicas o privadas, podrán coadyuvar con la Dirección en la
consolidación, fortalecimiento y actualización del Sistema de Información.

Artículo 192. El sisteme. de Información se integrará con información proveniente de:

l. Plan Municipal de Desarrollo;
11.PACMUN;
1lI.Reglamento Intemo de la Consejo Municipal; .
IV.Atlas de Riesgo Hidrometeorológico;
V. Inventario de Emisiones de GEl;
VI. El Registro Municipal de emisiones y contaminantes;
VII. El Sistema Local de Bonos de Emisiones de Carbono (en caso de que exista);
VIII. Los reconocimientos ótorgados por la Dirección al sector empresarial, instituciones educativas y sectores de la
sociedad que hayan participado en los programas de buenas prácticas ambientales;
IX.Los proyectos que contribuyan a la mitigación y adaptaCión al cambio climático; ¡ )
X. Información actualizada sobre cambio climático, acciones de comunicación y educación ambiental en matéñ'a;._de
cambio climático; ( I
XIReporte de los proyectos de mitigación y adaptación el CC implementados con recursos del Fondo; así C0rn..0 de
otros recursos municipales, estatales y/o federales.

CAPíTULO QUINTO

LA POLÍTICA PÚBLICA DE MITIGACIÓN Y ADAPTACIÓN AL CAMBIO CLIMÁTICO

Artículo 193. En las Políticas y Programas Municipales las Dependencias, deberán tomar en cuenta las evaluaciones
de impacto social, atlas de riesgos hidrometeorológico, desarrollo de capacidades de adaptación y demás estudios
para hacer frente al cambio climático.

Artículo 194. Para enfrentar los efectos del cambio climático, se atenderán las necesidades de adaptación en el corto,
mediano y largo plazo, para lo cual se deberán considerar los instrumentos siguientes:

l. Las medidas de adaptación establecidas en el PACMUN;

Enmateria~~a':~~;OO~d" ti r. II \
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Artículo 195. En materia de mitigación de GEl se deberán considerar en los sectores,
siguientes:

11/. El Plan Director Urbano y el Programa de Ordenamiento Ecológico, deberán considerar la vuln
adaptación cambio climático;

IV. Estimación de los efectos de escenarios futuros de cambio climático, ante fenómenos
meteorológicos extremos.

V. Sistema de información de cambio climático del Municipio de Chihuahua.

/)Qc.-u

PRESIDENCIA MUNICIPAL
l. Energía y Transporte: CHIHUA
a. Implementar un programa ae sustitución gradual de vehfculos de baja eficiencia del municipio. J HUA CPJH\
b. Construir y promover la permanencia y uso de ciclovles o infraestructura de transporte no motorizado. ,
c. Coadyuvar con Gobierno del Estado para la instrumentación del Programa Obligatorio de Verificación Vehicular. )
d. Coadyuvar en la implementación de sistemas. de transporte público sustentable, los que deberán cumplir con¿v,\/a ¡
última generación de estándares de emisión, u otros sistemas de transporte colectivo más eficientes y de vanguá?clia
tecnológica. , '...., . . " ' . , \ ~
e. Pro,mover programas de eñciencie energétIca, aSI como la utillzaclón,de enerqtes renovables para la generación" d~
energla., "
f. Impulsar programas de reemplazo del alumbrado público actual por alumbrado eficiente.
g. Implementar programas de eficiencia energética en edificios públicos municipales.

11.Comercial, Industrial y Residencia/.- ,
a. A través de las Direcciones correspondientes, desarrollar talleres de capacitación 'sobre el ahorro de energía, uso
eficiente del agua y./a reducción de residuos ,dirigidos a diversos sectores económicos y de la sociedad.
b. A través de la, vinqi.Jlación con diferentes organizaciones empresariales, establecer mecanismos voluntarios de
regulación ambiental y certificación de buenes prácticas ambientales para empresas de competencia municipal.
c. Coadyuvar con las dependencias correspondientes, en la aplicación de criterios ambientales para la construcción de
viviendas y edificios sustentables.
d. Fortalecer la implementación del "Bono Urbanó" para promover la densi(icación de la mancha urbana.
e. Promover la implementación de, plantas de tratamiento de aguas residuales de tipo biológico en sitios donde no
exista sistema de drenaje.
f. Promover la implementación de incentivos para el uso de tecnologías limpias en la construcción de viviendas.
g. Prever la construcción y/o adec_uación,de obras públicas, que soporten los efectos asociados al cambio climático.

l/l. Forestal, Agricultura'y Ganade"ra::·:,~,~"t· \ \. t: •

a. Promover, impulsar e incremenÚir proyectos de ¿gricultura orgánica.
b. Fomentar las buenas prácticas agríc,olas. .f~,

c. .p[~mover la agricultura umene en los 'hogares, ff.spacios públicos e instituciones educativas.
d.~f¡=~mentar el uso de mejoradores de sueta de, qr:ig~n natural. '
e¡ Preservar y aumentar la creecion de' sitios,,'dé absorción de bióxido de carbono, mediante la promoción de la
forestación y reforestación con árboles nativos y/o de baja demanda hídrica en zonas urbanas y rurales.
f. Promover el incremento de áreas municipales etos aivérsasesouemes de conservación.
g. Promover medidas de reconversión productiva '~i!c!a usos f6rgstales, sistemas agroforestales y sñvopeetotttes, entre
otros. ' '

IV. Residuos y Educación:

a.' Procurar la sistematización del manejo de residuos sólidos para que-no generen emisiones de metano.
A MUNICIPft& Asegurar que la operación de las plantas de selección y tratamiento -de los residuos sólidos cuenten con tecnologíaUA eH " ~ vanguardia que permitan hacer un aprovechamiento eficiente aereeiouos, así como generar energías alternas y

. IH. verdes., " " ,
c. Diseñar e implementar un programa de educación ambiental sobre'~cambio climático, uso eficiente de la energia,
agua y la reducción de residuos.
d. Diseñar e implementar un programa de difusión y concientización sobre' cambio climático, uso eficiente de energia,
agua y reducción de residuos, a través de diferentes medios de comunicacíón, como radio, televisión, periódicos
digitales e impresos así como la creación de una página web que incluya información actualizada en estos temas.

Artículo 196. Para enfrentar los efectos del cambio climático en el muniÚpio, el Consejo y el Ayuntamiento atenderán
de manera prioritaria las necesidades de adaptación, considerando las acciones siguientes:

l. Rural Productivo y Biodiversidad:
a) Coadyuvar en la implementación de medidas para la prevención de incendios y fortalecimiento de los programas de
asistencia técnica e inversión en el sector rural.
b) Coadyuvar con las dependencias re.sponsables en la promoción de las Unidades de Manejo para la Conservación de
la Vida Silvestre en el Municipio de Chihuahua.
e) Promover el establecimiento de programas permanentes que incentiven la creación de jardines con plantas
desérticas (xerojardines) así como el fortalecimiento de la propagación de material vegetativo de especies nativas y/o
de bajo requerimiento hídrico. I
d) Gestionar e implementar programas de restitución de especies diezmadas por eventos hidrometeorológic0'S,)l&
como para el abastecimiento de alimento, agua y refugio en etapas críticas para especies animales. 1 j r
e) Coadyuvar en la implementación de estrategias y programas federales y estatales de conservación y piso ~.,'
sustentable de la biodiversidad. ~
~. ::::~ar en la,implementación de los programas de manejo sustentable de bosques ypastizales. ~\,:J,

a) Generar una estrategia integral del agua que incluya manejo del agua de lluvia y establecimiento de sitios de \j
absorción. /'"
b) Fortalecer los programas de limpieza y !'e.cuperación de cauces así como el mantenimiento al sistema de ,
alcantarillado. /
c) Fortalecer la implementación de los sistemas de alerta miento temprano ante fenómenos hidrometeorológicos. /l/ji
d) Promover la preservación y eptovecnemlento sustentable de los recursos hidricos, así como la recarga de mantd ¡
acuíferos. 1/,
e) Promover la implementación de sistemas de captación y recargas de agua pluviales al subsuelo, mediantrf¡1a
colocación de zanjas de absorción o cualquier otra tecnología que permita la infiltración al subsuelo.
f) Promover que las nuevas construcciones o edificaciones, implementen sistemas de captación, tratamiento y
aprovechamiento de agua pluvial para las áteas de sanitarios y reúso y tratamiento de aguas grises para riego de áreas
verdes.
g) Promover que en las nuevas construcciones o edificaciones deberán contar con redes separadas de agua potable,
de agua residual tratada y cosecha de agua de lluvia, debiéndose utilizar esta últíma en todos los usos que no
requieran agua potable. ,.",_",.~

~_ h) Implementar medidas para el monitoreo y evaluación de los recursos hídricos y sistemas de b_pmb .•'9:j ara e
~ establecimiento de indicadores de sustentabilidad. ,/ '¡;;?'
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\., ~Artículo 198. El Consejo Municipal de Cambio Climático del MuniCiPi(/d~. Chihuahua tiene el carácter de permanente,
, y será el órgano encargado de aplicar el PACMUN, mediante la instrum¡qntación de las políticas y programas
, municipales relativas a la prevención y mitigación de emisiones GEl, la adaptación a los efectos del cambio climátié~

la promoción del desarrollo de programas y estrategias municipales de acción ante el cambio climático, de cada un' . e
las Dependencias Municipales.

,MUNIC~o:·199. El Consejo está integrado por.
lA CHtHi/.,'·· ,

• I. La o el Presidente Municipal de Chihuahua, quien lo preside.

l/l. Desarrollo Urbano:
a) Realizar el diagnóstico y adecuación, en su caso, de obras y/o equipamiento urbano que no soporten los
asociados al cambio climático.
b) Integrar a los reglamentos correspondientes, políticas y programas municipales los siguientes criterios:
1. La obligatoriedad del pago por servicios ambientales. .
2. La prohibició(l de establecer especies vegetales de alto consumo de agua, as! como la limitación de eSE_aciosen los
que se utilice céspedes de alta demanda hídrica; respetando las ya existentes solo durante su vida útiPRESIDENCIA MUNICIPAL
3. Estímulos para quienes implementen acciones de ecoeficiencia, ecotecnologías y de urbanización s~UAfÍfUA. CHIH.
como, la obligatoriedad de instalar en las nuevas construcciones dispositivos que permitan la reutilizaciOn' de aguas
grises.
4. Los requerimientos para que las nuevas construcciones tengan en cuenta el aumento de riesgo de inundación fluvial
y el correspondiente a sequía.
IV. Servicios Básicos:
a) Mejorar la infraestructura y equipamiento de los servicios de emergencia y garantizar el abastecimiento de los
servicios básicos (agua potable, combustibles, electricidad, vías de comunicación y sanitarios) en casos de eventos
hidrometeorológicos extremos.
V. Salud:
a) Implementar campañas de alto impacto en medios de comunicación masiva con enfoque preventivo en temas
relacionados con enfermedades así como, para la prevención de enfermedades. transmitidas por vectores e infestación
de ectoparásitos, entre otros.
b) Realizar de forma periódica, campañas de fumigación contra insectos nocivos y otras especies de animales
ponzoñosos, así como campañas de limpieza y retiro de objetos que puedan ser hábitat para éstos.

Artículo 197. Para el ejercicio de las atribuciones constitucionales y legales, previstas en este Reglamento y del Plan
de Acción Climática Municipal de Chihuahua, y las políticas y Programas municipales, se fijarán objetivos, metas,
estrategias, prioridades, asignación de recursos, responsabilidades y tiempos de ejecución sobre acciones de
mitigación y necesidades del municipio para construir capacidades de adaptación al Cambio Climático.

Su actualización, es responsabilidad de las eutenoedes señeteaes por este reglamento.

Con la finalidad de que se cuente con recursos 'suficientes para llevar a cabo acciones y proyectos de Mítigación y
Adaptación al Cambio Climático, el Ayuntamiento deberá destinar una partida especial para ello, en base a las metas
de cada Dependencia.

, .~i
CAPíTULO SEXTO

CONSEJO MUNlCIPÁt pE CAMBIO CLlMÁ TlCO
.:,;:1', ".,;

SECCiÓN PRIMERA

C_ONFORMACIÓN D~L COi'lSEJO

11. Los titulares de las siguientes dependencias, organismos descentra_lizados, y autoridades de la Administración
Pública Municipal:

a. Dirección de Desarrollo Económico y Turístico
b. Dirección de Desarrollo Humano y Educación
c. Dirección de Desarrollo Rural
d. Dirección de Desarrollo Urbano y Ecología
e. Dirección de Mantenimiento Urbano
f. Dirección de Obras Públicas
g. Dirección de Planeación y Evaluación
h. Dirección de Seguridad Pública Municipal
i. Secretaría del Ayuntamiento
j. Sindicatura
k. Regidores de Ecología y Cultura
l. Coordinación Municipal de Protección Civil
m. Centro de Atención y Prevención Psicológica
n. Consejo de Urbanización Municipal
o. DlF Municipal
p. Instituto de Cultura del Municipio de Chihuahua
q. Instituto Municipal de Cultura Física y Deporte
r. Instituto MuniCipal de las Mujeres
s. Instituto Municipal de Pensiones
t. Instituto Municipal de Planeación

1:~T.-::

~~~~
.... ::....\
\~.J

~a o el Presidente se:-á cu~ierto. en su .ausencia porte o el Director de Desarrollo Urba~o y Ecología. Los demJJ
mtegrantes del Consejo deSignaran a aiueres los supliran en sus ausencias quienes no podrán tener nivel jeráfquido
inferior al de subdirector. ' , J
Artículo 200 .. EI Consejo se coordinará con el Estado y la federación, así como, con los municipios que conforman el
áre~ .metropolltana para el eficaz cumplimiento de los fines del presente capítulo y podrá solicitar su partiCipación en las
ecuviaedes que aSI se requiera.

Artículo 201. Son facultades del Consejo, las siguientes:

l. Promover la coordinación de acciones de las dependencias y entidades de la administración' pÚblíca municipal en
todo lo referente a la aplicación del PACMUN;~/.r=»: e instrumentar políticas municipales para la mitigación y adaptación al cambio climático así como su
mcorpora~/ón en los programas y ordenamientos municipales que corresponde a cada DependenCia ~on base en el

PACMUN, ICii 24- /'í ) f
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111.Participar en la actualización del PACMUN el cual deberá incluir el atlas de riesgo hidrometeorol
estudios e instrumentos que se consideren necesarios para hacer frente al cambio climático'
IV. Desarrollar los principios de transversalidad e integralidad de las políticas públicas para ~nfrentar al ca"" (i))'.
a fin de que los apliquen las ~ependencias y entidades de la administración púbtic« municipal; '.¡ .J~v: Proponer y apoyar ~S!udloS ~ proyectos d~ in,!o~~ción, ~nvestigación, desarrollo y transferencia de tecnología,
Vinculados a la F?roblematlca munidpe; ~~ cambio climéiico, aSI como difundir sus resultados; ~~¡nr-NCIA MUNICIPAL
VI.Proponer. e Instrumentar en las politices y programas municipales de cada dependencia g~etflmll¡'~s J)W~ el
fomento de Instrumentos de mercado, considerando la participación de los sectores involucrados' CHIHuAnu~. CHIH.
VII. Promover y difundir proyectos de reducción o captura de GEl bajo el esquema de Mecanis/nos para un Desarrollo
Limpio, así como de otros instrumentos tendientes hacia el mismo objetivo;
VIII. Formular propuestas para detetminer el. posicionamiento municipal por adoptarse ante los foros y organismos
nacionales e internacionales relativos al cambio climático;
IX.Fortalecer las acciones de capacitación al interior y exterior de las dependencias municipales en materia de
mitigación y adaptación al cambio climático;
X Coadyuvar en la compilación de la Información necesaria para el manejo y actualización del sistema de monitoreo y
reporte de emisiones GEl, del municipio de Chihuahua; o

XI. Impulsar e implementar en las políticas y programas municipales acciones que promuevan el aprovechamiento
sustentable de los recursos naturales;
XII. Impulsar la ejecución de todos los proyectos viables derivados del PACMUN; J\
XIII. Vigilar el cumplimiento de cada dependencia de las disposiciones en materia de mitigación y adaptación al cambio
climático; y /~
XIV. EI~borar.e implemen~ar un .programa .municip~1 d~ adminIstración sustent~ble p.ara mini'!1~zar el impa~to ~egfti{'J.
al medio ambiente, a traves de incorporación de cntenos ambientales del tuncionemienio cotidiano de las Instituci(')n~
municipales, para lograr el uso eficiente del agua, ahorro de energía, consumo responsable, así como, la minimiza~jÓlf)
y manejo adecuado de residuos. V

Artículo 202. El Consejo contará, por lo menos, con los grupos de trabajo siguientes:

l. Grupo de trabajo para la revisión del cumplimiento y actualización del PACMUN;
11.Grupo de trabajo de Energía y Transporte;
111.Grupo de trabajo de Comercial, industrial y Residencial;
IV. Grupo de trabajo Forestal, ,4:grícola, Ganade~o y Biodiversidad;
V. Grupo de trabajo Residuos," Salud y Educación; .
VI. Grupo d.e Trabajo Hídrico y'Desarrollo Urbano. .;:

~~'::.

El Consejo podrá determinar los grupos de trabajo' que deba crear o fusionar, conforme a los procedimientos que se
establezcan en su Reglamento Interior o Manual o con base al cumplimiento de las me.didas de mitigación y adaptación
af cembio climático.
··A ,,:,

·f$.'J podrá invitar a los grupos de trabajo y a represemente« de los sectores público, social y privado, con voz pero sin
vóto, para coadywar con cada uno de los grupos de trabajo, cuando se aborden temas relacionados con el ámbito de
s.a competencia.

Artículo 203. Para su funcionamiento y operación, el Consejo contará con:
"'

t. Un Presidente, que será la o el Presidente Municipá/y podrá ser suplido por el titular de la Dirección de Desarrollo
Urbano y Ecología; y ".'
11. Un Secretario Técnico, que será el Subdirector de Ecología.

I MUNICr~~1 Consejo podrá invitar a sus sesiones, cuando así lo considere conveniente.. a representantes de instituciones
lA CHIH·.·· públicas locales o federales; instituciones eáucetives y de inyestigacion; organizaciones sociales locales o

.' .; internacionales; y a personas con experiencia y competencia en el átnbito de los temas del Consejo, para participar en
sus sesiones y actividades de manera temporal o permanente, únicamente con derecho a voz.

Artículo 204. La o el Presidente del Consejo tendrá las siguientes atribuciones:

'-~~.--.,~
-z
"O
.' .._

l. Presidir y dirigir el desarrollo de las sesiones con voz y voto;
11.Designar a la o el Secretario Técnico del Consejo;
111.Emitir voto de calidad en los casos de empate en las votaciones en el seno del Consejo;
IV. Fomentar y coordinar la participación de los integrantes del Consejo en la discusión y dirección de los asuntos que
se traten en el marco del desarrollo de las competencias del Consejo;
V. Representar al Consejo en los asuntos de su competencia;
VI.Someter a votación del Consejo las decisiones que deben ser tomadas por éste en las sesiones declaradas como
válidas;
VII. Solicitar oportunamente a los integrantes del Consejo la información que se necesite para llevar a cabo de manera
coordinada los trabajos del propio Consejo; -:5
VIII. Informar al Consejo sobre el seguimiento de acuerdos adoptados; o I ,~
IX Presentar ante el Consejo, el intorme anual de avances del desarrollo del PACMUN y de sus actualizacioneAV \j'
como de su evaluación una vez emitido el mismo; JI \
X Poner a consider~ción del Consejo la propuesta de políticas para hacer ¡rente al cambio clímático; • or-~-:

. XI. Someter ante el pleno del Consejo la aprobación del Programa de Administración Sustentable; ~'\
XII. Someter a consideración del Consejo los proyectos del Programa de Acción Climática Municipal y sus \ ~'
actualízaciones; :~\ I
XIII. Determinar junto con el pleno del Consejo la asignación de recursos para la ejecución de los proyectos y :X '\
programas aprobados y los tiempos de ejecución, y ¡/ \
XIV. Las demás que sean necesarias para el cumplimiento del objeto y facultades del Consejo. VI <,

Artículo 205. La o el Secretario Técnico tendrá las siguientes atribuciones:

l. Convocar a los integrantes del Consejo a las Sesiones Ordinarias y Extraordinarias;
11.Coordinar y preparar las sesiones; I
111.Dar por instalada la sesión correspondiente, cuando se acredite la asistencia del quórum para que el Consejo plJft'da
sesionar; o

IV. Dar seguimiento a los acuerdos y las recomendaciones del Consejo e informar de ello la. o el Presidente;. ·7
V. Levantar las actas de cada una de las sesiones que se celebren en el seno del Consejo y llevar a cabo un registro Llde las actas de cada una de las sesiones que se celebren en el seno del Consejo; y .' ~
VI. Las demás que le encomiende la o el Presidente del Consejo y aquellas que sean necesanas pa~
del objeto y facultades del propio Consejo. ~..:~ .'
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Artículo 206. Las Sesiones Ordinarias del Consejo se celebrarán de forma cuatrimestral, en día hábil, al final
del periodo correspondiente.

Las Sesiones Extraordinarias se celebrarán cuando exista situación que lo amerite o cuando a'/gunode los integrá
dél Consejo lo solicite la o el Presidente, por conducto de su Secretario Técnico.

Artículo 207. La convocatoria de las sesiones se realizará a través de la o el secretario Técnico, m~~SI~IA MUNICIPAL
dirigido a cada uno de los integrantes del Consejo, al que se anexará la orden del día, pudiendo hacer uso~HUA. CHIH.
electrónicos.

Artículo 208. Las Sesiones del Consejo, tanto Ordinarias como Extraordinarias, se encontrarán válidamente
constituidas cuando se encuentren presentes por lo menos el 50% más 1% de sus integrantes.

Si en la primera convocatoria no se encontrere completo el quórum, se realizará una segunda convocatoria,
pudiéndose celebrar la sesión, en este supuesto, con el número de integrantes que se encuentren presentes.

Artículo 209. En cada sesión se levantará el acta correspondiente, la que firmarán los asistentes del Consejo.

Arlículo 210. El Consejo se conformará de los grupos de trabajo indicados en el artículo 213 del presente Reglamento.

Artículo 211. Los integrantes del Consejo, Grupos de Trabajo y Subcomisiones elaborarán una minuta de las
reuniones de trabajo que realicen, en la que se señalarán los asuntos tratados y los avances de los temas asignados.
Los Grupos de Trabajoy Subcomisiones informarán los resultados de sus actividades al Consejo.

TíTULO NOVENO
DE LA SEc,;Il,R~¡jAD':PREVEN.CIÓNy CONTROL DEL RIESGO AMBIENTAL

-CAPíTULO ÚNICO
.' .. r

\'~':'" .:'~~:. _" ....."
Artícu/~212. La autoridad municipal podrá est?bléCe~ecciones de prevención y control de emergencias ecológicas y
conting"¿_nciasambientales cuando la magnitud o gra~dad de los desequilibrios ecológicos o daños al ambiente
afecten ,~irectamente a los habitantes del Municipio,cPá'tii- tale~,efectos se podrá coordinar con la autoridad estatal o
federal correspondiente, así como con las inStit{¡CiOf'!~e}_organiSm~,sde los sectores social, público y privado.

, Artículo, 213. Cuando actividades que no sean cdnÚderad~{; corno riesgosas puedan generar efectos dañinos en los
yi ecosistemas o en el ambiente dentro de su jurisc1iq;ión/' la A",foridad Municipal podrá establecer las medidas

preventivas o correctivas necesarias coordinándose con.les instituéiónes-y organismos de los sectores social, público y
privado. ' '

:~-:.
"1' .:::-:

Artículo 214. Todo establecimiento cuya actividad pueda poner en peligro la-seguridad e integridad de la población,
MU C~(¡j contar con un programa de contingencia ambiental, autoriz~~?: porte Unidad de Protección Civil que

I NI ~onda. , ' __ --o, _

lA CHIH - -" -- " - ~.
Artículo 215. Las empresas responsables de suministrar combustibles' y sustancias químicas a través de duetos
petmenenies, d~b.erán inform~r _a la Direc~ión, resp~ct? a. ~a ubícaci?'2¡'-capac.i~ad,,modalidad del sistema de 1
conduccion, setvtcto de menierümemo y sus Imeas de cisiribuoán. _.,'.. ':_,,-" - ;J
Artículo 216. La ubicación y operación de estaciones de suministro de"comb~SJibles:~ecualquier índole, estará SuJéf.ai
a lo establecido por el Reglamento vigente para la operación y construcción de estaciones de servicio de combu¿tiblEi5-..,
líquido y gasificado para el Municipio de Chihuahua. - \ \J¡
Artículo 217. El abastecimiento de combustible en vehículos de uso privado o público deberá realizarse únicamente~
estaciones de servicio, gasolineras o gaseras según sea el caso, quedando prohibido almacenar o distribuir
combustible de cualquier tipo en casas habitación o establecimientos que no cuenten con los permisos
correspondientes.
De igual forma, se prohíbe trasvasar combustible en vía pública o en otras áreas no autorizadas a depósitos
estacionarios, no estacionarios o a los tanques de vehículos automotores.

Artículo 222. Los vehículos que transporten materiales peligrosos únicamente harán presencia en los lugares en que'
se tenga por propósito la carga y descarga de los mismos o en las vías de traslado a esos sitios.

Artículo 223. Los establecimientos que en sus procesos utilicen materiales peligrosos, deberán contar con un plaQ-RP )
contingencia intemo y hacia la comunidad, Asimismo su personal deberá estar capacitado para actuar ante( unW
situación de emergencia. " I I
Artículo 224. Las empresas, comercios y negocios que por sus características del giro necesiten llevar a ca;o

"" práctica~ contra incendio realizando para ello combustiones a cielo abierto, deberán solicitar la autorización y
"---.... evaluación por parte de la Dirección, previa opinión favorable de la Coordinación de Protección Civil y del H. Cuerpo de

"---.... Bomberos del Municipio..~,,:::~~/O 225. ~I propietario.o responsable de los establecimientos dedicados a la compra, venta y almacenamiento de
~(/aleS reciclébles, tuiicuuumente aquellos que resultan f1amables,deberá dotar su área de almacén con muros

. ~ ~~/

"'~'\
,-~

Artículo 218. Los establecimientos comeraetes semifijos o ambulantes no deberán utilizar recipientes con gas licuado
de capacidad mayor a,cuarenta y cinco kilogramos.

Artículo 219. Los recipientes de gas licuado petróleo que utilicen los establecimientos comerciales semifijos o
ambulantes deberán ubicarse en compartimentos independientes y ventilados; utilizar un regulador de presión; utilizar
medios de conducción de tubería de cobre, manguera de alta presión o de otro material que por los avances
tecnológicos cumpla cabalmente con los requerimientos de seguridad;, y mantener su pintura en buen estado para
evitar la corrosión. '

Artículo 220. Los establecimientos de manufactura, comercio y servicio que utilicen gas licuado como combustible,
deberán justificar plenamente la cantidad a utilizar, así como deberán contar con el visto-bueno por parte de la
Coordinación de Protección Civily del H. Cuerpo de Bomberos del Municipio.

Artículo 221. Todo establecimiento que almacene materiales y residuos peligrosos en eStadolíquido deberá contar con
fosas de retención con capacidadpara contener una quinta parte de la cantidád almacenada.



corieiuecos cuando estén a la intemperie, independientemente de los usos del suelo y destino de I
vecmos.

Artículo 226. Toda actividad que requiera el manejo, almacenamiento y uso de materiales clasi
explosivos, de~erá ~e cumplir ~on los li~e.amientos 9ue marca la Ley Federal de Armas de Fuego y
obtener I~ cettiticecion de segundad mUnicipal expedida por la o el Presidente Municipal, previa opinión t
Secretan a de la Defensa Nacional.

Art~~ulo 227. La Di~ecc~~n podrá requl!_rir a. I?s propietarios o responsables el dictamen o co~Re$'~f{A3MUN¡CIPAL
emitida por la Coordmaclon de Proteccián CIVil y del H. Cuerpo de Bomberos del Municipio, en la cu,al!9iUflft lJua /as I

obras o actividades realizadas cumplen con las medidas de seguridad necesarias para su ejecución u btle'Mcllj'¡['M UJ-\. eH! H.

~rtículo 228. A etecto de prevenir y contrarrestar incendios forestales y demás situaciones de peligro ~n las zonas q,~;Ji'
ne~go o en las areas montañosas, los ~cupantes y propie~arios de !o~ predios I~calizados e,! dichas zonas est~l¡¡\d1
obligados a cooperar, de manera coordmada con la autondad municipet, en- la Implementación de los planes d~ "1/
prevención, auxilio y apoyo ante situaciones de emergencia. W

~
C"l\~~J\ ¡ ,

y]
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!
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Artículo 239. La Dirección promoverá el fomento y dará impulso a la educación ambiental dentro de sus modalidades I
formal, no formal e informal, como estrategia para abatir la problemática ambiental dentro del Municipio; para »;
de la presente sección se entenderá: /i

. f
l. Por educación formal: El proceso permanente y sistemático dentro de los planes educativos, en los diversos niY9(e,"
que se integren en la currícula oficial de cada institución, debidamente avalada por las autoridades competentejlen!. a
materia; , ,
/J. No formal: El fomento de la educación ambiental no reconocido oficialmente por instituciones educativas, así como
en aquellos sectores interesados en la materia; y ..' /-~
1II.lnformal: El fomento a través de los medios masivos de comunicación social, participación, en eve. ,cf~ otros
espacios informativos dando seguimiento según la probleméilce que se presente en el territorio M.unici •,7 __/~-- ,~/

.,'l

TíTULO DÉCIMO

DE LA PARTICIPACiÓN SOCIAL y DE LA DENUNCIA POPULAR,

CAPíTULO PRIMERO

DE LA PROMOCiÓN DE LA PARTICIPACIÓN SOCIAL

Artículo 229. La Subdirección con el apoyo del Comité y el Consejo, en el ámbito de sus respectivas competencias,
promoverán la' cultura ambiental y programas de educación y cambio climático para el fortalecimiento de la conciencia
de los habitantes del Municipio a través de: ,

l. Campañas en medios de comunicación masivos;
/J. Foros, ferias y eventos que promuevan la cultura y educación ambiental; y
IIJ. Las demás estrategias y actividades que considere pertinentes ..~"~ ,_,

Artículo 230. El Mun(cipio, a ((av.és de los comités de vecinos, promoverá la participación de los ciudadanos en la
elaboración 'e implementación de/la estrategia general de cuidado al inedio ambiente y de acción ante el cambio
climático para formar conciencia. ",

',(~rtículo 231. El Municipio, a'través de la Subdire~~¡ó.n ce Ecología, promoverá la conformación de clubes de ecología
"en las escuelas de nivel básico, para tener une.estructure aCtiva de promoción y cuidado almedio ambiente y de acción

'ante el cambio climático. ' .. :..' ,
";

Artículo 232. La Dirección y el Comité, promoverán ante' (~:.)niciativa privada su participación con acciones de
responsabilidad ambiental y buenas prácticas. " , .. ....
Artículo 233. El Ayuntamiento entregará el Premio Municipal del Cuidado al Medio Ambiente y Cambio Climático al
sector privado, social y académico, cuyos reouisiios y demás aspectos se regirán por las disposiciones establecidas en
la respectiva convocatoria. ../ "

~MUNICI~I Mu~icipio est~blecer~ una jomada anual de promoción a la cultura a~bie'ntal y cambio climático con motivo del Día
JA;:CHiH. M,undlal del MedIO Ambiente. " .',,_

CAPíTULO SEGUNDO

DE LA DIFUSIÓN

Artículo 234. El Municipio difundirá un calendario ecológico donde se especifiquen las fechas y las acciones permitidas
en materia del cuidado del medio ambiente, tales como:

l. Ciclo estacional y así como consejos para cede uno;
H. Programas de limpieza en colonias;
111.Programa de reuniones del Comité Municipal de Ecología y Cambio Climático;
IV. Efemérides alusivas al Medio Ambiente; y
V. Las actividades que se establezcan para la promoción de la participación social en este Reglamento.

Artículo 235. Los recibos que emita la Tesorería Municipal deberán contener información alusiva al cuidado del medio
ambiente y cambio climático.

Artículo 236. El Comité Municipal de Ecología y Cambio Climático emitirá un reporte ejecutivo de las acciones
implementadas y acuerdos de las sesiones teelizeáes y proyectos realizados por el Comité durante el año.

Artículo 237. El Municipio difundirá a través del equipamiento urbano, sus bienes muebles e inmuebles mensajes
alusivos al cuidado del medio ambiente y de la cultura ecológica. ,

Artículo 238. Se utilizarán los medios electrónicos y redes sociales para realizar la difusión masiva de léln~S
ciudadanas necesarias para la mitigación de gases efecto invernadero y la adaptación ante el cambio c1imJtico ¿cordes
a lo establecido en el PACMUN. ¡

CAPíTULO TERCERO

DE LA INVESTIGACIÓN y DE LA EDUCACiÓN AMBIENTAL y ECOLÓGICA

,-,

_j
L.....-/ i
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La Dirección, en el ámbito de su competencia, promoverá con las autoridades correspondientes la inco
contenidos ecológicos y ambientales en los diversos ciclos educativos, especia/mente en el nivel básico.

S.
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La Dirección promoverá la educación ambiental con enfoque en /a prevención sobre los efectos del cambio c ,
mediante programas efectivos de educación ambiental hacia dentro y fuera del municipio, difusión en medios de UNICIP"I!
comunicación y página web; PRESIDENCIA M /"'"\1..

. . CHIHUAHUA. CHIH.
Así mismo, la Dirección promoverá la inclusión en la currícula escolar temas en materia de ahorro 'de agua y
energía.

l. Recibir, dar trámite y curso legal y administrativo correspondiente;
/l. Hacer del conocimiento al denunciante sobre el trámite y curso legal y administrativo de su denuncia, y en su caso,
el resultado de la misma; ~
11/.Orientar a la ciudadania para que de manera organizada se busque la mejor solución a la problemática ambiental del \. o /

que se trata; IJ \ '
IV. Hacer del conocimiento de la autoridad estatal o federal, según corresponda, cuando se trate de asuntos que~? \~\o "\.'.:-0 ...~.~.I¡d

competencia de las instancias señaladas y dar seguimiento a estas coadyuvando en lo posible hasta su conclusión \ , \
cuando el problema ambiental afecte al municipio; y j IJ
V. Uevar un registro de las denuncias que se presenten. f
Artículo 247. La Dirección, una vez recibida la denuncia, la registrará y le asignará un número de expediente. En caso I "l'
de recibirse dos o más denuncias por los mismos hechos, actos u omisiones, se acumularán en un solo,. /

La Dirección programará visita de verificación a fin de localizar la fuente o actividad denunciada, asi como constatar la / o

veracidad de la denuncia; de no contar con los suficientes datos que permitan la localización de la fuente contaminante (Jo 1 / i)
denunciada, ésta prevendrá al quejoso para que en el plazo de tres dias hábiles complete su denuncia, si transcurrido )/'¡ ¡ j
el término no se ha dado cumplimiento a la prevención señalada, la Dirección enviará la queja al archivo por falta de 1,' )
interés del propio quejoso. IV l. j

! ¡( '" j, ,
~ I !

'J

Artículo 240. La Dirección, con apego a lo que disponga el Municipio, fomentará la investigación cientifica y promoverá
programas para el desarrollo de técnicas y procedimientos que permitan prevenir, controlar y abatir la contaminación,
formar conciencia del cambio climático propiciar el aprovechamiento racional de los recursos y proteger los
ecosistemas.

Para ello se podrán celebrar convenios con instituciones de educación superior, centros de investigación, instituciones
del sector social y privado, investigadores y especialistas en la materia.

. \

Artículo 241. En coordinación con los sectores educativo, empresarial y gubernamental se desarrollaran programas)de ¡
capacitación para el ahorro de energía, uso eficiente de agua, reciclaje y reducción de residuos, entre otros; dirigid~s~\¡LJ
empresas de competencia municipal, así como a la ciudadanía en general que favorezcan la reducción en\/~
generación de gases efecto invernadero. V
Artículo 242. El Municipio, a través de la Subdirección de Ecología, promoverá la incorporación de contenidos
ecológicos y fomentará la educación ambiental con base en las particularidades de la ubicación geográfica y la
biodiversidad del Municipio, en los ciclos escolares, especialmente en los de nivel básico y a la población en general.

Artículo 243. El Municipio promoverá la participación de instituciones de nivel superior y de investigación científica y
tecnológica, e instituciones del sector social.y privado en el desarrollo de estrategias para atender los fenómenos
ambientales, la contaminación y el cuidadO .a· los ecosistemas, así como las acciones de mitigación, adaptación y
resiliencia ante el cambio climático. " »:

'Í" ~:. " :¡ ••-v-
-"'.

CAPiTULO CUARTO

-. DE LA DE~~NCIA POPULAR
»e ..~."

. ! :....-.~:

Artículo 244. Cualquier persona podrá denunciar .a.nte -te Dirección, todo hecho, acto u omisión que cause o pueda
c., lIusar desequilibrio ecológico o daños .a"ambien~e{~~a·los reCl,Jr~~f ~aturales.

m:, ..'.:.'1" den.u~cia popular por ~onsiguiente, es el instruf1"!e_i1~oqt¡~' tieH~l~."ciudadanfa, p_araevitar 9ue se ==r=: las
~ ...:;. .' dISpOSICiones legales aplicables que regulen matenas relacJOnadas~con la protección al ambiente y la preservación y
¡~ .:.:.:.. ' . rf/stauración del equilibrio ecológico. , '.

'11...'. ;. . ~rtículO 245. La denuncia popular podrá interponerse por CU~/~uier persona, bastand~ que se haga constar por escrito
.~ ~:~":f : y contenga, bajo protesta de decir verdad, lo siguiente:

~.:':-:'.\;. ,', .:."¡", .
l. El nombre o denominación, razón social, domicilio, teléfono si lo tiene' y;. en su caso, de su representante legal;
ll. Los actos, hechos u omisiones denunciados; . ,.

J NICiPAL tu. Los datos que permitan identificar al probable i~fractor o localizar la fuent,e :C?ntáminant~; y
::Htft:./ ..";Iy,.~as pruebas que en su caso ofrezca el denuncienie. ..:.... . :: .':" .

No se admitirán denuncias notoriamente improcedentes o infundadas, así como aquellas en las que se advierta mala
intención, carencia de fundamento, inexistencia de petición o falsedad en la información tanto del denunciante como de
la fuente denunciada. Cuando sea comprobada la mala intención y falsedad de información proporcionada por parte del
denunciante, éste podrá ser sancionado de conformidad con lo establecido por el presente Reglamento. La resolución
respectiva se notificará al denunciante.

Si el denunciante solicita a la Dirección guardar secreto respecto a su identidad por razones de seguridad e interés
particular, ésta llevará a cabo el seguimiento de la denuncia conforme a las atribuciones que le otorguen el presente
Reglamento y demás ordenamientos jurídicos aplicables.

Asimismo, podrá formularse la denuncia vía telefónica o por correo electrónico, en cuyo caso el servidor público que la
reciba, levantará la denuncia en el formato. correspondiente y el denunciante deberá ratificar por escrito, en
cumplimiento con los requisitos establecidos en el presente, en un término no mayor de tres dias hábiles siguientes a la
formulación de la denuncia. En caso de no ratificar la denuncia en el término aludido se tendrá por no presentada o en
su caso el seguimiento a la misma será a criterio de la Dirección.

Artículo 246. Una vez interpuesta la denuncia popular, la Dirección deberá:

~ Arucuto 248. Una vez verificados los hechos y que constituyan irregularidad en materia ambiental, el personal
~ asignadO por la Dirección para realizar la visita, dictarán las medidas de urgente aplicación, señalando los plazos ara

~ tal efecto. Cuando el caso lo requiera, se dejará citatorio al denunciado para que comparezca ante la Direcci~ - In de~~(J"'"00 su derecho 00 eudiencie Bcit,_~~ rom':;Offi YObj,tO~~
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las consecuencias que pueden derivarsé sino atiende la mencionada cita. El caso omiso a dos citatori
de sanción

Al momento en que el denunciado acuda a la Dirección, se levantará comparecencia en la cual t€)ndrá
señalar lo que a su derecho convenga y establecer compromisos y los plazos que se necesiten para s
problema; por su parte, la Dirección podrá señaladas medidas correctivas que considere convenientes seg n e
de quese trate.

Artículo 249. La Dirección puede conceder de oficio o a petici6n del interesado una ampli~(Qt!rm~f-'*9 CHIH.
originalmente otorgado, la cual no puede superar la duración de la mitad del plazo cuya extensión se solicite.

PRESIDENCIA MUNICIPAL

La solicitud de ampliación de los plazos por parte de los interesados debe realizarse dentro del término que ya se ha
dado, puesto que la Dirección no concederá la ampliación de un plazo que ya ha vencido.

Si la denuncia presentada fuera de competencia de otta autoridad, la Dirección la turnará a la autoridad competente
para su trámite y resolución, notificándole de tal hecho al denunciante, pero antes adoptará las medidas necesarias si
los hechos denunciados son de tal gravedad que pongan en riesgo la integridad física de la población.

Artículo 250. El denunciante podrá coadyuvar con la Dirección, aportándole las pruebas, documentación e información
que tenga disponibles. La Dirección deberá valorar las pruebas e información aportadas por el denunciante al momento
de resolver.

Artículo 251. Los expedientes de denuncia popular que hubieren sido abiertos podrán ser concluidos por las siguientes
causas:

t. Por incompetencia de la Dirección para conocer la denuncia planteada;
11.Por haberse implementado las medidas correctivas correspondientes;
111.Cuando no existan contravenciones a la normatividad ambiental;
IV. Por falta de interés del denunciante al no dar seguimiento a su queja en un período de tres meses, en cuyo caso se
producirá la caducidad de la denuncia ysé:acordará el archivo del expediente;
V. Por haberse dictado anteriormente un ecuerdo de acumulación de expedientes;
VI. Por haberse solucionado el asunto mec!iánte C6nqiliación entre las partes;
VII. Por la emisión de una resolución derivada del procedimiento de inspección, y
VIII. Por desistimiento del denuncietv». '

.' ',"".;

Artículo 252. La Dirección convocará de manen'l p-e~;;;~~ente al público en general a denunciar hechos, actos u
omisiones que produzcan o puedan producir desequIlibrio' ecológico o daños al ambiente; para ello difundirá
ampliamente su domicilio y número telefó(1ico destinaac/ a recibir d~T?uncias. .

Artícu~ 253. Cuando por infracciones a las diSP~'siúones" de' es'ti"Reglamento se hubieren ocasionado daños o
perjuicios, el o los interesados podrán solicitar a la Secretaría en los térmiQos del Código Municipal, copia certificada de
las actuaciones y dictámenes formulados en ejercicio de sus funciones, pára usence con fines probatorios.

TíTULO DÉCIMO PRIMERO

DEL FONDO MUNICIPAL DE PROTECCIÓN AL. MEDIO AMBIENTE
." ,f

y CAMBIO CLlMÁ TlCO

CAPíTULO ÚNICO

...JY.;!íJj.lilo 254. El Municipio creará el Fondo Municipal de Protección al Medio Ambient~ Ji Cambio Climático, con la
)IAMUN;~v.~~ de generar recursos económicos para facilitar el cumplimiento de 'los ,objetivos establecidos en este
Hl1A.:C,!iUt':fieglamento y demás disposiciones aplicables.

Artículo 255. Los recursos del Fondo se destínarán a:

l.

11.
111.

La realización de acciones de preservación del medio ambiente, la protección ecológica y la restauracid
equilibrio ecológico;

El manejo y la administración de las áreas naturales protegidas;
El desarrollo de programas vinculados con inspección y vigilancia en las materias a que se refiere este
Reglamento;

El pago de servicios ambientales que sean necesarios en los ecosistemas;
El desarrollo de programas de educación e investigación en materia ambiental y de cambio climático, para el
fomento y difusión de experiencias y prácticas pata la protección, preservación y aprovechamiento de los
recursos naturales y el ambiente, así como coricieriüzación y difusión de información respecto a los efectos
del cambio climático y las medidas de Mitigación y Adaptación que existen;

Programas y acciones para la Adaptación al Cambio Climático atendiendo de manera especial a las
poblaciones ubicadas en zonas de alto riesgo y grupos vulnerables de las delegaciones, mujeres, niños y
personas con capacidades diferentes, de acuerdo al atlas de riesgo hidrometeorológico publicado por el
Ayuntamiento y al presupuesto de adaptación;

Proyectos que contribuyan a incrementar y preservar el capital natural, a la adaptación y mitigación al cambio
climático, con acciones que permitan: la conservación del suelo de conseivación y de las áreas naturales
protegidas;

Formulación del atlas de riesgo hidrometeorológico, pronósticos y escenarios climáticos en el municipio de
Chihuahua; ,1 j

Actualización del PACMUN así como la implementación de las medidas de mitigación' y acfa-;ia.G(ón
contempladas en el mismo; y l I

Las demás que señalen tes disposiciones aplicables. I

IV.
V.

VI.

VII.

VIII.

IX.

x.

Artículo 256. Los recursos del Fondo serán permanentes y se integrarán con:

l. Los ingresos que se Obtet1gan de las muttes por infracciones a lo dispuesto en la Ley, este Reglamento
y demás c!isposiciones aplicables;
11. Los ingresos que se perciban por concepto del pago .de derechos por el otorgamiento de
autorizaciones, permisos y licencias a que se refieren la Ley y este ordenamiento;
(JI. Las herencias, legados y donaciones que reciba;
IV. Los recursos destinados para ese efecto en el Presupuesto de Egre.sos del Muniéipio; y
V. La gestión de recursos económicos de mercetio nacional e internacional en materia de ecOlogía y
cambio climático.
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Los recursos enumerados en las fracciones anteriores deberán ingresar a la cuenta específica deno
uDIVERSOS FMMA FONDO MUNICIPAL DE PROTECCION AL MEDIO AMBIENTE Y C
CLlMATICO", a fin de ser destinados para su aplicación en las acciones previstas en el.iJáír;.¡¿,{~~5.Ji.f:J .. MUNICIDA ¡
presente reglamento. PKt~1Ut:NlilJ'\ . rnr....

CHIHUAHUA. CHIH.
Artículo 257. El responsable del manejo del Fondo será la Dirección, que deberá informar cada año a la o el Regidor
de Ecología del Ayuntamiento, al Comité Municipal de Ecología y Cambio Climático y al Consejo Municipal de Cambio
Climático, sobre los recursos económicos ingresados, así como sobre su manejo y destino; lo anterior, sin perjuicio de
la fiscalización de que sea objeto por parte del Congreso del Estado.

Para el desarrollo de las visitas, las y los guardianes ecológicos podrán solicitar el auxilio de la fuerza pública si lo ~~
estiman necesario. ~'1
Artículo 263. La representació~ de las personas fisicas o morales ante la autoridad, se acreditará en los términos que \, 1"'" /
establezca el Código de Procedimientos Civiles del Estado de Chihuahua. Los interesados podrán autorizar por escrito fí
a terceras personas para que en su nombre reciban notificaciones y documentos. / \,

Las notificaciones personales se entenderán con la persona que deba ser notificada o su representante legal; a falta(Je/l
ambos, el notificador dejará cita torio con cualquier persona que se encuentre en el domicilio, para que el interesado
espere a una hora fija del día hábil siguiente. Si el domicilio se encontrare cerrado, el cita torio se dejará en un lurfp t:
visible del mismo o con el vecino más inmediato. JI
Si la persona a quien haya de notificarse no atendiere el cita torio, la notificación se entenderá con cualquier persona !'
que se encuentre en el domicilio en que se realice la diligencia y, de negarse ésta a recibirla o.en caso de encontrarse /
cerrado el domicilio, se realizará por instructivo el cual se fijará en un lugar visible del domicilio o con el vecino más ¿_---~

-~ cercano, lo que se hará constaren el acta de notificación, sin que elloeiecte su validez. ,-

~ Artículo 264. Las notificaciones personeles surtirán sus efectos el día en que hubieren sido realizadas;'éó-;;k;~ .~, (J;_~Sb'''~ fu ~5 ~ .. /~-?-_7

\

Artículo 258. El cincuenta por ciento del monto que se obtenga por concepto de derechos y aprovechamientos ~r ~J
motivo de la verificación vehicular en el Municipio, así como de los que se deriven del programa de afinación controfJf~ I
y otros programas similares se destinará al Fondo específico para el desarrollo de proyectos ambientales. . tI

TíTULO DÉCIMO SEGUNDO

DE LA INFORMACIÓN, INSPECCIÓN, VIGILANCIA

Y MEDIDAS DE SEGURIDAD

CAPíTULO PRIMERO

DE LA INFORMACIÓN

Artículo 259. La Dirección fomentará y reconocerá el cumplimiento ambiental de aquellas empresas o establecimientos
que de acuerdo a un procedimien.to.,'ae 'reilisión de los aspectos ambientales, respecto de la contaminación y el riesgo
que generan, la incorporación. en sus procesos de acciones que mitiguen la generación de gases de efecto
invemadero, el uso eficiente del agua, as! ~pmo del grado de cumplimiento de la normatividad ambiental y de los
parámetros internacionales y' buenas prácticas dfJ· operación e ingeniería aplicables, con el objeto de adoptar las
medidas preventivas y correctivas neceseties para cumplir con la legislación ambiental.

o • • '.

"'1'1:

. Los programas de acreditación y reconocimienta,;81 cumplimiento ambiental podrán ser de carácter voluntario y no
limitan ni inhiben las facultades que este Reglam~~to confiere a las autoridades ambientales en materia de inspección
y vigilancia. .

'.'...:'
~.(;!¡Fulo 260. La Dirección desarrollará programas" que foment'ep el cumplimiento ambiental, para tal efecto, los
1if.lf!9uctores, empresas u organizaciones empresariales podrán convenir con la Dirección el establecimiento de
.ptt;i!;esos voluntarios de cumplimiento ambiental, mediante. los cuales se comprometen' a mejorar las condiciones
geñerales en materia ambiental, e implementar las acciones de ecoeficiencia que permitan mitigar la generación de
gases de efecto invernadero, sin que ello supla el cumplimiento a lo estipulado en la normatividad ambiental aplicable.'.~-.'¡:~.,

..'.:;' Artículo 261. Una vez firmado el convenio a que se refiere el artículo enteiior y siempre que lo solicite el interesado por
:<~:,.... escrito, en el formato que al efecto establezcan las bases del prograr:na respectivo y anexando los documentos

. 'l' requeridos, podrá solícitar la realización de una visita de inspección a la emprese.. . .'.. ~ . . . ' ..
Integrado el expediente, la Dirección revisará la información y documentación apoitadas, así como el resultado de la

. . IBljQjPe. cción realizada y emitirá,la acreditación y reconocimiento de cumplimiento. Estos documentos tendrán la vigencia
M1jNi~,I~~~tablezca la Dirección, pudiendo ser renovados en los términos que los-mismos especifiquen.

~..CHIH'Í~i;':"'.' CAPíTULO SEGUNDO '.

MEDIDAS DE CONTROL, INSPECCIÓN Y VIGILANCIA

Artículo 262. La Presidencia Municipal, a través de la Dirección o de la dependencia que estime pertinente, vigilará el
cumplimiento de las obligaciones que establece el presente. Reglamento en sus distintas materias. Las inspecciones
que realice la autoridad municipal con motivo de la aplicación de este Reglamento se sujetarán a las siguientes bases:

l. El Guardián Ecológico, al iniciar la inspección, deberá identificarse y exhibir la orden escrita correspondiente, la cual
contendrá el objeto, fundamento legal y motivo de la visita, la dirección del inmueble sujeto a tnspeccion, la fecha de
expedición y la firma de la autoridad que suscribe;
11.El Guardián Ecológico practicará la visita con el titular del derecho de que se trate o con su representante legal, en
su caso, dentro de las setenta y dos horas siguientes a la expedición de la orden;
/11, De toda visita se levantará acta circunstanciada por duplicado, en la que se hará constar: lugar, fecha, nombre del
titular del derecho de que se trate o de su representante legal, la presencia de dos testigos, y resultado de la
inspección; anotando con precisión las observaciones que hubiere as! como cada una de las violaciones cometidas al
presente Reglamento, en s4 caso; '.
IV.EI Guardián Ecológico comunicará al interesado el contenido del acta y le dejará una copla, haciendo constar ¡m-""Iá . I
misma las infracciones que detecte, y ( J:/
V. E;I acta deberá ser firmada por el Guardián Ecológico, por la persona con quien se practicó la diligencia y por lo;
testigos; en caso de negativa, se asentará tal circunstancia, sin que esto afecte su valor probatorio. I
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l. Coadyuvar a través de las tareas de inspección y vigilancia para la preservación y restauración del equilibrio
ecológico y la protección al ambiente en el ámbito de competencia del Municipio;
/l. Participar en la promoción de la forestación urbana;
/11.Realizar labores de inspección y vigilan,ciápara prevenir y controlar la contaminación visual, así como la del aire,
agua, suelo y la originada por gases, humos, polvos, ruidos, vibraciones, energía térmica, electromagnética, lumínica y
olores; ... ..

IV.Realizar labores de inspección y vigilancia para prevenir y controlar la contaminación a la atmósfera, generada por
fuentes naturales, fuentes fijas y móviles, excepto. las consideradas de competencia de la Federación o del Estado;
V. Verificar el cumplimiento de las normas ecológicas de emisión máxima permisible de contaminación a la atmósfera
por parte de las fuentes móviles, excepto ertnlnspórte federal,. mediante el establecimiento y operación de sistemas de
verificación; , .' .
V/;<Ejecutar medidas de seguridad para retirar de··..,a clrciJlación los vehfculos automotores ostensiblemente
contaminantes o que rebasen los límites máxi;'io-S:permisibles''&e emiskmes- a la atmósfera y ruido que permitan los
reglamentos y las normas aplicables, dentro de la circunscripción múnicipal; .
V/I. Vigilar el cumplimiento de las medidas adoptadas para el control de las descargas de aguas residuales en los
sistemas de drenaje y alcantarillado, estcomo en los rios y arroyos localizados en el Municipio;
VIII. Vigilar el adecuado manejo y disposick)n de los residuos' sÓlidos ho peligrosos, domésticos, urbanos y

.: ·'.'1 . ~r~~/~~a;;o~~mPlimlento de las medid~s adoptadas para el adeéu~~o m~~ejo y disposición final de los aceitesl'y
~ "grasas lubricantes usados y demás residuos generados en establecimientos mercantiles o de servicios, a fin que éStS

..:. . no causen ningún daño a la salud o alteren el equilibrio ecológico del Múnicipio; ". \
x. Uevar a cabo las acciones ordenadas para la prevención y control cl..e.emergencias ecológicas y contingenaias

MUNICilD.iill7bientales, cuando la magnitud o gravedad de los desequilibrios {lcológicos o daños al ambiente afecte
, "!' .. ~ctamente al territorio de su jurisdicción; . .: . .
lA. CHIH. XIPromover el cuidado de la flora y la fauna existente en el Municipio;·

XII. Vigilar el cumplimiento de las oisposiciones del presente Reglamento y de toda la normatividad oficial mexicana de
protección ambiental que resulte aplicable en los asuntos de su competencia;
XIII. Realizar las diligencias necesarias con el fin de comprobar la existencia de fuentes o actividades que puedan o
estén provocando deterioro ambiental, así como la verificación de/"cumplimiento de programas ambientales;
XIV. Practicar visitas de inspección, suspensiones y clausuras a los establecimientos' públicos o privados, así como
imponer las medidas de seguridad y sanciones administrativas a.fos responsables, cuando incurran en violaciones a las
disposiciones legales de este Reglamento y otros ordenamientos legales aplicables; y
XV. Notificar imposición de sanciones, levantar actas circunstanciadas y reportes de infracción, y aplicar
determinaciones de clausura, como parte detes visitas de inspección a practicar.

l. Los plazos comenzarán a correr a partir del día siguiente a aquel en que. haya surtido efectos la notificación;
11.Se tendrá como fecha de notificación por correo certificado la que conste en el acuse de recibo; .
f/l· En los plazos fijados por la Dirección para el cumplimiento establecido en este Reglamento, no se contarán
inhábiles, salvo que se establezca lo contrario;
IV.Las diligencias o actuaciones del procedimiento se efectuarán conforme a los horarios que la Dirección 'Rn'fl"".' ..u
diligencia iniciada en horas hábiles podrá concluirse en hora inhábil sin afectar su validez;
V. La Dirección en caso de urgencia o de existir causa justificada, podrá habilitar días y horas inh~J;ff.ff.§ Cl.{J~l1D.o la
persona con quien se vaya a pmcticer la diligencia realice actividades objeto de investigación en tales t?~~lut:N{.;IA MUNICIPAL
VI.Lo no previsto en la presente Sección, se sujetará a lo establecido por el Código de Procedimientos C~~I7(HUA. CHIH.
en la Entidad.

Artículo 265. La autoridad municipal competente, dentro de los diez dias hábiles siguientes a la visita, revisará el
expediente y el acta; clasificará las violaciones al presente Reglamento'e impondrá las sanciones a que hubiere lugar,
mismas que deberán ser notificadas personalmente al interesado o a su representante legal, quien liquidará la sanción
en la Tesorería municipal, apercibido que de no hacerlo, se iniciará el Procedimiento Administrativo de Ejecución.

Solo en casos graves que impliquen un notorio riesgo para la salud o seguridad de las personas, podrán las y los
guardianes ecológicos, bajo su más estricta responsabilidad, adoptar provisionalmente las medidas de seguridad que
se estimen pertinentes p.ara impedir que se continúe con el desarrollo las actividades que lo motiven.

CAPiTULO TERCERO
DE LAS y LOS GUARDIANES ECOLÓGICOS

Artículo 266. Las y los guardianes ecológicos y demás inspectores auxíliares en la vigilancia del cumplimiento del
presente Reglamento tendrán las siguientes atribuciones:

s.: ')'..

t'O: _\

~

CAPíTULO CUARTO
MEDIDAS DE SEGURIDAD

Artículo 267. Se consideran como medidas de seguridad, las disposiciones de inmediata ejecución que dicte la
Dirección de conformidad con este Reglamento para proteger el interés público, evitar daños o deterioro en la calidad
de vida de los habitantes o bien en aquellos otros casos de inminente contaminación que pueda tener o tenga
repercusiones en los ecosistemas, sus componentes o en la salud pública.

Corresponde al Municipio adoptar las medidas de seguridad cuando la magnitud o gravedad de los desequilibrios
ecológicos o daños al ambiente no rebasen su territorio. En todo caso se deberá procurar que las acciones se
desarrollen en forma coordinada entre el Municipio, el Estado y la Federación.

Artículo 268. Para el establecimiento de las medidas previstas en este apartado, el Municipio elaborará el Plan de ¡

Prevención y Control de Contingencias Ambientales y Emergencias Ecológicas que pudieran presentarse dentro de su J
ámbito territorial, para lo cual realizará los estudios correspondientes a fin de determinar las causas que les puederfCk!t;/
origen, así como las zonas de su probable incidencia. En su caso, elaborará los programas que se requterah
desarrollar como resultado de los estudios, los cuales deberán contener. I
l. Las medidas que se deben adoptar y los procedimientos para llevarlas a cabo;
1/. La propuesta de las autoridades que deban participar;
1/1. Las instituciones públicas o privadas cuya participación se estime indispensable para asegurar el fin perseguido; y
IV. Los acuerdos o convenios de coordinación que pudiesen resultar necesarios.
Anualmente, el Municipio deberá hacer una evaluación de los programas a fin de verificar su funcionamiento y en su
caso, elaborar las medidas conducentes. Asimismo, deberá proporcionar al Estado la información y apoyo que éste
requiera para la realización de sus propios estudios.'

Artículo 269. La Dirección podrá aplicar las medidas de seguridad siguientes: ,/) 1/
í VI\ l'{ .

\/ J
l. La suspensión temporal o definitiva, parcial o total de trabajos, procesos, servicios u otras actividades;
1/. La prohibición de actos de uso de bienes muebles o inmuebles;
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1/1. Restricción al horario de labores o días de trabajo;
IV.La inmovilización de productos, materiales o sustancias, que no cumplen con los parámetros máximos a
por la Normatividad Oficial Mexicana en la materia;
V. El aseguramiento precautorio de materiales y residuos peligrosos, especímenes, productos o subprod
especies de flora y fauna silvestre o su material genético, mismos que podrán quedar en custodia de su poseedor al
momento de decretarse la medida de seguridad, previo inventario circunstanciado; y PRI=~lnl=f\.lr! . nJlUi\,í !r3"
VI.La clausura temporal, parcial o total de los establecimientos, giros, actividades o fuentes' ~rm"'1tl'rtl1trah1M; ~ I i ·!'\lICIU t'tl:.
presuntamente contaminantes. . ' CH'HUAHUA. CHJH.
Cuando así lo amerite 111caso, la Dirección promoverá ante las autoridades· competentes para que en los términos de
las leyes relativas, ejecuten alguna o algunas de las medidas de seguridad que sus ordenamientos correspondientes
establezcan. Asimismo, dará vista de las actuaciones a la autoridad estatal o federal, cuando a criterio de la
instancia ambiental, exista inobservancia a disposiciones "jurídicas fuera de su competencia, que merezcan la
intervención de aquellas para verificación del sitio o acto de que se trate.

Artículo 276. Las violaciones a los preceptos de este Reglamento y disposiciones que de él emanen constituyen;
infracción y, previa garantía de audiencia, serán sancionados administrativamente por el Municipio con una Ó má~e
las siguientes sanciones: . ,1 )

,. Multa;
//. Clausura temporal o definitiva, parcial o total, según la gravedad de la infracción y las características de la actividad
o establecimiento en los siguientes casos:
a. El infractor no hubiere cumplído en los plazos y condiciones impuestas por la autoridad, con las medidas correctivas
o de urgente aplicación ordenadas;
b. Cuando después de la re apertura del establecimiento o local, por motivo de clausura temporal las actividades que
en él se realicen sigan constituyendo un peligro para el medio ambiente; r1 r
c. En casos de reincidencia, cuando las infracciones generen efectos negativos al ambiente; I I

d. Se trate de desobediencia reiterada en tres o más ocasiones al cumplimiento de alguna o algunas med$tI '
correctivas o de urgente aplicación impuestas por la autoridad; y ti
e. Por no contar con autorizaciones de impacto ambiental o licencia de uso de suelo en caso de as{ requerirlas;
111.Revocación de las autorizaciones, permisos o licencias otorgadas;,
IV.Reposición en especie de la biomasa vegetal perdida, según la Tabla de Especies Recomendadas para el Municipio
de Ch_ihuahua de este reglamento, la cual deberá ser cubierta dentro de un término no mayor de treinta días hábiles
contados a partir de la fecha de la resolución que se notifique por escrito al infractor; y .
V. Arresto administrativo hasta por treinta y seis horas. Tratándose de personas morales el arresto se OrdI?Jlar¿"~;ttt;~?
el responsable directo de la infracción cometida. Cuando no sea poslbl« identificar dicho responsab/~era~
representante legal de la empresa; . (~ /"

37 ~ /j l.;
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Artículo 270. Las medidas de seguridad se aplicarán por el tiempo estrictamente necesario para corregir II;JSf
i",.egularidades que impliquen una contaminación, molestia o contrariedad al interés público por deterioro al ambiente, t~\' .
la integridad, salud o tranquilidad de las personas, ejecutándose para ello las acciones necesarias que. permita};,
asegurar su acatamiento. \Y'
Toda medida de seguridad podrá ser revocada a solicitud del interesado, cuando se justifique el haber dado
cumplímiento a la corrección de las deficiencias encontradas o requerimientos que le fueran señalados.

En el caso de la suspensión de actividades y servicios o la determinación de prohibición de actos de uso, se podrá
permitir el acceso de las personas que tengan la encomienda de corregir las irregularidades que la motivaron, previa
autorización de acceso al inmueble.

Artículo 271. Cuando la autoridad constate la ineficacia de una medida de seguridad, podrá variar ésta a fin de lograr
el objetivo preventivo de la misma 'o' el) su defecto aplicar una sanción que garantice una mejor salvaguarda del interés
público y del ambiente en pleno'-equilibrio. de los factores que interactúan en él, garantizando en todo momento la
legalidad y motivación de dicho:acto administrativo, así como la garantía de audiencia del señalado como responsable.

( .,' " ;'-l

La desaparición o vioi~.ción de':/~;;"sell(J '¡/Íianaas quelndiquen la imposición de alguna medida de seguridad o
sanción, dará lugar a la reimposición de· éstos, sin·.rr¡ayor trámite que el haber constatado su desaparición o violación,
lo que deberá de constar en acta pirC,!nstanciadki':?,\,. . '

Artículo 272. Cuando la contrariedad" ~iiñ.t;~t~público, la contaminación o el riesgo de desequilibrio ecológico,
provengl3n de fuentes de jurisdicción federál io estatal,. !.a Dir.ección solicitará la intervención de tales instancias, sin
perjuiCio de la aplicación inmediata de las medidª~ipre';entivas, 'O de seguridad que se juzguen pertinentes.

',. ..' ~_. , .
'l',

Artículo 273. El infractor responsable que lncumplecon la implementación de las medidas de seguridad dictadas o de
una obligación fijada legalmente y que ante. este acto de rebeldía, sea la autoridad municipal quien realice las
correccionesneoeseries; sin perjuicio de las sanciones que se le impóngan, tiene la obligación de cubrir los gastos que
resulten en la ejecución del servicio, en ello se incluirán entre otros Vos derivados de la restauración, saneamiento y
reparación de daños o afectaciones ocasionados por hechos contrados a las disposiciones de este Reglamento, sea a

, los ecceisiemes, sus componentes o al entorno urbano de que se trate:'

Artículo 274. Las medidas necesarias para reducir los niveles de concen(ración de contaminantes en la atmósfera,
:IAMUNi~J~i~estos excedan los límites máximos, podrán consistir en:

-tuA.:.cHi~~Umitar o suspender en su caso, la circulación de vehículos por zonas, tipo, ·a~o, modelo, número de plazas, día o
periodo determinado;
//. Retirar de la circulación a los vehículos automotores cuyos niveles de emisión contaminantes rebasen los límites
máximos o aquellos que se encuentren sujetos a las medidas señaladas 'en el inciso anterior, y
//1. Obligar a los propietarios de vehículos automotores para que instalen el equipo necesario y adecuado según las
características del vehículo, para. controlar la emisión de contaminantes.

TíTULO DÉCIMO TERCERO
DE LAS INFRA·CC/ONES y SANCIONES y DE LA DEFENSA JURíDICA DE LOS PARTICULARES

CAPíTULO PRIMERO
DE LAS DISPOSICIONES COMUNES EN MATERIA DE INFRACCIONES yAPLICACIÓN DE SANCIONES

Artículo 275. La autoridad municipal será la encargada de aplicar las sanciones correspondientes por violación a las
disposiciones de este Reglamento. La imposición y cumplimiento de las sanciones no eximirá al infractor de la
obligación de corregir las irregularidades que hayan dado motivo a dicha sanción.

Serán competentes para condonar, cancelar o permutar el monto de las sanciones aplicadas:

l. La o el Presidente Municipal; y
//. La o el Tesorero Municipal.

!v
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Para la. imposición de multas se tomará como base el valor diario de la Unidad de Medida y ActualizaciÓn vi
el infr:actor fuese jomalero, obrero o trabajador, no podrá ser sancionado con multa mayor del importe de su j
~alano de un día. Treténacse de trabajadores no asalariados la multa no excederá del equivalente a un día de su

mgreso.. . . .' PRESIDENCIA MUNICIPAL
En las clausures temporales,la autoridad debe especificar el período en que las mismas deben surtir sus ~,tb~.!Ji!JAHtJA.eHIH. .
Si una vez vencido el plazo concedido por la autoridad para subsanar la o las infracciones que se hubieren cometido,
resultare que dicha infracción o infracciones aún subsisten, pOdrá imponerse multa por cada día que transcurra sin
obedecer el mandato, sin que el total de las multas exceda del máximo establecido en la fracción I de este artículo.

En caso de reincidencia, el monto de la multa podrá ser hasta por dos veces el monto' origina"mente impuesto, sin
exceder del doble del máximo establecido, así 'como podrá llevarse a cabo la clausura definitiva. Se considera
reincidente al infractor que incurra más de una vez en conductas que impliquen infracciones a un mismo precepto, en
un período de, dos años, contados a partir de la fecha en que se levante el acta en que se hizo constar la primera
infracción, siempre que ésta no hubiese sido desvirtuada.

En el caso de clausura definitiva, quedarán sin efecto las autorizaciones que se hubieren otorgado al establecimiento
de que se trate,

Artículo 277. En caso de comprobarse la responsabilidad de haber realizado actos u omisiones que generen o puedan
generar deterioro 'ambiental o daños a la salud, independientemente de la sanción impuesta por la autoridad, el
infractor tiene la obligación de realizar la restauración o reparación del daño de que se trate, hasta que las condiciones
ambientales se restablezcan; o en su defecto, cubrir los gastos correspondientes.

Artículo 278. Para la imposición de las sanciones por infracciones a este Reglamento se tomarán en consideración:

l. La gravedad de la infracción, considerando principalmente los siguientes criterios: Daños y peljuicios ocasionados a
terceros, generación de desequilibrios ecológicos, la afectación de recursos naturales o de la biodiversíded; en su caso,
los niveles en que se hubieran rebasado los límites estebleckics-en la norma oficial mexicana aplicable;
11.Las condiciones económicas del infractor;
111.La reincidencia, si la hubiere;
IV. El carácter intencional, desacato o negligencia.de la acción u omisión constitutiva de la infracción, y
V. El beneficio directamente obtenido por el infractor por los actos que motiven la sanción. En el caso de que el
infractor realice las medidas correctivas o de urgente aplicación o subsane las. irregularidades en que hubiere incurrido,
previé!,f17ente a que la Dirección imponga una sanción, 'diaha autoridad deberá considerar tal situación como atenuante
de la':infracción cometida. , ~

/,:''''';!~

La autoridad correspondiente podrá otorgar a( inttector, la opción para pagar la multa o realizar inversiones
equivalentes en la' adquisición e instalación de equipo para evitsr.te contaminación o en la protección, presetvecñn o
restauración del ambiente y los recursos naturales, siempre ..:! cuando se garanticen las obligaciones del infractor y la
autoridad justifique previamente. su decisión. :,"" <',-

" .
. Arlí~ulo 279. En los casos de suspensión o clausura total o parcial, temporal o definitiva, el persona; comisionado par{3

. ' .: 'efectuar estas sanciones o medidas de seguridad, procederá .a levantar unacta detallada de 'te diligencia, hacie,n'8f\~
constar las circunstancias de la misma, las personas que estuvieron presentes, las condiciones del establecimient"O'

• MUf:>,ÚC'i~urado y todo cuanto sea relevante para el acta. . . ":.;'._. ',. . , \

lA. CHIH~''Artículo 280. Cuando la gravedad de la infracción lo amerite, la ~u{Ó;¡dad 'soiicitará a quien los hubiere otorgado\ a
suspensión, revocación o cancelación de la concesión, permiso, licencia y en general. de toda autorización otorgada
para la realización de actividades o usos para los cuales fueron otorgados. ,.{ .
En caso de negativa a pagar la multa, ésta se hará efectiva mediante el procepimiento económico coactivo.

Artículo 281. Serán órganos auxiliares en la vigilancia 'del cumplimiento del presente Reglamento, los agentes de la
policía -municlpel, los inspectores de obras, los inspectores de aseo urbano, los inspectores de gobemación municipal y
de las y los guardianes ecológicos,

Articulo 282. Cuando por infracciones a tes disposiciones de este ,Reglamento se hubieren ocasionado daños o
perjuicios, él o los interesados podrán solicitar a las autoridades Municipales competentes, copia certificada de las
actuaciones y dictámenes formulados en ejercicio de sus funciones, para usarlos con fines probatorios.

Artículo 283. El importe de las multas por concepto de daños al equilibrio ecológico, así como los ingresos que se
obtengan por la expedición de autorizaciones, permisos, licencias".dictámenes requeridos en éste Reglamento se
destinarán al Fondo Municipal de Protección al Ambiente.

SECCIÓN PRIMERA
DE LAS SANCIONES EN MATERIA DE PROTECCiÓN AL AMBIENTE

Artículo 284. Se sancionarán con multa las siguientes faltas:

l. La combustión de {{antas, residuos o materiales que provoquen emisiones en cualquier cantidad o periodicidad;
11.Rebasar los límites máximos permisibles de emisiones contaminantes establecidos en las normas oficiales
mexicanas o emitir ostensiblemente humo por los escapes de los vehfculos automotores; /
111.Emitir ostensiblemente contaminantes a la atmósfera, tales como humos, polvos, gases, vapores.u olores; . t I
IV.La emisión de ruido que rebase los límites máximos permisibles establecidos en las normas ofiCiales mexlc~!'"Ein
zonas de usos preponderantemente habitacionales o comerciales; { '/
V. Descargar, verter o infiltrar a cuerpos receptores, vía pública o a propiedades ajenas aguas residuales de¡ uso

\; doméstico, comercial, industrial o agropecuario;' .
.,,' . . VI. Tirar residuos sólidos o cualquier tipo de desecnos en la vía pública, lotes urbanos o rústicos, carreteras ó caminos

vecinales, ríos o arroyos; ,
VII. Verter residuos sólidos en cuerpos y corrientes de aguas municipales, yen sistemas de alcantarillado;
VIII. El desmonte, la afectación por poda innecesaria o severa, daños a la flora, tala o derribo de árboles sin contar con
la autorización correspondiente; .
IX. Ejecutar desmontes, derribo: talas, trasplante de árboles y arbustos sin la autorización municipal ~orresr:ón?iente;
x. La pavimentación u ocupación con construcciones, así como modificar el uso del área =.absorCión o ¡ardmada que
se haya impuesto en los proyectos de edificación, fraccionamientos u otros desarrollos autonzados;
XI. Fumar en los sitios prohibidos: cines, teatros, bibliotecas, oficinas públicas municipales" etc.; , .
XII. No tener áreas delimitadas a fumadores y no fumadores en los sitios de prestación de servicios púbttco« y pnvados;
XIII. Todo acto de crueldad hacia un animal de cualquier especie, ya sea intencional o imprudencia/;
XlV. Desatender dos citatorias de manera consecutiva;<::::::... ~ Xv. El infractor no hubiere cumplido en los plazos y condiciones impuestas po: la autoridad, con las medidas

~correctivas o de urgente aplicación ordenadas;

~ 34-- 'l1b. J
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XVI. Proferir insultos o amenazas al personal adscrito a la Dirección, responsable de realizar las visitas
demás diligencias; ,
XVII. Retirar los sellos de suspensión, claúsura, aseguramiento o inmovilización, impuestos por orden le
autoridad;
XVIII. Violentar una medida de seguridad mediante el uso, operación o disposición de equipos, materia
afectados por una medida de seguridad o sanción administrativa;
XIX. Omitir rendir los informes y avisos que por resolución oacuerdo de la Autoridad le sean r~fO!NOA<'MUNIC!PAL
establecidos para ello; r: 1-11H II AHl lA CHrHxx. Obstaculizar las prácticas de las diligencias ordenadas por la Autoridad; y ., .., .. t [.-

XXI. Cualquier otra que expresamente señale la Ley Estatal y este Reglamento.

Artículo 285. La multa se graduará en atención a la gravedad de la falta y los antecedentes del infractor. Tratándose
.oe establecimientos fijos, si persiste la infracción una vez vencido el plazo concedido por las autoridades

correspondientes para corregir las irregularidades detectadas, podrán imponerse multas adicionales por cada día que
subsista la contravención, sin perjuicio de la multa originalmente impuesta. El monto total de las multas no podrá
exceder del equivalente a mil veces el Valor Diario de la Unidad de Medida y Actualización.

SECCiÓN SEGUNDA ..
, DE LAS SANCIONES EN MATERIA DE CONTROL VEHICULAR J

Artículo 286. Los conductores de vehículos automotores que circulen en el Municipio e infrinjan lo establecido en ~~
Reglamento, será(l sancionados en los siguientes términos: ¡"JI
l. Con multa equivalente a veinte veces el Valor Diario de la Unidad de Medida y Actualización vigente, al momento leJe
aplicar la sanción por conducir vehículos automotores que emitan visiblemente humos, gases y demás contaminantei'a
la atmósfera ;
11.Con multa por el equivalente a veinticinco veces el Valor Diario de la Unidad de Medida y Actualización vigente al
momento de imponer la sanción, por conducir vehículos automotores que, estando incluidos en el programa de
verificación vehicular no hayan sido presentados a verificación dentro del plazo establecido;
111.Con multa por el equivalente,.a"'ireinta veces el Valor Diario de la Unidad de Medida y Actualización vigente al
momento de imponer la sanción;' por conducir vehículos automotores cuyas emisiones contaminantes excedan de los
límites máximos permisibles d~, e1J1fsi6na",la, atmósfera, siempre que así se determine por un Centro de Verificación
Vehicular autorizado y ~secomp(.ue6e que dich9S .vehículos no han sido presentados a la segunda verificación en el
plazo fijado; y , ", ' r ',' . '

IV. Con multa por el equivalente a' trr:inta veces .el Valor Diario de la Unidad de Medida y Actualización vigente, al
momento de imponer la sanción, por infringir tes meaides que se dicten para prevenir y controlar contingencias ~ . /
ambienta~es o emergencias ecológicas deriv.a.d~s detes emisiones contaminantes de los vehículos automotores. %4t.~:)

~ Los pr~~ietarios de los vehículos' automotor_.e,$ CUYil":córiq.fJpción se sancione en los términos de las fracciones,
anteriores, serán solidariamente responsables'irt;on .los conductores de los mismos, del pago de las multas que se

:. hubieren impuesto. ' ' " .';,'

\'\~/.'¡~\ r,;
¡

\ '
Artículo 292, Sin perjuicio de las acciones que se impongan conforme a lo dispuesto en este Reglamento, procederá la \, ;.
revocación de la autorización en los siguientes casos: l
l. Cuando las verificaciones no se realicen conforme ,a las normas oficiales mexicanas, criterios ecológicos, o en los ~
términos de la autorización otorgada;
11.Cuando en forma dolosa o negligente se alteren los procedimientos de verificación; ¡¡
111.Cuando se alteren las tarifas autorizadas; I ,1
IV. Cuando transcurrido el plazo fijado por la autoridad competente no se hubieren subsanado las causas que dieroyll,
motivo a la suspensión de la autorización en los términos de este Reglamento; ¡I
V. Cuando quien preste los servicios de verificación, deje de tener capacidad o las condiciones técnicas necesarias
para la debida prestación de este servicio; y ,
VI. Cuando por dos ocasiones se hubiere determinado la suspensión de la autorización correspondiente. ,/1

"Artículo 293. La fianza requerida en la Sección de Verificación Vehicularde este Reglamento, se hará efectiva,cjJ,aTi.CfO/ ~
se incurra en alguna de las irregularidades señaladas en el artículo anterior. La empresa afianzado~~a debe señalar¡.~ "
domicilio dentro del Municipio para ser requerida de pago e incluso para someterse ajuicio. ~ '\/'?/)I./ I !/ , I~. /v~

"

Artículo 287. Sin perjuicio de la imposición de las multas a que se refiere el artículo anterior, los vehículos cuyos "
conductores incurran en las fracciones I y 11de dicho numeral, serán retirados de la circulación hasta en tanto se
subsanen las irregularidades y obtengan el engomado o constencíe.respective.

• r o ,~:. ~~~. ..: ,,'

Artículo 288. Tratándose de los supuestos contemplados en- esta" Seccion, y sin perjuicio de la imposición de las
~JAM'l~~.&orrespondientes, se atenderá a las siguientes medidas:' ',',. ,,::, '", :
HUA',¡'~~~L\:.En el caso de que los v~~iculos automoto!,es se ~ncuentren ci~u!ando,.ff!rrion,as"o:vías limitadas, serán. retirados de

, • Wfilchas zonas o vtes y remitidos a los depÓSitos vehiouleres respectivos, a'efecto de que el conductor previo pago de la
multa y derechos correspondientes solicite la devolución del vehículo; y ,
11.En el caso de./os vehiculos automotores, cuyos conductores no respeten'las restricciones generales que se indiquen
serán retirados a los depó~itos vehiculares autorizados durante el tiempo que dure la restricción.

Artículo 289. Los conductores de los vehiculos que no acaten las medidas de contingencia ambiental o de emergencia
ecológica, además del retiro y depósito del vehículo de que se trate, se harán acreedores a arresto administrativo hasta
por treinta y seis horas, y así como en el caso de que no cubra las multas contempladas en la fracción tercera del
artículo 286 de este Reglamento.

Artículo 290. Se sancionará a los propietarios de los centros de verificación con multa de hasta el equivalente a
cincuenta salarios mínimos diarios vigentes en la localidad, cuando en el centro de verificación:
l. No realicen las verificaciones en los términos de las normas oficiales mexicanas y de los criterios ecológicos
contenidos en los ordenamientos legales aplicables;
11.Se expidan constancias que no se ajusten a la verificación realizada; y
111.Se opere en contravención a los términos y condiciones de la autorización correspondiente.

Artículo 291. Sin perjuicio de la imposición de las multas previstas en el artículo anterior, se procederá a la suspensión
de la autorización para realizar verificaciones y expedir constancias con reconocimiento oficial de los centros de
verificación vehicular obligatoria autorizados, cuyos propietarios o responsables:
l. Alteren o modifiquen los términos o condiciones de la autorización;
JI, No proporcionen el mantenimiento necesario para el adecuado funcionamiento del equipo e instalación de los
centros;
111.No presten el servicio de verificación con la debida eficiencia y prontítud a los particulares; / J
IV. No acrediten, a juicio de la Autoridad que otorgó la autorización, contar con personal capacitado para la prp"Stáci6n
~_~y l)
V. Que por sí o por terceres personas obstaculicen la práctica de las supervisiones que realicen las autoridades. I
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Artículo 294. Se sancionará a los comerciantes automotrices con multa por el equivalente de cien a mil dí
mtnimo, cuando realicen la venta de vehículos usados sin previa verificación de los mismos.

CAPíTULO SEGUNDO
DE LA DEFENSA JURíDICA DE LOS PARTICULARES

Arl!cul'?_ 295. Las resoluciones de la a_utorida~ municipal dictadas en materia a,!,bient~! .. )1". con ..qn~p,A~f!J';'aaCIPAL
apIJcaclon de este Reglamento, podran ser Impugnadas por los afectados medienie 1CiS'~~r&~W~!et- .
Código Municipal. .:'\.:lHUf.!Y~ ti!!,. CH~H.

TRANSITORIOS:

PRIMERO. El presente Reglamento entrará en vigor el día siguiente al de su publicación en la Gaceta Municipal.

SEGUNDO. El Consejo Municipal, deberá realizar su primera sesión a más tardar dentro de los 30 días naturales
posiettorese la entrada en vigor del presente reglamento, así mismo, se establecerán las Comisiones y se indicará
quienes realizarán sus respectivos lineamientos.

TERCERO. La segunda reunión del Consejo será a los 45 días hábiles posteriores a su primera reunión, en la que se
presentarán sus lineamientos, los planes, programas, metas y acciones que realizará cada integrante del Consejo para
el cumplimiento del presente Reglamento.

CUARTO. Las Direcciones, en el ámbito de sus respectives competencias en coordinación con la Dirección de
Desarrollo Urbano y Ecología, deberán :adepuar las políticas públicas, lineamientos y criterios en un plazo no mayor
300 días naturales siguientes al día de la pul§1icacíón del presente Reglamento en la Gaceta Municipal. n

':i"" r r ,'. . ~ ..

TERCERO.- Túrnese a la Secretaría del AY.l\nfamiento elpresente documento para que se publique en la Gaceta Municipal de
Chihuahua. ..: ' . ,.,:,

VII!.- EN DESAHOGO DEL OCTAVO PUNTO DEL ORDEN DEL DíA, EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO
CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, OTORGA. EL USO DE.LA PALABRA A LA REGIDORA MINERVA CORREA

00 1 HINOJOSt},;¡,A FIN DE QUE DÉ LECTURA. AL PUNTO'~DE ACUERDO QUE CONTIENE LA CONVOCATORIA DEL PREMIO
.. MUNICIPAL~A LA JUVENTUD "AGUSTíN MELGAR", EDICiÓN 2018 ..DENTRO DE LA LECTURA DEL DICTAMEN EN CITA, LA

GI[)ORA[ SOLICITA SE LE AUTORICE LA DISPENSA DE ~LA.('LECrURA DE LAS BASES QUE INTEGRAN LA
.O~VQ.CArORIA PROPUESTA, ANTE LA PETICiÓN, EL $ECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, SOMETE A VOTACiÓN DEL

PLE:'NO' LA;SOLICITUD DE DISPENSA Y CON FUNDAMENTO EN· LO DISPUESTO POR LOS ARTíCULOS 22 Y 24 DEL
~:- CÓblGO MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE CHIHUAHUA; 15, 35, 71 Y DEMÁS RELATIVOS Y APLICABLES DEL
"~ R~GtAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE APROBÓ POR UNANIMIDADi) O:

.. VOTOS LA DISPENSA SOLICITADA. AL CONCLUIR LA LECTURA DEL PUNTO DE ACUERDO, ES SOMETIDO A VOTACiÓN
~ :·..·DEL:PLENO PARA SU APROBACiÓN, Y CON FUNDAMENTO EN LO DISPUESTO POR LOS ARTíCULOS 22 Y 24 D

. 'oCÓDIGO MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE CHIHUAHUA; 15, 35, 71 .y "DEMÁS RELATIVOS Y APLICABLES OEI:)
REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDA0"lJE

JNlO'íf5~E~'S!GÚIENTE: . .' '. ..... :. \ ~

~HIH.. ACUERDO . ..~.' \J
PRIMERO.- SE APRUEBA LA CONVOCATORIA PARA EL OTORGAMIENTO DEL PREMIO MUNICIPAL A LA JUVENTUD
"AGUSTíN MELGAR" EN SU EDICiÓN 2018, PARA QUEDAR REDACTADA EN LOS SIGUIENTES TÉRMINOS:

El Honorable Ayuntamiento del Municipio de Chihuahua, por conducto de la Comisión Especial de Premiación y con fundamento
en lo dispuesto por el artículo cuarto del Reglamento de Premios y Reconocimientos para el Municipio de Chihuahua, tiene a bien
expedir la siguiente:

CONVOCATORIA

A las y los Jóvenes Chihuahuenses y a sus Organizaciones, Instituciones y Asociaciones de Servicio Social y Educativo, que
teniendo residencia legal en el país, y que de alguna manera contribuyen a la formación de las y los Jóvenes Chihuahuenses,
propongan a quien o quienes se es.time con merecimientos para recibir el:

PREMIO MUNICIPAL A LA JUVENTUD

AGUSTíN MELGAR

2018

BASES

1.- DE LAS PERSONAS PARTICIPANTES: ¡

. I J
Primera.- Para ser candidata o candidato al Premio Municipal a la Juventud Agustín Melgar en cualquiera de sus seis diSCip)~\¡_!
se requiere ser una persona originaria del Municipio o vecina del mismo, tener un modo honesto de vivir, haber destacado por
sus cualidades cívicas y tener las cualidades técnicas, científicas, culturales o académicas necesarias para emitir un jui010
pertinente en el área determinada, cuya edad esté comprendida entre los 12 y los 29 años cumplidos a la fecha de registro de su
candidatura, y cuya conducta o dedica~ión al trabajo o al estudio, cause entusiasmo.y admiración entre sus contemporáneos y
contemporáneas, considerándose ejemplo estimulante para crear y desarrollar motivos de superación personal o de progreso de
la comunidad.

. .
Quedan excluidos del otorgamiento de los Premios y Reconocimientos públicos emitidos por el H. Ayuntamiento del Municipio de
Chihuahua la Presidenta Municipal, los Regidores y Regidoras que integran el H. Ayuntamiento del Municipio de Chihuahua. el
titular de la Sindicatura Municipal, Presidentes y Regidores seccíonales y los titulares de cada Dependencia de la Administración ,
Municipal, asi como aquellas personas con parentesco por consanguinidad con dichos funcionarios. Así como aquellas personas n. / /
ganadoras del mencionado Premio en la presente administración municipal. . f I ¡/ I

, ~. Segunda.- La participación de las perso~.~s candidatas será de acuerdo con las categorías y los rangos de edad siguientes: i\ ¡/~ ,1
/~. 40 ;v

.' ~") . 1t9 ¿' ..~ I[JJ. J ,
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A. De 12 a 17 años de edad.

B. De 18 a 29 años de edad.

La participación de las y los candidatos solo podrá ser en una de las seis disciplinas. Se podrá otorgar hasta un
reconocimientos por disciplina, uno por cada categoría.

Tercera.- Las obras o actos que acrediten el merecimiento del Premio Municipal a la Juventud, deberán ser expr~
trayectoria ejemplar con los correspondientes testimonios.

11.- DE lAS DISCIPLINAS DE PARTICIPACiÓN.

III

PREstDENC1A MUNICrPAL
r.~.~U..tt.l >:1I-lUlt.CHIH.

~.

\j\'V
jI'\..
I
/

¡;( -'
111. DEL PROCEDIMIENTO. V¡,LJ

Primera.- Para solicitar el registro de candidaturas, se integrará un expediente que incluirá la documentación y material requer~
para sustentar la misma. Se entregará en un sobre manila de 30 cm. x 39 cm., etiquetado por la parte delantera coR'érno /'1
completo de la persona participante. El expediente deberá contener, en formato físico y digital, lo siguiente: l' vi J

.. ., I
. A.- Carta d.e propuesta por duplicado emitida por alguna institución pública o privada, o una carta de auto pr0B- t ¡ I

' ',' ~! 'i !

~ B.- Currículum Vitae actualizado con fotografía infantil a color. \./

'r:J .\ék

Primera.- Las seis disciplinas de participación son las siguientes:

1) Actividades académicas y educativas;

2) Actividades productivas;

3) Actividades artísticas;

4) Méritos cívicos;

5) Labor social; y

6) Actividades en materia de Ecología.

Segunda.- La elección de las candidaturas, por disciplina, se realizará de conformidad con la clasificación siguiente:

1) Actividades Académicas y Educativas.

a. Trayectoria académica ejemplar, elaboración' de.,:imi~stigaciones o estudios científicos, publicación de libros o artículos
académicos, conferencias impartidas" ponente en ír:1táca'mbios cientfficos y distinciones recibidas .

.•,~ .

b. Labores docentes en los' diversos, niveles educativos a favor de la comunidad y que trasciendan las responsabilidades

... ""ividades Productivas.
l'

dustria, la empresa, el comercio, los servicios o las actividades aqrcpecuarías:

ritu emprendedor para la creación de fuentes de trabajo, formación y. consolidación de industrias o de empresas.

de proyectos que, por su creación o innovación tecnológica, fomenten la productividad o propicien nuevos

l.\'r~E~~1~'adiestramiento y desarrollo de recursos humanos.

Uf.2)~ Artísticas.

Expresiones artísticas notables y originales en las áreas de las artes visuales, artes plásticas, cine, video, fotografía, diseño,
danza, literatura, música, cómics, teatro y demás expresiones artísticas en sus diversos ~~énerbs.;

4) Méritos Cívicos.

a. Actividades sobresalientes que tiendan a mejorar e intensificar las relaciones entre las y los ciudadanos y las autoridades, que
faciliten el ejercicio de la función pública en respuesta a la comunidad, mediante' el impulso a la organización de la misma.

b. Promoción del conocimiento, el ejercicio y/o respeto a los derechos y obligaciones de las y los ciudadanos.

c. Participación relevante, en radio, televisión, cine, y/o en medios impresos, en términos de su profesionalismo, innovación,
contenido social y/o divulgación de los valores mexicanos.

d. Elaboración de estudios, investigaciones, trabajos, publicaciones en revistas especializadas y científicas, ponencias en foros
académicos, que promuevan el. estudio de la. nueva realidad política del país, impulsen una cultura política basada en la reflexión,
el análisis, la presentación de propuestas sobre temas prioritarios de la agenda nacional que fomenten la construcción de la
ciudadanía en una cultura política democrática sustentada en los valores del diálogo, la tolerancia, el respeto a la pluralidad y la
generación de acuerdos.

5) Labor Social.

Actividades que se destaquen por su sentido de snfidarídad social, y que se traduzcan en mejoramiento de las condiciones deV
vida de grupos, comunidades o de la sociedad en general, así como las acciones heroicas, de protección civil y atenció~ .
grupos vulnerables. ( ,

j
6) Actividades en materia de Ecología

a. Actividades que destaquen por su sentido de cuidar y proteger el medio ambiente y que colaboren para evitar su destrucción.

b. Investigación e innovación en materia ecológica
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C.- Copia del Acta de Nacimiento o carta de Naturalización.

0.- Copia o duplicado de materiales bibliográficos, audiovisuales, gráficos y otros que demuestren los motivos por lo (j

considera que el candidato puede merecer el premio.

E.- Semblanza de sus aportaciones a la comunidad.

F.- Pruebas que se estimen pertinentes para acreditar lo anterior.

PRESIDENCIA MUNICIPAL
CHIHU!¡HUA. CHIf--lh

G.- Formato de registro que se le hará entrega a la persona postulante al momento de la recepción desu documentación en el
centro de acopio de cocurnentos, que deberá de ser previamente llenado, en donde además de aceptar las bases de la
convocatoria, hará constar bajo protesta de decir verdad que no es familiar por consanguinidad con ninguno de los siguientes
funcionarios públicos: Presidente Municipal, Regidores y Regidoras que integran el H. Ayuntamiento del Municipio de Chihuahua,
el titular de la Sindicatura Municipal, Presidentes y Regidores secciona les y los titulares de cada dependencia de la
,administración. Así mismo, indicará que su participación no tiene fines electorales.

No podrán participar las y los jóvenes ganadores de un premio o reconocimiento en la misma administración.

Las propuestas se recibirán en la Oficina de Regidores ubicada en la calle Victoria número 4 tercer piso; del día 26 de abril al día
16 de agosto de 2018, de lunes a viernes enun horario de 9:00 a 15:00 horas.

Segunda.- El Premio se otorgará por disciplina y las y los galardonados solo podrán recibirlo por una vez en la misma disciplina.

Tercera.- La Comisión Especial de Premiación verificará que los documentos, constancias, ejemplares, copias y reproducciones
que fundamenten la candidatura, satisfagan los términos de la presente convocatoria, así mismo determinará en consecuencia, la
aceptación o la improcedencia de las propuestas con el propósito de poner en estado de resolución los expedientes que se
integren para el otorgamiento' del premio y se les notificará a las personas interesadas.

Cuarta.- En la documentación y materiales que se remitan a la Comisión Especial de Premiación, se especificará si su carácter
es público o confidencial, y podrán recuperarse, dentro de los treinta días hábiles siguientes a la entrega del premio, mediante
solicitud escrita de las y los participantes. De no hacerlo, esta Comisión no se responsabiliza de la documentación y' material
respectivo.

Quinta.- El estímulo a cada categoría consistlrá.en la entrega de un diploma y además, de una cantidad en efectivo equivalente,
a cuando menos, 300 veces el valor diario de la Unidades de Medida y Actualización, en el Municipio de Chihuahua, repartido en

'J. partes iguales para cada premio,as
.- Los dictámenes emitidos por la Comisión Especial de Premiación, serán válidos siempre y cuando sean votados por la
r;ía de 'sus miembros. Los resultados se publicarán en el momento procedente, en dos diarios de mayor circulación local, en
riódico Oficial' del Estado, en la página, oficial del Municipio y sus redes sociales, asi corno en la Gaceta Municipal.

. iormente, se establecerá comunicación con las y 'los jóvenes que F~~ulten ganadores; y el galardón se entregará en Sesión
ne del H. Ayuntarníento del Municipio de Chihuahua, el día 3Q dé agosto del año en curso.

tima.- La Comisión Especial de Premiación, podrá declarar desierto el premio en cualquiera de sus distinciones, cuando así
. lo considere conveniente. Así mismo, no podrán revocar sus propias 'resoluciones una vez emitidas.

IA.- • '",~<'I!;o¡;~t~r,}~~~~l, .M e , ~.r~N,~A..,..t..'TIIL.J<:!'\iüO a: .

,UA_~\os casos no previstos en la presente convocatoria, serán resueltos en definitiva por la Comisión Especial de
Premíacíórñ' "

SEGUNDO.- SE INSTRUYE A LA SECRETARIA DEL AYUNTAMIENTO PARA QUE L,LEVE A CABO LAS GESTIONES
NECESARIAS PARA PUBLICARLA EN EL PERiÓDICO OFICIAL DEL ESTADO, EN LA 'GACETA MUNICIPAL, DOS DIA,*IOS
DE CIRCULACiÓN LOCAL, EN LA PÁGINA ELECTRÓNICA DEL MUNICIPIO Y SUS REDES SOCIALES PARA E'b"
CONOCIMIENTO DE LA POBLACiÓN Y POR MEDIO DE LA COLOCACiÓN DE CARTELES EN LUGARES PÚBLI~ '.'
PRIVILEGIANDO LOS ESPACIOS DE ALTA CONCENTRACiÓN Y LOS ESPACIOS DE CONVIVENCIA DE LA SOCIEM'ID, '
CIVIL ORGANIZADA Y CENTROS EDUCATIVOS, CON EL OBJETO DE QUE LA POBLACiÓN DEL MUNICIPIO O
CHIHUAHUA Y LAS INSTITUCIONES PÚBLICAS, SOCIALES Y PRIVADAS PUEDAN PROPONER CANDIDATOS A RECIBIR
EL PREMIO EN MENCiÓN. .

IX.- EN DESAHOGO DEL NOVENO PUNTO DEL ORDEN DEL DíA, EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO: LICENCIADO
CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, OTORGA EL USO DE LA PALABRA AL REGIDOR CARLOS EDUARDO RAYNAL'
REYGADAS, A FIN DE QUE DÉ LECTURA AL PUNTO DE ACUERDO QUE PRESENTA LA COMISiÓN DE EDUCACiÓN,
RELATIVO A LA APROBACiÓN DE LA CONVOCATORIA PARA EL PROGRAMA DENOMINADO CABILDO JOVEN. AL
CONCLUIR LA LECTURA DEL ACUERDO QUE SE PROPONE, ES SOMETIDO A VOTACiÓN DEL PLENO PARA SIJ
APROBACiÓN, Y CON FUNDAMENTO EN LO DISPUESTO POR LOS ARTíCULOS 22 Y 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA
EL ESTADO DE CHIHUAHUA; 15, 35, 71 Y DEMÁS RELATIVOS Y APLICABLES DEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H.
AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDAD DE VOTOS, EL SIGUIENTE:

ACUERDO

PRIMERO.- SE AUTORIZA LA CONVOCATORIA PARA LA INSTALACiÓN DEL CABILDO JOVEN, POR CONDUCTO DEL H.
AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, PARA QUEDAR REDACTADA EN LOS SIGUIENTES TÉRMINOS:

El Honorable Ayuntamiento de Chihuahua por medio. de la Dirección de Desarrollo Humano y Educación, á través drt)
S.ubdirección de Atención a la Juventud, en el marco de sus facultades, con el objetivo de promover y fomentar acciones
orientadas al desarrollo pleno de las y los jóvenes del Municipio de Chihuahua, convoca al: q j .

¡
CABILDO JOVEN 2018

¿Te habías imaginado ser parte del cabildo o presidente municipal a tu edad? iEsta es tu oportunidad!
Aprende sobre marketing político, imagen pública, oratoria, las funciones de un presidente municipal,
ayuntamiento, regidores y síndico, de la misma voz de quienes tienen la experiencia.

1. OBJETIVO.

secretario del

Fomentar el interés de las y los jóvenes del Municipio de Chitiuahua a participar en las políticas públicas, conociendo las
funciones de los servidores públicos, teniendo como resultado una .elección libre y democrática donde ellos elegirán a un0 1."
Presidente(a) Municipal, un Secretario(a) de Ayuntamiento, un(a) $índico(a) y 20 Regidores(as). I 1 .J

11. BASES. '. \ 1 r' '
\ t"'\i) ,

Para la presente convocatoria podrán participar las y los jóvenes que reúnan los siguientes requisitós: \ I .
~ a) Ser residente del Municipio de Chihuahua.' ...........1

~ ..
42



~...

b) Tener entre 16 y 23 años de edad.
c) Copia de identificación oficial vigente, o en caso de ser menores de edad se solicita una carta de per

padres o tutores.
d) Realizar y exponer un ensayo de máximo 2 cuartillas, sobre alguno de los s'iguientestemas:

• Las principales problemáticas que existen en el municipio de Chihuahua y su posible solución.
• .¿Por qué las y los jóvenes se deben de involucrar en la política?

111.INSCRIPCIONES.

flRES1DENCIA MUNICIPAL
:-:¡···m-IUAHUA. CHIH.

El registro de las y los participantes se realizará en las instalaciones de la Subdirección de Atención a la Juventud, del 5 al 23 de
Julio del 2018, ubicadas en calle Libertad No. 1012, Colonia Centro, C.P: 31000, tercer Piso.. o a través del correo
gabyher2505@gmail.com.

"

IV. TALLERES Y CAPACITACIONES )

Los días 28 y 29 de julio, se llevarán a cabo talleres y capacitaciones para las y los participantes. El lugar y hora será notificaWe,b J
con anticipación por parte del personal de la Subdirección de Atención a la Juventud. Los temas que se impartirán serán I~~. . '
siquientes:

.Imagen pública
• Marketing político
• Campaña politica
• Oratoria y debate político
• Responsabilidades de un Presidente Municipal
• Impacto que tiene un Regidor
• ¿Q4é es un síndico?

V. DEL PROCESO DE ELECCiÓN. r

La elección se realizará entre las y los participantes; 'el día 29'dejulio, de la siguiente manera:
'a) Las y los participantes realizaran la presentación de su ensayo.

b) Los candidatos realizarán una campaña política, para 'la elección de:
• Preside'nte (a) Munícipal. :'.
• Secretario (a) del Ayuntamiento
~?índico (a) ~).
.:_Regidores(as). ' '.
.··.c).. Con apoyo del Instituto Estatal Electoral, los partiCipantes elegirán' democráticamente, votando por quien los

representará en el Cabildo Joven.

IriÍilizada la votación, se integrará una mesa directiva de casilla, por un Presidente; cuyo cargo recaerá en un funcionario del
lEE, un Secretario cargo que recaerá en un funcionario del Ayuntamiento de Chihuahua, y dos escrutadores que deberán ser

,MUMff~e!1tre el público asistente.

I~~;d#ect;'va de caslllatendrá la tarea de-recibir, contar los votos y entregar el resultado, después de certificar y hacer la
sumatoria de todos los resultados, los hará públicos. Su fallo será inapelable. .

VI. PUBLICACiÓN DE LOS RESULTADOS.

Los resultados serán dados a conocer el día 29 de julio, en el mismo lugar del evento, una vez concluido el conteo de la votación
por parte de la mesa directiva de casilla.

El candidato(a) que obtenga la mayoría de los VOTOS, ocupará el cargo de PRESIDENTE MUNICIPAL POR UN DÍA. El resto de
los candidatos, de acuerdo al orden descendente de la votación recibirá el nombramiento de Síndico, Regidores y Secretario del
Ayuntamiento. .

Asimismo los resultados serán publicados a través de las redes sociales de Goblerno Municipal.

VII. TOMA DE PROTESTA DEL AYUNTAMIENTO JOVEN ELECTO

La entrega de constancias y toma de protesta, se realizará en Sesión Extraordi.naria del H. Ayuntamiento del MuniciRio de
Chihuahua, el día 09 de agosto del presente año, en punto de las 16:00 horas, en el Salón de Cabildo del Palacio MUniCipJ.ILI

.' {
VIII. TRANSITORIOS ~

Lo no previsto en .Ia presente convocatoria será resuelto por la Subdirección de Atención a la Juventud de la Dirección de
Desarrollo Humano y Educación.

~
l.

I \.
}

i
Chihuahua, Chih. a 25 de abril de 2018. /

. ING. ARTURO MERAZ GONZÁLEZ ¡2J
CONSEJERO PRESIDENTE DEL INSTITUTO ESTATAL ELECTORAL. . !/

l

Para mayor información favor de comunicarse al 072 extensión 6558, 6569 o acudir a Calle Libertad No. 1012 Col. Centro C.P.
31000, Chihuahua, Chih.

~ MTRA. MARIA EUGENIA CAMPOS GALVAN
~ PRESIDENTA MUNICIPAL DE CHIHUAHUA

SEGUNDO.- REMíTASE COPIA CERTIFICADA DEL ACUERDO QUE RECAIGA DEL H. AYUNTAMIENTO AL ÁREA
CORRESPONDIENTE PARA SU EJECUCiÓN.

X.- EN DESAHOGO DEL DÉCIMO PUNTO DEL ORDEN DEL DíA, EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO
~. . CÉS

6
ARGUSTAVO J~UREGUI MORENO, PRÓESENTAAL PLENO LA PROPUESTA PARA DECLARAR RECINTO O~9.AL EL .

~ N DE USOS MULTIPLES DE LA SECCI N MUNICIPAL DE COLONIA SOTO, A FIN DE CELEBRAR A l¿)S~~HORAS
-, pEL D 9 DE MAYO DE 2018, LA SIGUIENTE SESIÓN O~~NARIA DEL AYUNTAMIEKTON. ~RA

'í ~,~7 .~/

¿/\

\ Iv//\ .
\ J

;Il:
\
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QEL DICTAMEN, ES SOMETIDO A VOTACiÓN DEL PLENO PARA SU APROBACiÓN Y CON
DISPUESTO POR LOS ARTíCULOS 22 Y 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA El ESTADO DE
.DEMÁS RELATIVOS y APLICABLES DEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO
CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDAD DE VOTOS, El SIGUIENTE:

ACUERDO

,ÚNICO.- SE DECLARA RECINTO OFICIAL EL SALÓN DE USOS MÚlTIPLES DE LA SECCiÓN MUNICIPAL lA
SOTO, A FIN DE CELEBRAR A LAS 10:00 HORAS DEL DÍA 9 DE MAYO DE 2018, LA SIGUIENTESE.SI.Ó.NB~Im\R.IA Q6lllC11"lll.L
AYUNTAMIENTO. PRESi ._PJiJIA !\IlON .rf"l.
. . CHIHUAHUA. CHIH.
XI.- EN DESAHOGO DEL DÉCIMO PRIMER PUNTO DEL ORDEN DEL DíA, RELATIVO A CORRESPONDENCIA, EL
SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, DA CUENTA A LA ASAMBLEA
QUE EN El DESPACHO DE LA SECRETARÍA SE RECIBIERON TRES OFICIOS, El PRIMER COMUNICADO, lO ENVÍA LA
REGIDORA CON LICENCIA, MARíA CRISTINA VALTIERRA ALARCÓN, PROCEDE CON LA lECTURA, El ESCRITO, ES DE
FECHA TRECE DE MARZO DEL PRESENTE AÑO, MEDIANTE El CUAL SOLICITA Al H. AYUNTAMIENTO LE'AUTORICE LA
RENOVACiÓN DE LA LICENCIA OTORGADA PARA SEPARARSE DE SU CARGO COMO REGIDORA, lO ANTERIOR POR
CUESTIONES DE íNDOLE PERSONAL AL CONCLUIR LA LECTURA 'DE LA SOLICITUD DE LICENCIA, SE SOMETE A
CONSIDERACiÓN DEL PLENO Y CON FUNDAMENTO EN lO DISPUESTO POR lOS ARTíCULOS 22 Y 24 DEL CÓDIGO
MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE CHIHUAHUA; 15, 35, 71 Y DEMÁS RELATIVOS Y APLICABLES DEL REGLAMENTO
INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOM<.)POR UNANIMIDAD DE VOTO~, El
SIGUIENTE:

ACUERDO

ÚNICO.- SE RENUEVA LA LICENCIA A LA REGIDORA MARÍA CRISTINA VALTIERRA ALARCÓN, PARA CONTINUAR
SEPARADA DE SU CARGO, A PARTIR DEL DÍA 11 DE ABRil DEL AÑO 2018 Y HASTA El DÍA 9 DE SEPTIEMBRE DEL AÑO
2018, EN CONSECUENCIA LA REGIDORA SUPLENTE .L1C.NIJTA JOSE LEAL BEJARANO, CONTINÚA EN El CARGO
COMO REGIDORA DEL AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA.

El SEGUNDO DE LOS COMUNICADOS INFORMA EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LO ENVíA EL DIRECTOR DE
SEGURIDAD PÚBLICA MUNICIPAL, ING. DMP. COMISARIO .GILBERTO LOYA CHAVEZ, MEDIANTE El CUAL SOLICITA
AL H. AYUNTAMIENTO AUTORIZACiÓN PARA LA CELEBRACiÓN DE CONTRATOS DE PRESTACiÓN DE SERVICIOS EN

;.1 MATERIA DE 'PREVENCIÓN SOCIAL DE LA VIOLENCIA Y LA DELINCUENCIA CIUDADANA, CON UNA VIGENCIA DE 6
ES DECIR, POR UN TÉRMINO QUE' EXCEDE'LA GESTiÓN DEL H. AYUNTAMIENTO 2016-2018. UNA VEZ
DA 'LA lECTURA DEL OFICIO, SE SOMETE A CONSIDERACiÓN DEL PLENO Y CON FUNDAMENTO EN LO

POR LOS ARTíCULOS 22 Y 24 DEL C(!)QIGO MUNICIPAl'PARA' EL ESTADO DE CHIHUAHUA; 15,35,71 Y
RELATIVOS Y APLICABLES DEL .REGLAMENTO. INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL MUNICIPIO DE

'.UAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDAD DE VOTOS:' EJ,.:.SIGUIENTE:
: '1 •

ACUERDO

, SE OTORGA AUTORIZACiÓN A LA ADMINISTRACiÓN PÚBLICA MUNiCiPAL PARA CELEBRAR CONTRATOS DE'"
.' ,P,.ii~;w.q,QI\I DE SERVICIOS EN MATERIA DE PREVENCiÓN SOCIAL :PE LA VIOLENCIA Y LA DELINCUENCIA

~tr~~f.~~CON UNA VIGENCIA DE 6 MESES, ES DECIR, POR UN TÉRMINO QUE EXCEDE LA GESTIÓN DEL H.
)A: ~IENTO 2016-2018. . '.

El TERCER COMUNICADO, DICE El SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, lO .ENVÍA LA OFICIAL MAYOR, MTRA.
VERÓNICA ESTELA RODUlFO BORUNDA, POR MEDIO DEL CUAL SOLICITA AUTORIZACiÓN DEL H. AYUNTAMIENTO,
PARA QUE LA ADMINISTRACiÓN PÚBLICA MUNICIPAL, SIGNE CONVENIO ESPECíFICO DE COORDINACiÓN CON El
GOBIERNO DEL ESTADO, PARA QUE El PODER EJECUTIVO DEL ESTADO OTORGUE SUBLlCENCIA O DISTRIBUCiÓN
DE' USO NO EXCLUSIVO DEL SISTEMA DECLARANETPLus,A FIN DE QUE El MUNICIPIO ESTÉ EN POSIBILIDAD DE
llEVAR El REGISTRO Y SEGUIMIENTO DE LAS DECLARACIONES DE SITUACiÓN PATRIMONIAL DE SUS SERVIDORES
PÚBLICOS. UNA VEZ CONCLUIDA LA lECTURA DEL OFICIO, SE SOMETE A CONSIDERACiÓN DEL PLENO Y CON
FUNDAMENTO EN lO DISPUESTO POR lOS ARTíCULOS 22 Y 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA El ESTADO~.
CHIHUAHUA; 15,35,71 Y DEMÁS RELATIVOS Y APLICABLES DEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO Da'\.
MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANIMIDAD DE VOTOS, El SIGUIENTE: . '\)

ACUERDO

ÚNICO.- SE OTORGA AUTORIZACiÓN A LA ADMINISTRACiÓN PÚBLICA MUNICIPAL, PARA SIGNAR CONVENIO,
ESPECíFICO DE COORDINACiÓN CON El GOBIERNO DEL ESTADO, PARA QUE El PODER EJECUTIVO DEL ESTADO
OTORGUE SUBLlCENCIA O DISTRIBUCiÓN DE USO NO EXCLUSIVO DEL SISTEMA DECLARANErLus~ A FIN DE QUE EL
MUNICIPIO ESTÉ EN POSIBILIDAD DE llEVAR El REGISTRO Y SEGUIMIENTO DE LAS DECLARACIONES DE SITUACiÓN
PATRIMONIAL DE SUS SERVIDORES PÚBLICOS.

XII.- EN DESAHOGO DEL DÉCIMO SEGUNDÓ PUNTO DEL ORDEN DEL DÍA, RELATIVOA lOS ASUNTOS GENERALES, El
SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, PREGUNTA Al PLENO SI
ALGUNO DESEA PRESENTAR AlGUN ASUNTO GENERAL EN ESTE PUNTO DE LA ORDEN DEL DÍA, EN ESTE MOMENTO
SOLICITAN SE REGISTRE SU PARTICIPACiÓN El REGIDOR CARLOS EDUARDO RAYNAl REYGADAS, LA REGIDORA
VERÓNICA GRAJEDA VllLAlOBÓS, El REGIDOR RICARDO PEÑA PARRA, LA REGIDORA ROSA ISELA GAYTÁN DrAZ Y
LA REGIDORA ADRIANA DIAZ NEGRETE.

ACTO SEGUIDO Y COMO Así lO SOLICITA, SE lE CONCEDE EL USO DE LA PALABRA A EL REGIDOR CARLOS
, ·r .EDUARDO RAYNAl REYGADAS, QUIEN EN REPRESENTACiÓN DEL GRUPO EDILICIO INDEPENDIENTE, PRESENTA UNA

PROPUESTA RELATIVA CON El CUMPLIMIENTO DE LA lEY GENERAL DE ASENTAMIENTOS HUMANOSJ
. ORDENAMIENTO TERRITORIAL y DESARROllO URBANO, LA CUAL DICE TIENE COMO OBJETIVO PRINC1P~t

ORDENAR El USO DEL TERRITORIO Y lOS ASENTAMIENTOS HUMANOS EN EL PAís, Así COMO LA PLANEACIÓN qE
lbs CENTRÓS DE POBLACiÓN GARANTIZANDO EN TODO MOMENTO LA PROTECCiÓN Y El ACCESO EQUITATIV08A
lOS ESPACIOS PÚBLICOS Y CON PLENO RESPETO A LOS DERECHOS HUMANOS. DE LOS AVANCES A NIVEL
INTERNACIONAL QUE SE HAN DADO EN LA MATERIA, DE LOS ACUERDOS QUE NUESTRO PAís A FIRMADO ENTRE

, LOS QUE SE ENCUENTRAN lOS PUNTOS DE LA DENOMINADA "AGENDA URBANA", Y DE QUE COMO MUNICIPIO SE
DÉ CUMPLIMIENTO A DICHOS ACUERDOS, DESTACA EL REGIDÓR, QUE SE HAN REALIZADOACCIONES TENDIENTES
A ADECUAR LA NORMATIVIDAD MUNICIPAL AL PARTICULAR, SIN EMBARGO, PROPONE SE BRINDE UNA ASESORÍA A
lOS SERVIDORES PÚBLICOS DEL GOBIERNO MUNICIPAL, LA ACADEMIA, LA SOCIEDAD CIVil ORGANIZADA,
DESARROLLADORES Y SECTOR EMPRESARIAL, DONDE SE EXPONGA A DETAllE LOS CONCEPTOS Y
RESPONSABILIDADES SOBRE LA NUEVA AGENDA URBANA Y LA lEY DESCRITA, Así COMO SU APLICACiÓN,
BUSCANDO EMPATAR LAS ACCIONES CONTEMPLADAS EN lOS PLANES DE DESARROllO CON lOS OBJETIVOS DE
LA NUEVA AGENDA URBANA.

.<...........~ Al CONCLUIR LA PARTICIPACIÓ~ DEL REGIDOR qARLOS EDUARDO RAYNAl REYGADAS, EL SECRETARIO DEL

. <, A....UNTAMIENTO, LICENCIADO CESAR GUSTAVO JAUREGUI MORENO, OTORGA EL USO DE LA PALABRA A LA

"~/@ 44~ ~_ tÍ

_i
(.• t -

'.::i ::~~~_:
,~y.

, ~-.... _ :.~.----
·~f.::·~;
.J~~~'J



''-\5

, .
REGIDORA VERÓNrCA GRAJEDA VILlALOBO,S, COMO VOZ DEL GRUPO EDILICIO INDEPENDIENTE PRESE
PROPUESTA PARA QUE EL H. AYUNTAMIENTO EXHORTE AL H. CONGRESO DEL ESTADO, PARA QUE SE INCO
LA FIGURA DE CABILDO ABIERTO EN LA LEY DE PARTICIPACiÓN CIUDADANA, QUE ACTUALMENTE S
TRABAJANDO PARA SU POSIBLE APROBACiÓN. LO ANTERIOR, TODA VEZ QUE DICHO PROYECTO HA $;1 ~~
CUESTIONADO FUERTEMENTE POR ACTIVISTAS Y ORGANIZACIONES DE LA SOCIEDAD CIVIL POR CONSIDERA~Se" .,j\~"Jb·
QUE ALGUNOS MECANISMOS DE PARTICIPACiÓN CIUDADANA QUEDAN INACCESIBLES PARA EL CIUDADANO COMÚN,
TALES COMO LA INICIATIVA CIUDADANA, EL PLEBISCITO O EL REFERÉNDUM, Y POR NO TOMARS'IQ!iJS~~¡A MUNrC1PAt
OTRAS FIGURAS COMO LA REVOCACiÓN DE MANDATO O EL PRESUPUESTO PARTICIPATIVO. AUNAº~ ,¡r. .L,.O, .
ANTERIOR, EN ESTE MES DE ABRIL, EL SECRETARIADO TÉCNICO LOCAL DE GOBIERNO ABIERTO DEL ESTÁadt~I?UA. CH!H,
CHIHUAHUA, EMITiÓ UNA SERIE DE RECOMENDACIONES AL PROPIO H. CONGRESO DEL ESTADO PARA QUE SE
INCORPORE EN EL PROYECTO DE LEY DE PARTICIPACiÓN CIUDADANA, DE ENTRE LOS QUE SE DESTACA LA
INCORPORACiÓN CON VOZ DE LAS PERSONAS EN TODAS LAS SESIONES ORDINARIAS, EXTRAORDINARIAS Y DE
COMISIONES EDILICIAS. POR TODO LO ANTERIOR ES QUE PRESENTAN PROPUESTA CON CARÁCTER DE ACUERDO
PARA QUE SE REALICE' UN LLAMADO Y EXHORTO AL HONORABLE CONGRESO DEL ESTADO, PARA QUE SE
INCORPORE EN EL REFERIDO PROYECTO DE LEY LA FIGURA DE CABILDO ABIERTO.
EN ATENCiÓN A LA PROPUESTA ANTERIOR, LA FRACCiÓN EDILICIA 'INDEPENDIENTE POR CONDUCTO DE LA
REGIDORA VERÓNICA GRAJEDA,CON EL PROPÓSITO DE QUE QUEDE ANTECEDENTE DE QUE EL AYUNTAMIENTO DE
CHIHUAHUA, ESTA DE ACUERDO, SOLICITA QUE LA PROPUESTA DESCRITA EN PÁRRAFOS ANTERIORES, &Ef.
CONSIDERADA COMO U~ ASUNTO DE URGENTE Y OBVIA RESOLUCiÓN, EN VIRTUD DE QUE ESTÁ POR APROBA~I~~
LA LEY DE PARTICIPACION CIUDADANA. . . \ V

AL CONCLUIR LA PRESENTACiÓN DE LA PROPUESTA LA REGIDORA ADRIANA DÍAZ NEGRETE, DICE QUE ESTÁ E
ACUERDO, SIN EMBARGO, SOLICITA QUE SE PRESTE ATENCiÓN AL TEMA DE LAS FORMAS PARA PRESENTAR
PROPUESTAS DE ACUERDO, ESTO SE REALICE CON TIEMPO PARA CONTAR LOS ELEMENTOS SUFICIENTES PARA
EMITIR UN ACUERDO. TAMBIÉN SOBRE LA MISMA PROPUESTA PARTICIPAN LA REGIDORA LAURA PATRICIA

, CONTRERAS DUARTE, PRESIDENTA DE LA COMISiÓN DE PARTICIPACiÓN CIUDADANA, QUE CONFIRMA AL PLENO
QUE EL PROYECTO DE LA LEY EN COMENTA ESTÁ POR APROBARSE EN EL CONGRESO DEL ESTADO. TAMBIEN EL
REGIDOR GERMÁN ÁVILA HERNÁNDEZ, REFIERE QUE ESTE EXHORTO NO SE REALICE COMO DE LA FRACCiÓN
INDEPENDIENTE, QUE SEA POR TODO EL AYUNTAMIENTO, SITUACiÓN QUE ACLARA EL SECRETARIO DEL
AYUNTAMIENTO, YA QUE ÚNICAMENTE EL AYUNTAMIENTO EN PLENO ES QUIEN PUEDE EXHORTAR O NO, ACTO
SEGUIDO, EL SECRETARIO DEL, AYUNTAMIENTO, SOMETE A CONSIDERACiÓN DEL PLENO LA PROPUESTA
PRESENTADA POR EL GRUPO· EDILICIO IN,D,EPENDIENTE EN VOZ DE LA REGIDORA VERÓNICA GRAJEDA
VILLALOBOS, LA CUAL CONSISTE EN: ENVIAR 'EXHORTO AL H. CONGRESO DEL ESTADO, PARA QUE EN LA LEY DE
PARTICIPACiÓN CIUDADANA QUE ESTÁ POR APROBARSE, SE INCLUYA LA FIGURA DE CABILDO ABIERTO, Y CON
FUNDAMENTO EN LO DISPUESTO POR LOS ARTICULOS 22 Y 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA EL ESTADO DE
CHIHUAHUA; 15,35,71 Y DEMÁS RELATIVOS Y AP.:tI,CABLESDEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H. AYUNTAMIENTO DEL
MUNIC1/p'IQDE CHIHUAHUA, SE TOMÓ POR UNANiMID":-'DDE VOTOS, EL SIGUIENTE:. _.... . "

tREGIDOR RICARDO PEÑA PARRA, SEA DE URGENTE Y OBVIA RESOLUCiÓN, ES UN ASUNTO MUY COMPLEJO / /
~ PORQUE EXISTEN UNA SERIE DE PETICIONES POR PARTE DEL MAGISTERIO QUE HABRÍAN QUE-ANALlZARSE Y POR r
, ~ OTRA PARTE SI SE ACEPTA COMO SE PRESENTA EL EXHORTO, SE ESTARÍA EMITIENDO UN JUICIO EN CONTRA DE. /

UNA DE LAS PARTES, AL REFERIR QUE UNA DE LAS PARTES DEL CONFLICTO TIENE LA CULPA, POR TANT0j
CONSIDERA QUE NO ES UN ASUNTO DE OBVIA Y URGENTE RESOLUCiÓN, QUE DEBEN ALEJARSE LAS CUESTIONÉS
POLíTICAS PARA NO CONTAMINAR EL ASUNTO. , t '

(Y

ACTO SEGUIDO, SOBRE EL MISMO TEMA, SOLICITA EL USO DE LA PALABRA LA REGIDORA ROSA ISELA GAYrÁN
DÍAZ, EXPONE QUE DE LA MANERA MÁs RESPETUOSA SE LE SOLICITE AL EJECUTIVO DEL ESTADO PARA QUE _)
CUBRA CON LAS PRESTACIONES QUE ADEUDA AL MAGISTERIO DE LA SECCiÓN 42 Y DEJAR A UN LADO LAS A
SUBJETIVIDADES, ANTE ESTA PARTICIPACIÓ!'l EL SECRETARIO, ,PRECISA QUE NO SE TRATA DE SUBJETIVIDADES, 7 s

YA QUE EN LA PROPUESTA DEL REGIDOR PENA, SE CALIFICA EL TRABAJO DE LASAUTORIDADES, LUEGO SOMETE A J,---
CONSIDERACiÓN DEL PLENO SI SE CONSIDERA EL ASUNTO DE OBVIA Y URGENTE RESOLUCiÓN, ANTES DE QUE _SE;, ,
EMI VOTO, SOLICITA LA VOZ EL REGIDOR GERMÁN ÁVILA HERNÁNDEZ, QUIEN DESTACA QUE SOBRg~ !
A NTO N SE CUENTA CON LA INFORMACiÓN OFICIAL, YA QUE LO Ú~ICO QUE SE CONOCE ES L~ ~tfU~¿t0S'l

45 , (~

\~, ~'/ {I/í '~W \/1-/7 .e»:

-'.'"t ..
~ :~" ',' AC,lJERDÓ
;J~ ,,' ,

, NICO:~'SE EXHORTA AL H. CONGRESO DEL ESTADO, PARÁ QUE EN LA LEY DE PARTICIPACiÓN CIUDADANA QUE
.STA,P9R APROBARSE, SE INCLUYA LA FIGURA DE CABILDO ABIERTO.

" t"", . r, '

,S:~ONfY~OAEL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO, CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, EN EL
'" 'Í?B.S}\RROLLO DEL PUNTO DE ASUNTOS GENERALES Y OTORGA E,L USO 'g.E LA PALABRA AL REGIDOR RICARDO

M4 E'EÑA. 'PARRA, QUIEN EN REPRESENTACiÓN DE LA FRACCiÓN, EDILICIA DEL PARTIDO REVOLUCIONARIO
'1"', iNS,:TlTUCIONAL, PRESENTA UN PRONUNCIAMIENTO EN FAVOR, DE. LOS ,'TRABAJADORES DEL MAGISTERIO

PERTENECIENTES AL SINDICATO'NACIONAL DE TRABAJADORES DE LA EDUCACiÓN, (SNTE) SECCiÓN 42, REFIRió
nU~PARTE DEL AYUNTAMIENTO QUE GOBIERNA A ESTE MUNICIPIO,EN qbNOE MUCHOS DE LOS MAESTROS

,Ji.",~EN SP PROFESiÓN Y TIENEN ASENTADO SU LUGAR DE TRABAJO: NO 'PUEDEN' SER AJENOS A SUS
l. C~WDAS, QUE Los DOCENTES QUE HOY SE MANIFIESTAN COMO CUÁLQUIER~.,OTROTRABAJADOR, TIENEN EL

DERECHO DE EXIGIR EL SALARIO PERCIBIDO POR SU TRABAJO, POR LO QUE EN:ESTE SENTIDO, NO SE DEBE
PERMITIR QUE SE PISOTEEN SUS DERECHOSADQUIRIDOS Y MUCHO MENOS LA FALTA DE PAGO DE SUS SALARIOS.
POR LO QUE SE PRONUNCIAN Y OTORGAN'SU APOYO A LOS MAESTROS Y MAESTRAS DE LA SECCiÓN 42, E INVITAN
RESPETUOSAMENTE A LA ALCALDESA Y A LOS COMPAÑEROS REGIDORES, PARA QUE SE EXHORTE AL SEÑOR
GOBERNADOR JAVIER CORRAL JURADO, PARA QUE EN UN ACTO DE JUSTICIA, ATIENDA Y RESUELVA LAS
DEMANDAS DE LOS TRABAJADORES AL SERVICIO DE LA EDUCACiÓN, POR CONSIDERAR QUE DE LO CONTRARIO, SE
CORRE EL RIESGO QUE EN POCO TIEMPO LA EDUCACiÓN DEL ESTADO ENTRE EN UNA CRISIS IRREVERSIBLE, Y SE
PERJUDIQUE A MILES DE ESTUDIANTES QUE FORMAN PARTE DEL SISTEMA EDUCATIVO ESTATAL Y DE PASO, SE
SEGUIRÁN VIOLENTANDO LOS DERECHOS DEL MAGISTERIO DEL ESTADO.

AL CONCLUIR LA PARTICIPACiÓN DEL REGIDOR -RICARDO PEÑA PARRA, EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO,
CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, SOBRE EL MISMO TEMA, OTORGA EL USO DE LA PALABRA AL REGIDOR JULIO
CÉSAR ORTIZ VILLANUEVA, QUIEN AGRADECE EL POSICIONAMIENTO DE SUS COMPAÑEROS REGIDORES DEL
PARTIDO REVOLUCIONARIO INSTITUCIONAL Y RECONOCE EL VALOR DEL MAGISTERIO Y LUEGO DESCRIBE LA
SITUACiÓN REAL EN LA QUE SE ENCUENTRA EL CONCLlCTO DE LA SECCiÓN, 42, INCLUSO MANIFIESTA QUEy;
CONSIDERA QUE EL GOBIERNO DEL ESTADO_DEBE HACER TODO LO QUE ESTE EN SUS POSIBILIDADES Pp.'RA
SOLUCIONAR ESTE CONFLICTO, PORQUE LOS UNICOS AFECTADOS SON EL ALUMNADO. I

AL CONCLUIR LA PARTICIPACiÓN DEL REGIDOR JULIO CÉSAR ORTIZ VILLANUEVA, EL SECRETARIO oa,
AYUNTAMIENTO, TAMBIEN SOBRE EL MISMO TEMA OTORGA EL USO DE LA PALABRA A LA REGIDORA MARTHA
GRACIELA RAMOS CARRASCO, QUIEN MANIFIESTA QUE ESTA DE ACUERDO EN EL POSICIONAMIENTO QUE
PRESENTA EL PARTIDO REVOLUCIONARIO'INSTITUCIONAL, ASI COMO EN LO MANIFESTADO POR EL REGIDOR JULIO
CÉSAR ORTIZ VILLANUEVA y SOLICITA QUE SE SOMETA A VOTACiÓN EL EXHORTO PRESENTADO POR EL REGIDOR
PEÑA.

ANTE LO. ANTERIOR EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, SE DIRIGE AL PLENO EN REPRESENTACiÓN DE LA
ADMINISTACIÓN PÚBLICA MUNICIPAL, Y REFIERE QUE NO ENCUENTRA QUE LA PROPUESTA PRESENTADA POR EL



MEDIOS PRESENTAN, ES MUY IMPORTANTE TENER INFORMACiÓN SUFICIENTE y. QUE ESA INFORMACiÓN D
SER VERTIDA POR LAS AUTORIDADES.

DE NUEVA CUENTA SOLICITA EL USO DE LA PALABRA EL REGIDOR JULIO CÉSAR ORTIZ VI LLAN ÚEVA, .' W
AGRADECE A LA REGIDORA MARTHA GRACIELA RAMOS CARRASCO SU PROPUESTA DE QUE SE APRUE
EXHORTO Y LO APOYA Y ADEMÁS SOLICITA EL APOYO SOLIDARIO PARA QUE EL CONFLICTO SE SOLUCIONE EN LAS
MESAS DE TRABAJO, PARA QUE LOS ALUMNOS PUEDAN REGRESAR A LAS ESCUELAS Y LOS MAE~~DeM~¡A MUNIC~PAI
LAS CONDICIONES LABORALES NECESARIAS PARA DESARROLLAR SU TRABAJO. CH1'HUAHUA. CHfH.
ACTO CONTINUO TOMA EL USO DE LA PALABRA LA REGIDORA NIJTA JOSE LEAL BEJARANO Y REFIERE QUE ES MUY
LOABLE QUE EL AYUNTAMIENTO SE SUME EN APOYO A LOS MAESTROS.

TAMBIÉN EL REGIDOR JOSÉ ALFREDO CHÁVEZ MADRID, PARTICIPA EN LA DISCUSiÓN DEL TEMA PROPUESTO POR
LA REGIDORA MARTHA GRACIELA RAMOS CARRASCO, DADO EL POSICIONAMIENTO DE LOS REGIDORES DEL PRI EL
REGIDOR CHÁVEZ, .DICE QUE EN EL CONFLICTO NO GANA NADIE Y CONSIDERA QUE EL GOBIERNO DEBE DAR
EFECTIVIDAD Y RESPUESTA A.LOS MAESTROS, ES IMPORTANTE QUE LA SOLUCiÓN DEBE REALIZARSE MEDIANTE
LA NEGOCIACiÓN Y QUE EL PARTIDO ACCiÓN NACIONAL APOYA A LOS MAESTROS PUES SERÍA UNA
CONTRADICCiÓN NO HACERLO SI EL PARTIDO FUE FUNDADO POR UN MAESTRO. POR ÚLTIMO EXHORTA PARA QUE
LEVANTE EL PARO, SE DECLARA EN FAVOR DE LA LUCHA PERO AÚN MÁs DE LA EDUCACiÓN Y DE LOS ALUMNOS DE
CHIHUAHUA Y SE SUMA A.LOS TÉRMINOS DEL REGIDOR ORTIZ VILLANUEVA Y SU VOTO ES AFIRMATIVO.

POR SU PARTE LA REGIDORA IRMA LlLlANA MURILLO DOMíNGUEZ, MANIFESTÓ QUE LA MANIFESTACiÓN ROMPE
CON .LA ARMONÍA DIARIA DE' LAS FAMILIAS, YA QUE LOS NIÑOS NO ACUDEN A LAS ESCUELAS Y QUE LA
ADMINISTRACiÓN SE SUMA,AL EXHORTAR QUE SE RESUELVA EN LA MESA DE NEGOCIACiÓN LO ANTES POSIBLE Y
SU VOTO TAMBIÉN ES A FAVOR. .

LA REGIDORA MARTHA GRACIELA RAMOS CARRASCO, TOMA DE NUEVO EL USO DE LA PALABRA Y PONE EN DUDA
QUE LOS REGIDORES TENGAN LA FACULTAD PARA SOLICITAR QUE SE LEVANTE EL PARO, YA QUE ESTÁN EN SU
DERECHO DE REALIZARLO LOS PARISTAS, PORQUE DICE, HUBIERON OTRO TIPO DE SITUACIONES Y QUE NO
DIERON RESULTADO PORQUE EL PARO ES COMO SOLUCiÓN PARA RESOLVER. .

EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIE:NTO, AL CONSIDERAR,EL ASUNTO COMO SUFICIENTEMENTE DISCUTIDO, SOLICITA
AL REGIDOR ORTIZ PRECISE LOS T.ÉRMINO~_DEL EXHORTO QUE SE SOMETERÁ A VOTACiÓN Y EL REGIDÓR ORTIZ
LO PRECISA EN LOS SIGUIENTES TERMINOS: QUE SE EXHORTE AL GOBIERNO DEL ESTADO PARA QUE SE CUMPLAN
EN LAS MESAS DE DIÁLOGO, TRABAJO Y NEGOCIACiÓN, PARA QUE LLEGUEN A ACUERDOS Y CONSENSOS A LA

.. MAYOR Í3R~YEDAD PARA QUE SE SOLUCIONE EL CONFI:I.CTO 'Y LAS PARTES PRINCIPALMENTE LOS ALUMNOS
~¡~,EDAN :·RÉGRESAR A CLASES", AL CONCLUIR DE PRECISAR LA PROPUESTA, SE SOMETE A CONSIDERACiÓN DEL

:?~1fRJl:NO ,( CON FUNDAMENTO EN LO DISPUESTO POR Lbs ARTíCULOS 22 Y 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL PARA EL
, TADO DE CHIHUAHUA; 15, 35, 71 Y DEMÁS RELATIVOS Y 'APLICABLES DEL REGLAMENTO INTERIOR DEL H.

UN1AMIENTO DEL MUNICIPIO DE CHIHUAHUA, SE TOMÓ' P.OR U~ANIMIPAD DE VOTOS, EL SIGUIENTE:
- ... -. .~.'. "_ .

,':
ACUERDO

~,; "úNiSO.- EN EL CONFLICTO DE LAS Y LOS TRABAJAD~RES DE LA ~ECCIÓN 42 DEL SINDICAD<? AL SERVICIO DEL
,. "'ESTADO, (SN~), SE EXHORTA AL GOBIERNO DEL ESTADQ ..PARA QUE EN LAS NlESAS DE DIALOGO: TRABAJO y.

NEGOCIACiÓN, SE LLEGUEN A ACUERDOS Y CONSENSOS A LA MAYOR BREVEDAD PARA QUE SE SOLUCIONE EL
U'~(.@J'jte~[t;.frb....y,~LAS PARTES PRINCIPALMENTE LOS ALUMNOS pueqAN REGR~SAR~ COLAS,ES"..

Ok!t"fgd~6'~0i~LA' PARTICIPACiÓN DEL REGIDOR RICARDO PEÑ~ PARRA, EL ·S·ECRETARIO. DEL AYUNTAMIENTO,
LICENCIADO CÉSAR GUSTAVO JÁl:JREGUI MORENO, OTORGA EL USO DE LA PALABAAA LA REGIDORA ROSA ISELA
GAYTÁN DíAZ, QUIE:N PRESENTA UNA PROPUESTA COMO PARTE DE LAS POUTICAS''DE DESARROLLO DE INCLUSiÓN
DE ESTE GOBIERNO, TODA VEZ, QUE LAS DIVERSAS FORMAS DE VIOLENCIA QUE SE,'GENERAN EN EL MUNICIPIO DE
CHIHUAHUA, Y QUE TIENE QUE VER EN FORMA DIRECTA CON EL GÉNERO FEMENINO,'HAN CONTRIBUIDO PARA· QUE
CADA DÍA SE ELEVE LA ESTADíSTICA DE MADRES SOLTERAS, CUYO NÚMERO SE ORIGINA POR LA DISOLUCiÓN DE
MATRIMONIOS, DERIVADO DE VIOLENCIA INTRAFAMILlAR O EN EMBARAZOS PRODUCIDOS A TEMPRANA EDAD EN
ADOLESCENTES Y JÓVENES Y QUE EN NUESTRO MUNICIPIO DE CADA 10,3 HOGARES SON ENCABEZADOS POR UNA
MUJER, LO CUAL DEMUESTRA UN ALTO PORCENTAJE DE MUJERES MADRES SOLTERAS EN·NUESTRO MUNICIPIO,
POR ELLO CONSIDERAN IMPORTANTE SE TOME EN CUENTA LA INCLUSiÓN DE ESTE GRUPO DE LA SOCIEDAD, YA
QUE MÁs ALlÁ DEL RECONOCIMIENTO QUE SE PUEDA HACER AL ESFUERZO QUE REALIZAN EN EL QUEHACER
DIARIO Y EDUCACiÓN DE SUS HIJOS, AYUDARÁ A SOLVENTAR NECESIDADES PRIMARIAS, QUE EN MUCHAS
OCASIONES CON LOS SALARIOS QUE PERCIBEN ES INSUFICIENTE PARA ALCANZAR UN DESARROLLO INTEGRAL EN
CADA UNO DE ESTOS HOGARES, POR LO QUE DE ESTA FORMA Y CON EL FIN DE CREAR UN MEDIO QUE DIGNIFIQUE
MÁs LA VIDA DE ESTAS PERSONAS, PROPONEN LA CREACiÓN DEL PROGRAMA DE "BECAS PARA MAD ·S
SOLTERAS" Y EXHORTAN A LA ADMINISTRACiÓN PARA HACER UN ESFUERZO FINANCIERO E IMPLEMENTAfR 'E I

PROGRAMA ANTES DE QUE CONCLUYA ESTE PERIODO DE GOBIERNO, Y QUE SIENTEN LAS BASES y'El
PRECEDENTE PARA QUE LA PRÓXIMA ADMINISTRACiÓN DÉ SEGUIMIENTO Y CONTINÚE CON ESTE PROGRAMA PA " "
BENEFICIO DE LAS MADRES SOLTERAS QUE SE ENCUENTREN EN ESTADO DE VULNERABILIDAD,

AL CONCLUIR LA PARTICIPACiÓN DE LA REGIDORA ROSA ISELA GAYTÁN DÍAZ, LA REGIDORA MARTHA GRACIELA
RAMOS CARRASCO, DADA LA NATURALEZA DE LA PROPUESTA DEL ASUNTO QUE SE HA PRESENTADO POR LA
REGIDORA ROSY GAYTÁN, SOLICITA QUE AL REALIZARSE LAS REUNIONES PARA EL ANÁLISIS Y DISCUSiÓN DE LA
PROPUESTA, LE INTERESA RECIBIR INVITACiÓN, YA QUE DESEA PARTICIPAR EN LAS MISMAS,

A CONTINUACiÓN EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO, LICENCIADO CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO,
OTORGA EL USO DE LA PALABRA A LA REGIDORA ADRIANA DIAZ NEGRETE, QUIEN A NOMBRE DE LA FRACCIÓ~ . )
EDILICIA DEL PARTIDO ACCiÓN NACIONAL, PRESENTA INICIATIVA CON PROYECTO DE DECRETO DE REFORMA A LOS~
ARTíCULOS 87 Y 108 FRACCiÓN'" DE LA LEY DE AMPARO, REGLAMENTARIA DE LOS ARTlcULOS 103 Y 107 b~
CONSTITUCiÓN POLÍTICA DE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS, PARA SU ANÁLISIS Y DISCUSiÓN, y! DEl
CONSIDERARSE PROCEDENTE, SE REMITA AL H. CONGRESO DEL ESTADO, PARA SU ANÁLISIS Y DISCUSiÓN, Y E~
CASO DE APROBACiÓN, SE REMITA AL H, 'CONGRESO DE LA UNiÓN. LA INICIATIVA BUSCA SE RECONOZCA LA
LEGITIMACiÓN A LOS AYUNTAMIENTOS PARA COMPARECER EN LOS JUICIOS DE AMPARO INDIRECTO DONDE SE
SEÑALEN COMO ACTOS RECLAMADOS LAS LEYES DE INGRESOS MUNICIPALES Y SUS TABLAS DE VALORES, CON
TODOS LOS DERECHOS Y OBLIGACIONES QUE ATAÑEN A LA AUTORIDAD RESPONSABLE, DESDE RENDIR
INFORMES, HASTA LA PROMOCiÓN DE RECURSOS E INCIDENTES PARA DEFENDER LA CONSTITUCIONALIDAD DE
DICHOS ORDENAMIENTOS NORMATIVOS, EN ARAS DE: CONSOLIDAR LA AUTONOMÍA MUNICIPAL Y FORTALECER AL
MUNICIPIO LIBRE, RECONOCIENDO Y RECUPERANDO LAS FACULTADES QUE CONSTITUCIONALMENTE LE HAN SIDO
OTORGADAS, PERO QUE SON DESCONOCIDAS POR LA LEY DE AMPARO VIGENTE. .

AL CONCLUIR LA PARTICIPACiÓN DE LA REGIDORA ADRIANA DIAZ NEGRETE, EL SECRETARIO DEL AYUNTAMIENTO ..
LICENCIADO CÉSAR GUSTAVO JÁUREGUI MORENO, INFORMA AL PLENO QUE LA CIUDADANA PRESIDENTA
MUNICIPAL, MTRA. MARÍA EUGENIA CAMPOS GALVÁN, EN USO DE LAS ATRIBUCIONES QUE LE CONFIERE LA:

.. .. LEGISLACiÓN MUNICIPAL, HA INSTRUIDO EN EL SENTIDO DE QUE LOS ASUNTOS TRATADOS EN ESTE PUNTO DE LA
.~ e,DEN DEL DÍA Y QUE Así CORRESPONDAN, SEAN TURNADOS A LA COMISiÓN O A LAS COMISIONES UNIDAS DE
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REGIDORES COMPETENTES, PARA SU ANÁLISIS, DISCUSiÓN y POSTERIOR DICTAMEN, LUEGO INFORMA
HAN AGOTADO LOS ASUNTOS A TRATAR EN LA PRESENTE SESiÓN, Asi SE LO HACE SABER AL PLENO Y RE
LA PALABRA A LA PRESIDENTA MUNICIPAL, MTRA. MARiA EUGENIA CAMPOS GALVÁN, QUIEN D
FORMALMENTE CERRADA LA SESiÓN ORDINARIA y VÁLIDOS LOS ACUERDOS QUE SE HAN TOMADO, SIEN .
DOCE HORAS CON VEINTE MINUTOS DEL olA 25 DE ABRIL DEL DOS MIL DIECIOCHO. SE LEVANTA LA PRE
ACTA, QUE SE FIRMA POR TODOS LOS QUE INTERVINIERON EN LA MISMA Y QUISIERON HACERLO EN
TÉRMINOS DEL ARTíCULO 24 DEL CÓDIGO MUNICIPAL VIGENTE Y 34 DEL REGLAMENTO INTERIOR"D ---=
AYUNTAMIENTO. ~/ ~":?', ~NmC~PAt
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UC CESAR 'USTAVO JAUREiUl MORENO, ~ECRET~R¡O DH
1'1. AYUNTAMiENTO OEl IfLlHICIF'rO DE CHIHUAHUA, CO~
FUNDAMENTO EN LO PREVISTO EN EL AitTICULO 63 FRACCIO¡¡
IJ DfL COOIGO MUNICIPAl PARA EL esTADO aE C"UtUAHUA,
Asl COMO !l ARTIcULO 20 FRACCiÓN M, Del REGLAIIEIClO
INTERIOR Del H. AYIINTAMIUTO DE CHIHUAHUA, "ACE
CONSTAR y CERTIFICA _
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QUE LA PRESEHTE ES COPIA FIEL Y EXACTA :r QIl
CORRESPONDE Al DOCUMEHTO ORIGINAL QUE TUVE A LA
VISTA y QUE OBRA EN LOS AR~HIVOS DE EITA PlEStOENC1A
MIJIIICIPAI.. CONSTANDO DE ':i.6- 'FOJAS Úl1..EI ~
SELLADAS y RUBRICADAS, SE AUTORIZA Y FIRIIA EH LA
CIUDAD DE CHIHUAHUA, CHIHUAHUA, A Los'bi<¡'"ÓC:;~~1M. ~.;"
OB. MES DÉ lE. /ISIt) DOS 1I(Q•.erv..,rlI1$.) .: ~~.~=---
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